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Zagrozili tudi 
z nepokorščino
"Če se zadeve v kratkem ne uredijo
oz. se bodo nadaljevali postopki za-
piranja odlagališč, bomo občine pri-
siljene izvesti druge postopke - tudi
izvajanje državljanske nepokoršči-
ne," so bili odločni udeleženci vče-
rajšnjega posveta v Tržiču.

3

AKTUALNO VREME

jutri:  pretežno oblačno
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Poslopje uničeno, 
hišo rešili
V nedeljo dopoldne je na kmetiji v Za-
logu pri Cerkljah izbruhnil velik po-
žar, v katerem sta bila uničena gospo-
darski del objekta in krma. Škoda je
ocenjena na trideset tisoč evrov.
Kranjski policisti in kriminalisti vzrok
požara še preiskujejo.
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KRONIKA

Kaj je pri Prešernu 
gorenjskega?
Ste se kdaj vprašali, kaj je pri Prešer-
nu najbolj gorenjskega? Njegov rod in
rojstvo, pa kraj rojstva in otroštva ... V
njegovih pesmih lahko najdemo tudi
številne nam in njemu domače go-
renjske besede, gorenjska imena ...

16, 17, 18

Danes bo zmerno do pretežno
oblačno, v sredo in četrtek pa
pretežno oblačno. Hladno bo.

65 let Prvi predhodnik tednik Gorenjec leta 1900
Gorenjski časnik od leta 1947
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Danica Zavrl Žlebir 

Ljubljana - V dogovorih pred
parlamentarnim glasova-
njem so mu koalicijske part-
nerice zagotovile 50 glasov,
da bosta glasovala zanj, pa
sta obljubila tudi poslanca
narodnosti. Ob tej glasovalni
matematiki pa je naposled
umanjkal en glas in spet
krožijo ugibanja, kdo je gla-
soval proti. Nekateri poslan-
ci so, da bi razblinili dvome,
celo pokazali glasovalne listi-
če. Proti Janši je glasovalo 39
poslancev. Tako je prvič v sa-
mostojni Sloveniji predsed-
nik vlade postal nekdo, ki ni

bil relativen zmagovalec par-
lamentarnih volitev. Zoranu
Jankoviću, ki je to bil, na-
mreč v nadaljnjih postopkih
ni uspelo sestaviti koalicije,
ki bi mu zagotovila zmago
še v parlamentu. Janši je s
koalicijo petih strank (poleg
njegove SDS še SLS, NSi,
Državljansko listo Gregorja
Viranta in DeSUS-om) to
uspelo.

Janez Janša je na sobot-
nem zasedanju državnega
zbora v skoraj enournem
uvodnem govoru spregovoril
o razmerah v državi in napo-
vedal glavne prednostne na-
loge novega mandata. Stanje

je ocenil kot resno, ne pa iz-
redno, naloga vlade pa je, da
se čim prej loti varčevanja.
Leta 2015 bodo potrebne
tudi izboljšave pokojninske-
ga sistema, velike reforme
ne napoveduje. Spremembe
naj bi šle v smeri, da bi si
vsakdo zagotavljal pokojnino
v skladu s svojim lastnim
prispevkom v pokojninsko
blagajno. Prve varčevalne
ukrepe napoveduje v javni
upravi, kjer naj bi prišlo do
združevanja podobnih insti-
tucij. Glavni poudarek nove-
ga mandata so sicer v stabili-
zaciji javnih financ.

Novo vlado bo sestavil Janez Janša
Poslanci državnega zbora so v soboto po peturni razpravi izglasovali 
predsednika nove slovenske vlade. Janez Janša je dobil 51 glasov.

Brez naših in vaših
Kako poteka vsakoletni izbor prejem-
nikov Prešernove nagrade in nagra-
de Prešernovega sklada in v čem je
čar tajnosti imen nagrajencev vse do
podelitve, smo se pogovarjal z Jaro-
slavom Skrušnyjem, predsednikom
Upravnega odbora Prešernovega
sklada. 

14, 15
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka - Zaradi zaple-
tov pri postavitvi novega in-
formacijskega sistema pro-
silcem za socialne pomoči
do konca prejšnjega tedna še
niso bile izdane odločbe o
pravicah, za katere so zapro-
sili. V škofjeloškem centru
za socialno delo so že 9. ja-
nuarja "vstopili v sistem" in
do 26. januarja jim je uspelo
vanj vnesti 3082 vlog, čeprav
so imeli sicer tudi težave za-
radi njegove začetne nesta-
bilnosti, je povedala direkto-
rica centra Ivana Erman Ko-
šir. Minister Ivan Svetlik je
dejal, da je v Škofjo Loko pri-
šel zato, ker je tukajšnji cen-
ter najhitreje izkoristil mož-

nost, ki jo ponuja novi si-
stem, po katerem se bodo po
novi zakonodaji uveljavljale
pravice iz javnih sredstev,
kar kaže na dobro delo cen-
tra in tudi na to, da sistem
deluje. Sedaj pri uveljavlja-
nju novega sistema polno
delajo že vsi centri (vsi na za-
četku še niso polno vstopili
vanj) in od konca preteklega
tedna do včeraj jim je uspelo
vnesti že polovico vseh vlog,
to je okoli 52 tisoč, poleg teh
pa je še okoli 90 tisoč vlog
prenesenih z Zavoda za po-
kojninsko in invalidsko za-
varovanje. Odobrenih vlog
pa je bilo do včeraj 2616 in
izdanih 1130 odločb, je še
povedal minister.

Prva izplačila že prihodnji teden
Včeraj je minister za delo Ivan Svetlik obiskal Center za socialno delo v Škofji Loki, ki je kot eden od
testnih centrov med prvimi začel delati po novem sistemu za zagotavljanje pravic iz javnih sredstev.

Ivana Erman Košir, v ozadju Ivan Svetlik in Davor Dominkuš

�2. stran Čestitke koalicijskih partnerjev izvoljenemu mandatarju Janezu Janši / Foto: Tina Dokl

�2. stran

111.
Glasova preja

Ivan Sivec 
in brata Avsenik
Fenomen ansambla bratov Avsenik je naslov 
magisterija, ki ga je opravil pisatelj Ivan Sivec,
gorenjski rojak iz Mengša. Sivec sodi med najbolj
brane slovenske avtorje, med njimi vodi tudi 
po številu natisnjenih del. Napisal je že 112 knjig,
poleg tega pa še več kot 2000 besedil za glasbo,
več sto pravljic in humoresk ... 
Z njim se bo pogovarjal publicist Miha Naglič.

Preja bo v dvorani Muzeja Avsenik v Begunjah 
v četrtek, 2. februarja 2012, ob 19. uri.

Uvod v Prejo: harmonikar Grega Krašovec
s Hrušice, učenec Glasbene šole Avsenik

Pokrovitelj Glasove preje: Muzej Avsenik 
in Gostilna in restavracija Avsenik

Prosimo, da udeležbo na Glasovi preji potrdite 
na tel. št.: 04/201 42 00 ali po e-pošti na:
dina.kavcic@g-glas.si. Vabljeni!

W
W

W
.G

O
R

E
N

JS
K

IG
LA

S
.S

I

Fo
to

: G
or

az
d 

K
av

či
č



2
GORENJSKI GLAS

torek, 31. januarja 2012AKTUALNO info@g-glas.si

Janša napoveduje tudi po-
novni zagon gospodarske ra-
sti in ustvarjanje novih de-
lovnih mest in meni, da
mora socialna varnost ljudi
temeljiti na delu in pošte-
nem plačilu zanj. 

Podrobneje bo vladni
program znan ob predsta-
vitvi nove vladne ekipe. To
mora novi premier sestaviti
v petnajstih dneh, formalni
pogoj za vložitev liste kan-
didatov pa bo po besedah
predsednika državnega
zbora Gregorja Viranta iz-
polnjen že konec tedna, ko
začne veljati novi zakon o
vladi. Državni zbor bi o mi-

nistrih lahko glasoval že 10.
februarja.

Po uvodni predstavitvi se
je razvila peturna razprava, v
kateri so Janši naklonjeni po-
slanci poudarjali, zakaj je on
najboljša rešitev za Sloveni-
jo. Njegovi nasprotniki iz
vrst Jankovićeve Pozitivne
Slovenije so bili kritični zla-
sti do predlaganih rešitev, po
katerih v prihodnji vladi ne
bo več samostojnega minis-
trstva za kulturo (to bo po do-
ločilih koalicijske pogodbe
združeno z ministrstvom za
šolstvo in visoko šolstvo), za-
htevali pa so tudi vrnitev to-
žilstva pod pravosodno mi-
nistrstvo. Zaradi ukinitve sa-
mostojnega kulturnega mi-

nistrstva so kulturniki že za-
čeli podpisovati peticije, dr-
žavni svetnik Tone Peršak pa
je napovedal predlog za odlo-
žilni veto, o katerem bo dr-
žavni svet razpravljal jutri.
Pozitivna Slovenija glede za-
kona o vladi napoveduje tudi
ustavno presojo. 

V parlamentarni razpravi
smo slišali tudi nekaj go-
renjskih poslancev. Branko
Grims (SDS) je med drugim
poudaril naklonjenost pod-
jetništvu, ki naj v Sloveniji
postane vrednota, da bomo
postali primerljivi vsaj s so-
sednjo Avstrijo. Država za
dosego tega cilja potrebuje
finančno disciplino, delujoč
bančni sistem, učinkovito

pravno varstvo. Naklonjeno
mandatarju Janezu Janši je
razpravljal tudi Mihael Prevc
(SLS), ki je dejal, da mu je
veliko ljudi v Železnikih re-
klo, da ima sedanji kandidat
za mandatarja večji občutek
za ljudi v stiski, kar naj bi
dokazal s tem, da je ob ka-
tastrofalni poplavi septem-
bra 2007 še isti dan obiskal
Železnike. Alenka Bratušek
(Pozitivna Slovenija) pa je
Janezu Janši zaželela dobro
vodenje vlade z besedami,
da ima veliko srečo, ker v
opoziciji nima SDS in Jane-
za Janše, temveč prijazne in
pozitivne ljudi, ki se zaveda-
jo svoje odgovornosti do dr-
žave in državljanov.

Novo vlado bo sestavil 
Janez Janša

KRATKA NOVICA
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izžrebanemu naročniku časopisa

Knjigo prejme MARA PRETNAR iz Zgornjih Gorij.

KOTIČEK ZA NAROČNIKE

Izleti za naročnike
v družbi Gorenjskega glasa
Naročnike in bralce Gorenjskega glasa gotovo zanima, ali
spet pripravljamo kakšen izlet in kam. Naj vam zaupamo,
da v prihodnjih dneh lahko pričakujete obvestilo o izletu v
Beograd, kamor se bomo odpravili za tri dni, od petka do
nedelje. Vmes bomo pripravili še kakšen enodnevni izlet po
Sloveniji. Zanima pa nas vaše mnenje: kam bi šli raje na do-
pust spomladi, natančneje konec maja. Bi šli raje v Grčijo na
otok Rodos ali na severni del Cipra? Počitnice na Cipru, ki
smo jih izpeljali lansko jesen, so bile zelo odmevne, saj so
bili udeleženci izredno zadovoljni, zato bi radi preverili, kam
si želite odpotovati. Vsi, ki boste sodelovali z odgovori, bo-
ste hkrati sodelovali tudi v žrebanju za tri nagrade, ki jih bo-
sta prispevala Kompas in Gorenjski glas.

Nagrajenci nagradnih križank

Nagradna križanka z geslom: Druženje in klepet ob plačilu
letne naročnine nagrajuje: Mileno Zaplotnik iz Nakla, Mari
Molan z Jesenic in Marijo Molj iz Šenčurja. Križanka z ges-
lom: Bajke in pripovedke od Ljubljane do Celovca pa Olgo
Škofic iz Kranja, Milijano Vrhovac iz Radovljice in Štefko Po-
lak iz Šenčurja. Nagrajenkam čestitamo!

Janezu Janši je ob izvolitvi čestital tudi Zoran Janković. Janez Janša je stopil pred javnost s svojim programom.

V Škofji Loki pa je bilo po
besedah Ivane Erman Košir
od 3082 43 vlog prosilcev, ki
na novo prosijo za socialne
pomoči in čakajo na svoje
prvo izplačilo. 960 vlog je
bilo prenesenih z ZPIZ-a,
med skupaj 4042 vlogami
jih je sedaj obdelanih polovi-
ca, od tega so do včeraj uspe-
li izdati 17 odločb.

"Naša ključna skrb je, da
bodo upravičenci do posa-
meznih pravic do teh prišli
v rokih, ki jih zagotavlja za-
kon. Računamo, da bodo še

v tem tednu lahko izdane
odločbe za vloge, ki so bile
oddane decembra, in da
bodo šle lahko v prihod-
njem tednu v izplačilo," je
dejal minister in se opravičil
prosilcem za zaplete. Centri
za socialno delo v teh dneh
polno delajo, da bi zagotovi-
li izplačila v zakonskih ro-
kih. Prvi v vrstnem redu re-
ševanja pa so prejemniki
denarne socialne pomoči, ki
so odvisni zgolj od teh pre-
jemkov, je zagotovil direktor
direktorata za socialne zade-
ve na ministrstvu Davor Do-
minkuš.

Prva izplačila 
že prihodnji teden

Danica Zavrl Žlebir 

Kranj - Ponovoletno srečanje
članov Mestne organizacije
stranke DeSUS Kranj je po-
tekalo v luči trenutnih raz-
mer, ko je stranka še vedno
razdeljena zaradi odločitve,
da sklene koalicijsko pogod-
bo z desnosredinskimi part-
nerji in za mandatarja nove
slovenske vlade podpre Jane-
za Janšo. Predsednik stranke
Karl Erjavec, ki na ga tokrat-
nem srečanju ni bilo, je odlo-
čitev utemeljil s ciljem, da
želijo sodelovati v koaliciji za
izhod iz krize. Dejal je, da jih
pri tem najbolj zanimajo
upokojenci (sicer tudi mla-
di), pri čemer odločitev v naj-
večji meri podpirajo pred-
vsem tisti, ki prejemajo naj-
nižje pokojnine.

Vstopu v desnosredinsko
koalicijo je nasprotovalo več
pokrajinskih odborov stran-
ke DeSUS, med drugim tudi
gorenjski, nam je pritrdil

Drago Štefe, sicer član izvr-
šilnega odbora stranke.
"Naša stranka sicer sodi v
sredino, po svojem social-
nem programu pa v levo sre-
dino. Dolgo smo računali na
nastanek levosredinske koa-
licije, tudi na Gorenjskem
smo vseskozi zagovarjali levo
sredinsko opcijo, tudi naši
volivci so večinsko volili levo,
na koncu pa je na zadnjem

izvršilnem odboru in svetu
stranke na glasovanju prišlo
do odločitve v korist desno-
sredinske opcije. Moram po-
vedati, da stvar ni bila lahka,
naše seje so bile dolgotrajne,
zelo odprte in kritične, v do-
ločenih okoljih še vedno niso
stvari umirjene. Toda stvari
so zdaj takšne, kakršne so.
Sedaj bomo zelo pozorni do
tega, kako se bo uresničeval

naš program, kako se bo iz-
vrševalo tisto, kar je bilo iz-
pogajano v korist DeSUS-a
in upokojencev. Dali smo
zelo natančne parametre v
zvezi s pokojninami, da se
položaj upokojencev, ki je že
sedaj zelo problematičen, ne
bi še poslabšal."

Predsednik mestnega od-
bora stranke DeSUS Ludvik
Gorjanc pa meni, da je bila
odločitev za vstop v sedanjo
koalicijo smiselna. "Če nisi
zraven, ne pomeniš nič, zato
ocenjujem, da je bil vstop v
koalicijo pameten, saj si s
tem stranka zagotavlja vpliv.
Kdove kaj bi se zgodilo s po-
kojninami, če ne bi šli v koa-
licijo. Tudi svetniki DeSUS v
kranjskem mestnem svetu
smo v koaliciji in to je dobro.
Tako v teh dneh odgovarja-
mo tudi vsem tistim, ki se za-
radi vstopa v koalicijo jezijo
na nas. Seveda pa je veliko
tudi takšnih, ki nam za odlo-
čitev čestitajo."

V DeSUS-u mnenja različna
Na srečanju mestnega odbora stranke tudi o vstopu v Janševo koalicijo.

Člani mestnega odbora stranke DeSUS v Kranju na 
ponovoletnem srečanju / Foto: Gorazd Kavčič

�1. stran

�1. stran

Kamnik

Potrdili nov ureditveni načrt za šole

Kamniški svetniki so na januarski seji sprejeli predlog odlo-
ka o spremembah in dopolnitvah Odloka o sprejetju uredit-
venega načrta K9 Šole, in sicer v prvi obravnavi. Gre za zelo
pomemben prostorski dokument, ki bo občini končno le
omogočil gradnjo in obnovo obeh mestnih šol OŠ Frana Al-
brehta in OŠ Toma Brejca. Novi projekt ne določa več stro-
go vrstnega reda gradnje, predvsem pa predvideva cenejšo
gradnjo, saj je celoten projekt s prvotno načrtovanih 24 mi-
lijonov evrov zdaj okleščen na predvidenih 14 milijonov.
Svetniki so predlog sklepa sprejeli soglasno, saj se zaveda-
jo pomembnosti dokumenta, še največ pripomb pa so ime-
li na prometno ureditev, ki pa že ni več predmet tega uredit-
venega načrta, in na razmeroma majhno območje, zato so
se ponovno pojavile pripombe na to, da dve tako veliki šoli
na en prostor ne sodita. J. P. 
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Suzana P. Kovačič

Tržič - Pobudo za včerajšnji
neformalni posvet županov v
prostorih tržiške občine je
dal Borut Sajovic, nanj pa po-
vabil župane občin, ki so last-
nice odlagališč nenevarnih
odpadkov in so od Agencije
za okolje prejele negativne
odločbe na njihove vloge za
izdajo okoljevarstvenih dovo-
ljenj. Prišla sta župana Mest-
ne občine Ptuj Štefan Čelan
in občine Ormož Alojz Sok,
nekaj županov se je opraviči-
lo. "Skupna nam je proble-
matika zapiranja nepolnih
odlagališč. Gre za neevrop-
sko administriranje države.
Občine smo na odlagališčih
postorile vse potrebno, v dr-
žavi pa še vedno ni vzpostav-
ljen sistem obdelave komu-
nalnih odpadkov. To je eden
ključnih izzivov," je povedal
Borut Sajovic. 

Ptujski župan Štefan Čelan
je povedal, da je problem od-
lagališča na njihovem območ-
ju nekoliko bolj specifičen, da
pa se jim lahko pripeti podo-
bna usoda zaprtja. Opozoril
je: "Naš največji očitek držav-
nim uradnikom je ta, da ne
ukrepajo v skladu z Zakonom
o upravnem postopku in ne
sprejemajo svojih odločitev
niti po vsebini niti po rokih."
Ormoški župan Alojz Sok pa
je dejal: "Upravno sodišče v

sodbi ugotavlja, da na naše
odlagališče občine odlagajo
neobdelane odpadke. To
sploh ni res, saj mešane ko-
munalne odpadke iz vseh ob-
čin, ki odlagajo pri nas, prej
obdelajo pri Papir servisu."
Župani kritično ugotavljajo,
da v tem trenutku država k
rešitvam pristopa negativno.
"S tem bodo problem odlaga-
nja odpadkov v Sloveniji
samo povečali. Višje bodo

cene in če se zdaj državljani
trudimo za čistejše okolje, se
bomo v primeru skokovitih
cen spet srečevali z odpadki,
ki bodo končali neločeno," je
opozoril Sok.

Država mora upoštevati
evropske usmeritve in obvez-
ne javne gospodarske službe
morajo biti prepuščene ure-
janju občini in državi, ne pa
urejanju in špekulacijam za-
sebnega kapitala, so v skupni

izjavi zapisali župani. Borut
Sajovic je še povedal, da bodo
zahtevali neposredno odgo-
vornost uradnikov in njiho-
vih predpostavljenih, ki te
"zgodbe" niso speljali v ro-
kih, kot bi jo morali, ter do-
dal: "Trditve ministrstva, da
je na odlagališčih, ki že ima-
jo dovoljenje za odlaganje,
dovolj prostora za odpadke iz
vseh drugih občin, ne drži-
jo." Problem zadeva enajst
deponij, ali povedano druga-
če: več kot sto slovenskih ob-
čin. "Zapisane sklepe bomo
posredovali naprej in ne ver-
jamem, da kdo od županov,
ki ga danes ni bilo na posve-
tu, teh sklepov ne bi podpi-
sal," je prepričan Sajovic. 

Zagrozili tudi z nepokorščino
Usoda odlagališča Kovor je še v presoji upravnega sodišča. O problematiki odlaganja odpadkov so
na neformalnem posvetu govorili župani Borut Sajovic, Alojz Sok in Štefan Čelan.

Novo je, kot je povedal Sebastjan Zupanc, direktor
Komunale Tržič, "... da bomo na deponiji Kovor na
vsaka dva meseca za en dan najeli premično sortirni-
co, podobno, kot jo imajo na Jesenicah. Plačali bomo
približno trideset evrov na tono sortiranih odpadkov."
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Urša Peternel

Jesenice - Vožnje z avtobusi
mestnega prometa na Jese-
nicah bodo od 1. februarja
naprej dražje za deset cen-
tov. Vozovnica za eno vožnjo
v eni coni bo tako stala 1,30
evra, v dveh conah 1,60 evra,
v treh pa 2,10 evra. Cene šol-
skih vozovnic bodo ostale
nespremenjene. Poleg tega
bodo s prvim februarjem
ukinili nekatere odhode na
linijah, ki so bile najslabše
zasedene, to so Podmežakla,
Planina pod Golico, Straža
in Pristava. Na nekaterih so
na dan našteli tudi samo po
enega, dva ali tri potnike.
Kot je poudarila Ivanka Zu-
pančič Gaber, direktorica
družbe Alpetour Potovalna
agencija Kranj, ki ima kon-

cesijo za opravljanje mest-
nih prevozov v občini Jeseni-
ce, to ne pomeni ukinitev li-
nij, temveč zgolj zmanjšanje
števila voženj. Razlog za
omenjene ukrepe tiči v raci-
onalizaciji poslovanja, saj v
mestnem prometu Alpetour
zaradi nenehnega zmanjše-
vanja potnikov že vrsto let
beleži izgubo. Ta je nastala

tudi lani, po oceni naj bi
znašala 77 tisoč evrov. In to
čeprav Občina Jesenice sub-
vencionira prevoze - na po-
tnika je doslej subvencija
znašala 0,40 evra. A ker s
tem še vedno ne pokrivajo
stroškov, so po sklepu občin-
skega sveta zdaj subvencijo
zvišali na 0,55 evra. Letos naj
bi tako (ob načrtovanih
313.500 potnikih) Občina Je-
senice za subvencije name-
nila nekaj več kot 172 tisoč
evrov. Gre za precejšnjo vso-
to v občinskem proračunu,
so opozarjali občinski svet-
niki na seji občinskega sveta
prejšnji teden. Že vrsto let
ugotavljajo, da se število po-
tnikov v mestnem prometu
zmanjšuje in da koncesio-
nar Alpetour v tem segmen-
tu posluje z izgubo. Občin-

ski svetniki so podali različ-
ne predloge, kako bi dolgo-
ročno rešili mestni promet,
od uvedbe krožnih voženj,
znižanja cen vozovnic na pol
evra, uvedbe manjših kom-
bijev do tega, da bi podjetja
zaposlenim ne izplačevala
več denarja za prevoz na
delo, temveč bi delavci dobi-
li mesečne vozovnice.

Na Jesenicah dražji
mestni promet
Z jutrišnjim dnem se bo cena vozovnic v mestnem
prometu na Jesenicah povišala za deset centov.

Dina Kavčič

Ljubljana - Najprej nekaj dej-
stev o raziskavi. NRB je na-
stala po vzoru evropskih dr-
žav in se v Sloveniji izvaja de-
seto leto. Njen cilj je bil, da
poenoti trg, ki je bil leta 2001
razdvojen z raziskavama, ki
sta uporabljali različni meto-
dologiji in bili zato med sabo
neprimerljivi. Pri NRB se
uporablja metodologija "ne-
davnega branja", poteka str-
njeno, na vzorcu, ki je repre-
zentativen za populacijo slo-
venskih rezidentov v starosti
med 10 in 75 let. NRB je fi-
nancirana s strani plačnikov
raziskave, to so založniki ti-
skanih medijev, med kateri-
mi je tudi Gorenjski glas,
agencije, oglaševalci in nji-
hova združenja. Tak način
zagotavlja transparentnost
rezultatov in preprečuje pre-
velik vpliv kateregakoli člana.
Tudi raziskava MOSS (mer-

jenje obiskanosti spletnih
strani) se izvaja po modelu
NRB.

Raziskava NRB je pokaza-
la, da je branje tiska ena naj-
bolj intenzivnih oblik medij-
ske potrošnje, saj časopise
prebira vsa družina, snopiči
in posamezne tematike pa se
predajajo tudi drugim dru-
žinskim članom. To velja

tudi za Gorenjski glas, za ka-
terega radi rečemo, da je dru-
žinski časopis. Ker so rezul-
tati raziskave predstavljeni
po različnih kategorijah
(dnevniki, priloge, brezplač-
niki ...), se Gorenjski glas
umešča v kategorijo večdnev-
nikov. Rezultati kažejo, da je
branost Gorenjskega glasa
stabilna, saj v primerjavi s

preteklimi leti dosega enak
doseg bralcev na en izid, to je
49 tisoč. Ker Gorenjski glas
izhaja dvakrat tedensko, je v
primerjavi z dnevniki večje
tudi število bralnih dni. To
pomeni, da bralci enega izvo-
da ne preberejo le enkrat,
pač pa ga prelistajo večkrat. S
tem se poveča tudi število
kontaktov z oglasi, s čimer so
zelo zadovoljni predvsem
oglaševalci. V NRB se uvr-
ščajo tudi priloge: Jeseniške
novice, Kranjčanka, Kranjski
glas, Ločanka in Moja Go-
renjska. Ker si želimo stabil-
no branost obdržati še na-
prej, smo se odločili prevetri-
ti reviji Kranjčanka in Ločan-
ka, ki bosta po novem zdru-
ženi v skupno revijo z ime-
nom Kranjčanka & Ločanka.
Gospodinjstva v Kranju in
Škofji Loki jo bodo enkrat
mesečno prejemala brez-
plačno, prvič na valentinovo,
14. februarja.

Spodbudni rezultati za Gorenjski glas
Nacionalna raziskava branosti (NRB) za leto 2011 je zaključena in konec prejšnjega tedna so na 
tiskovni konferenci razglasili nove valutne podatke. Gorenjski glas se je dobro odrezal.

Novinarsko konferenco sta vodila Zoran Trojar, predsednik
izvršnega odbora Sveta pristopnikov NRB (levo), in Andraž
Zorko, predstavnik Valicona, ki je izvajalec raziskave.

S prvim februarjem bodo ukinili tudi nekatere odhode
na linijah, ki so bile najslabše zasedene, to so Podme-
žakla, Planina pod Golico, Straža in Pristava.
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Vožnje s kočijami

Festival lajnarjev

Recitali Prešernovih pesmi

Sejem domače in umetnostne obrti

www.tourism-kranj.si

Katja Štruc

Ljubljana - Slovenska znan-
stvena fundacija, Sloven-
ska nacionalna komisija za
Unesco in L'Oreal Sloveni-
ja so v petek na slovesnosti
v Ljubljani s štipendijami
programa Za ženske v zna-
nosti že šesto leto zapored
nagradili izjemne sloven-
ske raziskovalke. Med tre-
mi prejemnicami nagrade
je tudi sedemindvajsetlet-
na biokemičarka Nina Er-
čulj z Bleda, štipendijo pa
sta prejeli še biologinja
Maja Pociecha iz Kisovca v
okolici Trbovelj in fizičar-
ka Brigita Rožič s Planine
na Pohorju. Vse tri so za
svoje raziskave v okviru
doktorskega študija prejele
enoletne štipendije v višini
pet tisoč evrov, ki jih lahko
porabijo v poljuben na-
men. "Štipendija mi po-
meni priznanje za doseda-
nje raziskovalno delo, obe-
nem pa upam, da mi odpi-
ra tudi nove priložnosti na
nadaljnji znanstveni poti,"

je po podelitvi povedala
Nina Erčulj. 

Raziskovalno delo mlade
Blejke obsega farmakogene-
tiko zdravljenja raka. "Na-
men naših raziskav je najti
genetske dejavnike, na pod-

lagi katerih bi lahko predvi-
deli odziv posameznika na
predpisano terapijo ter tako
posameznemu bolniku pri-
lagodili terapevtsko shemo.
V naših raziskavah smo od-
krili nekaj takih potencialnih

markerjev za napoved preži-
vetja oziroma pojava nežele-
nih učinkov." V prihodnosti
želi predvsem nadaljevati
raziskovalno delo. "Ne vem
pa še točno, kam me bo vodi-
la znanstvena pot," še pove. 

Za ženske v znanosti 
Nina Erčulj z Bleda, ki raziskuje farmakogenetiko zdravljenja raka, je za svoje delo 
prejela štipendijo programa Za ženske v znanosti. 

Raziskovalno področje Nine Erčulj je farmakogenetika zdravljenja raka. 

Suzana P. Kovačič

Tržič - V občinski blagajni
je letos predvidenih za do-
brih 15,5 milijona evrov od-
hodkov, od tega bodo za in-
vesticije namenili slabo
polovico. Prihodkov bo za
približno 14,5 milijona ev-
rov, in kot je na sredini seji
občinskega sveta povedal
župan Borut Sajovic, bodo
razliko v denarju pokrili iz
prenesenih sredstev iz leta
2011. "Ne načrtujemo za-
dolževanja, kredite za kohe-
zijo in Osnovno šolo Tržič
redno odplačujemo. V krat-
kem bomo zagotovili vsaj
še en oddelek vrtca. Vsi jav-
ni zavodi bodo lahko nemo-
teno delovali, ohranili smo
tudi izdatke za šport, kultu-

ro, za krajevne skupnosti,
skušamo pa varčevati pri
materialnih stroških. Veli-
ko denarja bo šlo za vzdrže-
vanje in obnovo cest, obno-
vili bomo tudi igrišče pri
Osnovni šoli Bistrica. Prav
tako se veliko denarja na-
menja za socialne transfere
dejavnim humanitarnim
organizacijam, v Tržiču
bomo poskušali obuditi de-
lovanje Rdečega križa," je
povzel župan.

Svetniki so potrdili usta-
novitev strokovne Komisije,
ki bo pregledala delo na pro-
jektu Kohezija. Projekt, ki je
bil v večji meri financiran s
sredstvi Kohezijskega skla-
da Evropske unije (EU), je v
zaključni fazi, saj že pišejo
končno poročilo. V večjem

delu občine je tako obnovlje-
no vodovodno omrežje, do-
grajena kanalizacija, občani
so pridobili tudi sodobno
centralno čistilno napravo.
Župan je imel glede ustano-
vitve Komisije pomisleke.
Menil je, da bo že EU nare-
dila nadzor, pa ne enega ali
dva, ampak raje tri. "In to
zastonj. Napake, ki so se
morebiti pojavile, odpravlja-
mo na stroške garancije," je
še poudaril župan. "EU nad-
zira papir, ne teren," je vrnil
svetnik Matjaž Hrgovič in
dodal, naj se tudi na željo
občanov le ugotovi kakovost
izvedenih del in smotrnost
porabe denarja. Svetnik Pa-
vel Rupar je sprva predlagal,
da se za delo Komisije na-
meni petdeset tisoč evrov,

pa si je premislil in menil,
da bo dovolj trideset tisoč ev-
rov. Teh trideset tisoč evrov
so seveda nekje vzeli, tako v
proračunu ni več zajeta re-
konstrukcija ceste Retnje-
Smuk. "Mini projekt za re-
konstrukcijo smo že naredi-
li in ga tudi plačali. Kaj naj
rečemo zdaj krajanom:
oprostite, čakali boste na
novo priložnost?" je opozo-
ril župan.

S še enim amandmajem
k proračunu so 15 tisoč ev-
rov vzeli iz tekočega vzdrže-
vanja lokalnih cest s postav-
ke za zimsko službo in de-
nar prerazporedili za obno-
vo in sanacijo vaškega
doma v Lešah. Pri glasova-
nju o proračunu je bilo pri-
sotnih dvaindvajset svetni-
kov, za dvajsetimi glasovi
za so ga tudi potrdili. Prav
tako so na predlog Hrgovi-
ča podprli sklepa, da naj se
postavke, sprejete z amand-
maji, z rebalansi proračuna
ne spreminjajo in da naj se
objavi javni razpis za odvet-
niške storitve, ki jih za obči-
no opravljajo zunanji od-
vetniki. 

Sprejeli so proračun
V Tržiču dodatnega zadolževanja ne načrtujejo, kredite po županovih
besedah redno odplačujejo, za šport in kulturo bo toliko denarja kot lani.
Veliko denarja bo šlo za socialne transfere, za ceste, varčevali pa naj bi pri
materialnih stroških. 

Tržič

Odpravili bodo posledice skalnih podorov

Tržiški svetniki so na sredini seji odobrili plačilo iz sredstev
rezerv občine Tržič. Nekaj manj kot 11 tisoč evrov bo občina
namenila za izvedbo nujnih intervencijskih ukrepov pri
odpravi posledic skalnih podorov v nekdanjem kamnolomu
Preska. Za izdelavo projekta za izvedbo zaščite brežine
skalnega podora nad občinsko cesto Pot na Zali rovt pa so
namenili 4700 evrov. S. K.

Jesenice

Izbran koncesionar za tržnico

Občina Jesenice je izbrala koncesionarja, ki bo upravljal
novo tržnico na Stari Savi. Kot je povedal župan Tomaž Tom
Mencinger na seji občinskega sveta, je bilo za koncesionar-
ja izbrano podjetje Robissec. Na občini si prizadevajo, da bi
novo mestno tržnico odprli ob občinskem prazniku marca
letos, vendar so se postopki javnih razpisov zavlekli, tako da
bodo tudi tržnico bržkone odprli nekoliko kasneje. U. P.

Alenka Brun

Ljubljana - Od leta 2010 na
sejmu Alpe-Adria Turizem
in prosti čas v Ljubljani po-
delijo tudi mednarodno pri-
znanje jakob. Lani so ga pr-
vič podelili za odličnost in
kakovost v turistični ponud-
bi regije Alpe-Jadran za po-
dročje kulinarike in prejel
ga je projekt Hotela Triglav
Bled, Kuharska šola Chefa
Uroša Štefelina. Letošnja
tema razpisa za nagrado ja-
kob pa so bili Inovativni tu-
ristični proizvodi na podro-
čjih alternativnih oblik oddi-
ha in sprostitev. Mednarod-
na strokovna komisija s
prof. dr. Janezom Bogata-
jem na čelu se je odločila, da
tokrat podeli dve enakovred-
ni nagradi, dva jakoba. Prvi
je šel v roke projektu iz av-
strijske Štajerske Nature

Park in Motion, Nature Park
Zirbitzkogel-Grebenzen,
drugi pa spet na Bled, in si-
cer projektu Ekološka vasica
Gozdnih vil v Campingu
Bled, ki ga izvajata Sava Tu-
rizem in Camping Bled. Go-
renjski projekt predstavlja
inovativnost v ponudbi kam-
pov. Ta se kaže v tem, da hi-
šice izvirajo iz lokalne turi-
stične dediščine in da turi-
stične vsebine gradijo na lo-
kalni kulturi. Posebna vred-
nost domačega projekta je
tudi, da je bila turistična po-
nudba ustvarjena na razme-
roma enostaven način, brez
pretiranih milijonskih vla-
ganj, rezultati pa so zavidlji-
vo dobri. Znana pa je že
tema natečaja za nagrado ja-
kob 2013, ki se glasi: Inova-
tivni in izvirni načini vklju-
čevanja nepremične kultur-
ne dediščine v turizem.  

Nagrada jakob spet 
na Bled

Letos so na ljubljanskem sejmu turizma in prostega časa
podelili dve mednarodni priznanji jakob. Eno je šlo v roke
predstavnikom projekta Ekološka vasica Gozdnih vil v
Campingu Bled, eno pa projekta Nature Park in Motion.
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Boštjan Bogataj

Škofja Loka - Pred dobrim
tednom so se dijaki Gimna-
zije Škofja Loka vrnili s stro-
kovne ekskurzije v Bruselj in
Strasbourg. Učenci evrop-
skega oddelka so se udeležili
kviza Eurošola, ki ga organi-
zira Evropski parlament, kot
najboljši v Sloveniji pa so za
nagrado lahko sodelovali pri
razpravah v evropskem par-
lamentu. "Na naša vprašanja
o prihodnosti evra in Evrop-
ske unije je odgovarjal novi
predsednik evropskega par-
lamenta Martin Schulz," je
povedala Tina Gartner, na
vprašanje, ali so jih odgovori
zadovoljili, pa Lia Tomat od-
govori: "Odgovori so bili zelo
dolgi in diplomatski, v stilu
upamo na najboljše, delamo
vse, kar je v naši moči, in po-
dobno."

Obisk Bruslja in Strasbour-
ga je marsikateremu loške-
mu gimnazijcu odprl oči.
Da se ne želijo nikoli spu-
stiti v politiko ("Ves dan se-
denja - dolgčas," pravi Lia)
oziroma so dobili motivaci-
jo, da pridobijo še več zna-
nja iz čim večjega števila je-
zikov ("Slovenski uradnik
Rok Koželj obvlada šest ali
sedem jezikov. Vsem je od-
govarjal v njihovem doma-
čem jeziku," pravi Tina) ali

pa bi marsikdo kar ostal v
Bruslju ("Razlog so dobre
plače," pojasnita). 

Nekajdnevna ekskurzija
je poleg obiska evropskih in-
stitucij v obeh mestih vklju-
čevala še obisk Napoleono-
vega Waterloooja in Luk-
semburga, pa tudi projektno
delo s spoznavanjem skup-
nih problemov evropskih
vrstnikov o katerih so tudi
glasovali v veliki dvorani ev-
ropskega parlamenta. Gim-
nazijci (iz vse Evrope) danes

vedo, zakaj se Škotska ne
odcepi od Anglije, zakaj v
EU (najbrž) Srbije ne bodo
vključili prej kot Kosova in
tudi zakaj Grčije ne vržejo iz
Evropske skupnosti. To je
praktično znanje, sami pa
so opazili, da sta Bruselj in
Luksemburg izredno urad-
niški mesti, tudi nekoliko
zanemarjeni, medtem ko je
Strasbourg lep in turistično
zanimiv. 

In zabava? "Bolj malo smo
je imeli, vendar je bilo, če od-

štejem sedenje in zgolj po-
slušanje, tudi zanimivo,"
pravi Lia in doda: "Pri pouku
je bolj zanimivo in sprošče-
no, več lahko sodelujemo."
"Mednarodne ekskurzije in
izmenjave so med najmoč-
nejšimi razlogi za vpis v ev-
ropski oddelek. Učimo se
tuje jezike, spoznavamo
nove kulture in ljudi, opazu-
jemo znamenitosti, se tudi
zabavamo, razred je po vsaki
takšni izkušnji bolj pove-
zan," pa doda Tina.

Obiskali evropske institucije
Dijaki Gimnazije Škofja Loka so januarja obiskali Bruselj in Strasbourg oziroma evropske institucije,
kjer so sodelovali tudi v različnih debatah z vrstniki iz vseh držav EU.

Dijaki v Evropskem parlamentu: nekaterim zanimivo, drugim dolgočasno.

Danica Zavrl Žlebir

Železniki - Programska sku-
pina devetih svetnikov je na-
mreč vložila pet dopolnil, ne-
katera med njimi so bila pre-
senečenje po besedah Jane-
za Ferlana, podžupana, ki
opravlja vlogo župana (in je
kot občinski svetnik zaradi
tega brez glasovalne pravi-
ce). Tako so s prvim amand-
majem iz postavke, ki pred-
videva obnovo plavalnega
bazena v Železnikih, predvi-
deli, da bi trideset tisoč evrov
namesto temu namenili iz-
delavi študije za skupno ali
male čistilne naprave za na-
selja Spodnje Danje, Sorica,
Dražgoše in Studeno v zvezi
z državnim operativnim pro-
gramom čiščenja komunal-
nih odpadnih voda v občini.
To dopolnilo je večina svet-
nikov (devet predlagateljev)

potrdila, šest drugih je glaso-
valo proti. Ni pa bilo sprejeto
dopolnilo, s katerim bi 60 ti-
soč evrov, namenjenih ob-
novi v stavbi občinske upra-
ve, preusmerili v obnovo lo-
kalnih cest. Podžupanu Ja-
nezu Ferlanu in direktorici
občinske uprave Jolandi Pin-
tar je uspelo prepričati veči-
no svetnikov, da je nujna ob-
nova stropa in menjava in-
štalacij, kar je zaradi varnosti
v objektu odredil tudi in-
špektor. Tretje dopolnilo se
je dotaknilo stikov z javnost-
jo iz proračunske postavke
dejavnost župana in podžu-
panov. Sedem tisoč evrov za
te namene (vanje je vključe-
no tudi obveščanje o občini
Železniki v Loškem glasu,
prilogi Gorenjskega glasa)
naj bi dali za povečanje de-
narja za zamenjavo dotraja-
nih vodovodnih salonitnih

cevi. Devet predlagateljev je
uspelo tudi s tem dopol-
nilom. In z naslednjim, s ka-
terim so šest tisoč evrov iz
plače podžupana nameni-
li ureditvi pločnika ob cesti
Kres-Dašnica. Podžupan Fer-
lan se je ob tem pošalil, češ
"vzeli bodo iz plače podžu-
pana in denar namenili
gradnji pločnika mimo pod-
županove hiše". Niso pa po-
trdili preusmeritve denarja
iz postavke, ki pri investi-
cijskem vzdrževanju cest
zmanjšuje denar za lokalno
cesto Selca-Golica. Dejstvo,
da gre tu za nujno sanacijo
plazu, je prepričalo svetnike,
da so večinsko glasovali pro-
ti temu, da deset tisočakov
preusmerijo za investicije
Javnega zavoda Ratitovec. S
sprejetjem treh in zavrnitvi-
jo dveh dopolnil so nato pro-
račun potrdili.

Podžupanu pločnik 
namesto plače
Prejšnji teden so občinski svetniki v Železnikih potrdili proračun 
občine za leto 2012, ne brez manjših zapletov.

Tržič

Kdo se lahko oglaša

"Prav bi bilo, da bi občina
omogočila tudi občinskim
svetnikom, da v enakih ter-
minih in v enakih dolžinah
na Radiu Gorenc predstav-
ljamo svoje poglede tako kot
župan, saj denar za to na-
menimo iz proračuna," je na
januarski seji občinskega
sveta opozoril Matjaž Hrgo-
vič. "Če ima kdo željo, se
lahko odpovem kakšnemu
terminu, vendar moram ob
tem povedati, da v javnosti
vendarle župan zastopa ob-
čino," je menil župan Borut
Sajovic. Pavel Rupar se je ja-
vil, da želi biti prvi. Je pa Ru-
parja tudi zanimalo, ali obči-
na nameni med petdeset in
šestdeset tisoč evrov na leto
Radiu Gorenc. "Takšna po-
godba je bila podpisana še v
času, ko ste vi županovali,
celo s klavzulo, da je odpo-
vedni rok pet let in da je ob-
čina, če prekine pogodbo, v
polovičnem znesku dolžna
za nazaj plačati oglaševanje
občinskih prireditev. Na sre-
čo smo staro pogodbo spo-
gajali za novo, znesek sode-
lovanja je zdaj 34 tisoč evrov
na leto," je odgovoril Borut
Sajovic. S. K.

Danica Zavrl Žlebir

Železniki - Toplarna v Že-
leznikih ne greje le tam-
kajšnjih gospodinjstev in
gospodarstev, pač pa več-
krat razgreje tudi razprave
v občinskem svetu. Tema
vročih razprav je bila tudi
na zadnji seji občinskega
sveta, ko so sprejeli sklep o
sklicu izredne skupščine
toplarne. Na predlog pod-
župana v začasnem oprav-
ljanju funkcije župana Ja-
neza Ferlana jo sklicujejo z
edino točko dnevnega reda:
potrditvijo Roberta Ravni-
harja kot predstavnika obči-
ne za novega člana nadzor-
nega sveta toplarne.

Preden so svetniki pritr-
dili temu predlogu, se je
razvila razprava o cenah
ogrevanja. Na eni prejšnjih
sej so svetniki zahtevali, naj
se vsem odjemalcem ener-
gije iz toplarne izenačijo
cene na ceno gospodinjske-
ga odjema. Doslej so bile
namreč cene za podjetja
kar za petino nižje. Temu
sklepu so svetniki pritrdili,
niso pa se strinjali s skle-
pom nadzornega odbora to-
plarne, da s februarjem po-
viša cene toplotne energije
za desetino. Podžupan Fer-
lan je menil, da sta bila
sklepa (ta o izenačitvi cen
za vse odjemalce in oni o
desetodstotnem povišanju)

vzajemna, slišati je bilo tudi
argument o nujnem poviša-
nju cen zaradi dobrega po-
slovanja toplarne, medtem
ko je svetnik Peter Mesec
trdil, da so cene za odjemal-
ce že sedaj tako visoke, da
se mnogi odklapljajo s si-
stema skupnega ogrevanja.
Dejal je še, da kot član ob-
činskega sveta zastopa in-
terese uporabnikov, ne in-
teresov kapitala. Takšno
prepričanje očitno deli še
osem svetnikov, kajti devet
jih je glasovalo za sklep, da
občinski svet ne da soglasja
k povišanju cen ogrevanja.
V odboru za gospodarske
dejavnosti (ki mu predse-
duje prav Peter Mesec), pa
so v zvezi s toplarno pripra-
vili še dva sklepa. Prvi vse-
buje zahtevo po izrednem
nadzoru v toplarni, pred-
met nadzora pa naj bi bili
družbena in koncesijska
pogodba (slednja sklenjena
med toplarno in občino), ki
naj ugotovi morebitno
oškodovanje občinskega
premoženja. Drugega, po-
vezanega s predstavnikom
občine Železniki v nadzor-
nem svetu toplarne, pa so
predlagatelji umaknili in
sprejeli predlog podžupana
Ferlana o sklicu izredne
skupščine toplarne, ki naj
bi potrdila Roberta Ravni-
harja za novega člana nad-
zornega sveta toplarne.

Sklicujejo izredno
skupščino toplarne
Občina Železniki sklicuje izredno skupščino
Toplarne Železniki.

V najem z možnostjo kasnejšega odkupa ponujamo 

pos lovni  prostor  
v velikosti 173,10 površinskega metra na Bleiweisovi 
cesti 16 v Kranju. Primeren je za pisarne ali tiho obrt. 

Vabilo je odprto do oddaje prostorov v najem. 

Ponudbe z navedbo najemne cene sprejemamo 
na naslovu družbe: Gorenjski glas, d. o. o., Kranj, 

Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj, 
ali na elektronskem naslovu: info@g-glas.si. 

Za ogled prostorov se lahko dogovorite 
na tel .  041/787-055.

www.gorenjskiglas.si
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Jasna Paladin

Snovik - Slovesnost ob deset-
letnici delovanja so v Ter-
mah Snovik ob svojem
osrednjem notranjem baze-
nu pripravili v četrtek, 26. ja-
nuarja, natanko desetletje za
tem, ko so terme, kakršne
poznamo danes, začele obra-
tovati. A zgodba o termalni
vodi in turistični ponudbi je
v tem delu Tuhinjske doline
še mnogo daljša, sta zbra-
nim predstavila direktor
Term Snovik Matjaž Konda
in direktor Zarje Kovis ter
prokurist term Ivan Hribar.
"Dolgoletne sanje Tuhinjcev
o izkoriščanju termalne

vode smo začeli uresničevati
v začetku devetdesetih let
prejšnjega stoletja. Leta
1994 smo postavili pilotni
bazen, ob veliki pomoči Ob-
čine Kamnik pa smo prvo lo-
pato za notranji bazen zasa-
dili leta 2001. Odprli smo ga
januarja naslednje leto. Leta
2003 smo zgradili zunanji
bazen in restavracijo, leto
kasneje savna center in pros-
tore za terapije, istega leta pa
smo začeli graditi tudi apart-
majsko naselje s štirimi
zvezdicami, v katerem je da-
nes 371 ležišč. Zadnjih deset
let delujemo neprekinjeno
in prav v teh dneh pričakuje-
mo 1,5-milijontega obisko-

valca," je ponosno povedal
Ivan Hribar in poudaril veli-
ko povezanost term z lokal-
nim okoljem in vsesplošno
skrb za okolju prijazno in
energetsko varčno delova-
nje. Poudaril je tudi velike
načrte, ki jih imajo Terme
Snovik v prihodnje. Z občin-
skim  prostorskim načrtom
imajo v neposredni bližini
za svojo dejavnost rezervira-
nih še 23,6 hektara površin.
Zgraditi nameravajo še sta-
dion, nogometno igrišče,
olimpijski bazen, dodatne
vodne in druge rekreacijske
površine ter hotel.

Zbrane je nagovoril tudi
župan Marjan Šarec. Kot je

povedal, so v Tuhinjski doli-
ni dokazali, da se z jasno vi-
zijo, močno voljo in željami
lahko uresniči vsak cilj in da
so Terme Snovik danes pa-
radni konj kamniškega tu-
rizma. Tik pred uradnim de-
lom slovesnosti je neposred-
no iz Državnega zbora ob
snoviški bazen prišel tudi
Gregor Virant. "Ob vsako-
dnevnih srečanjih s socialno
ekonomskimi razmerami in
gospodarsko krizo je dogo-
dek, kakršen je današnji,
zgodba o upanju in uspehu.
Takšnih podjetij, ki upanje
in optimizem vlivajo tudi
vsem drugim, bi si vsekakor
želeli čim več," je povedal.Jasna Paladin

Mengeš - Občina Mengeš je
konec decembra lani dobila
gradbeno dovoljenje za
športno dvorano, o kateri v
Mengšu razmišljajo že sko-
raj petnajst let.

"Ideja o gradnji športne
dvorane res nosi že sivo bra-
do. Načrtovanje se je začelo
že za časa župana Janeza
Pera, nato je prejšnji župan
Tomaž Štebe projektu na-
sprotoval, zato smo se resne-
ga dela spet lotili šele leta
2007. Prvo leto smo porabili
samo za določitev lokacije, saj
je območje pod Gobavico
zelo specifično - kamorkoli
zasadimo lopato, naletimo na
arheološke ostanke. Gradnja
na lokaciji in v neposredni
bližini sedanje šolske telovad-
nice bi nas stala neprimerno
več, saj bi morali zgolj za ar-
heološka izkopavanja odšteti
milijon evrov in pol, kar seve-
da ni prišlo v poštev. Športna
dvorana bo tako stala ob
vzhodnem delu šole, na delu

sedanje ploščadi, kjer so izko-
pavanja v preteklosti že bila
narejena, zato bo zdaj potre-
ben le nadzor," nam je pove-
dal župan Franc Jerič. V zad-
njih treh letih je občina izve-
dla arhitekturni natečaj, iz-
brala najboljši projekt, naro-
čila projektno dokumentacijo
in pred kratkim dobila tudi
gradbeno dovoljenje, a zače-
tek gradnje še ni blizu, saj bo
prej treba zagotoviti denar.
"Vrednost projekta je ocenje-
na na 4,5 milijona evrov, a bo
gradbena cena verjetno pre-
cej nižja. Kako bomo športno
dvorano financirali, še ni do-
rečeno. Z javno-zasebnim
partnerstvom ali s podelitvijo
stavbne pravice, a sam se še
najbolj nagibam k temu, da
vse plača občina sama, če
bomo dovolj kreditno sposo-
bni," je še povedal župan in
dodal, da bodo o tem že kma-
lu razpravljali tudi svetniki.
Dvorana je zasnovana kot
nizkoenergetski večnamen-
ski objekt, ki pa bo v prvi vr-
sti namenjen osnovni šoli. 

Doslej milijon in pol gostov 
Terme Snovik v teh dneh praznujejo deseto obletnico delovanja. Slavnostni govornik na prireditvi,
predsednik Državnega zbora Gregor Virant, je Terme označil za zgodbo o upanju in uspehu.

Ploščad pred osnovno šolo, kjer bo stala športna dvorana. 

Športna dvorana 
s sivo brado
Občina Mengeš je že pridobila gradbeno 
dovoljenje za gradnjo športne dvorane, ki pa jo
bo predvidoma začela graditi prihodnjo pomlad.

Danes, 31. januarja 2012,  
vas ob 18. uri vabimo v avlo Gorenjskega glasa na 

predstavitev monografije 
NA POTI DO LASTNE SOBE

�

Knjiga je rezultat projekta "Kam so vse čefurke šle?" 
društva za uveljavljanje enakosti in pluralnosti Vita Activa,
ki ga je finančno podprl Urad Vlade Republike Slovenije za
enake možnosti. V knjigi je predstavljenih dvajset 
življenjskih zgodb priseljenk iz republik nekdanje 
Jugoslavije. Raznolike zgodbe priseljenk so javnosti 
večinoma neznane, a so kljub vsemu zanimive, saj 
razkrivajo vsaj delček ozadja, ki je večkrat tudi namenoma 
spregledan.

Gostje Milica Antić Gaber, urednica knjige, Virgjina 
Drejta in Marija Mustar bodo govorile o tem, kaj zgodbe prinašajo, o 
specifičnosti ženskih priseljenskih zgodb, težavah pri vključevanju v novo okolje in
kulturo ter o pomenu poznavanja jezika.
Knjiga bo naprodaj po promocijski ceni.

Vljudno vabljeni na predstavitev in pogovor, vstop je prost!

Prof. dr.  Milica Antić Gaber

Trgovsko stanovanjski objekt sameva
Jasna Paladin

Mengeš - Območje opu-
ščene industrije starega Tra-
ka in Ete v središču Mengša
je bilo vrsto let neugledna
črna točka kraja, a kljub in-
vestitorju, ki se je leta 2008
ambiciozno lotil rušitve star-
ih objektov in gradnje trgov-
sko stanovanjskega objekta s
prostori za trgovski center in
osemdeset stanovanj ter 193
kletnih in 91 zunanjih
parkirnih mest, črna točka,
kot kaže, ostaja. Investitor -
podjetje MTB - je zaradi
krize v gradbeništvu namreč
šel v stečaj, prav tako njegov
naslednik MTB Invest, ob-
jekt, ki je tik pred dokončan-
jem, pa že več kot leto dni
sameva. Glavno besedo ima-

jo zdaj banke, novi lastnik pa
se bo moral spopasti še z
eno zahtevno obnovo. Prvi
investitor je skupaj z
zemljiščem namreč kupil
tudi spomeniško zaščiteno
Kančevo hišo v neposredni
bližini in se zavezal, da jo bo
obnovil. Na to obnovo naj bi
bilo vezano tudi uporabno
dovoljenje celotnega kom-
pleksa. ”Kdo je novi lastnik,
ne vem, saj do mene niso
prišle nobene informacije.
Je pa zame osebno objekt
Kančeve hiše zelo moteč in
bi ga zrušil, zato mi je žal,
da se je zavod za varstvo kul-
ture odločil drugače. Sam
objekt po mojem mnenju
nima nobene zgodovinske
vrednosti, je v zelo slabem
stanju in se že podira sam

vase. Na tem mestu bi bil
bolj primeren kakšen park,
pa tudi za investitorja bo
taka obnova zelo draga,”
nam je povedal župan Franc

Jerič in dodal, da si v
Mengšu vsekakor želijo, da
prostor čim prej zaživi in da
v tem delu dobijo večjo tr-
govino.

Propadajoča Kančeva hiša in del skoraj dokončanega, a
praznega trgovsko stanovanjskega objekta
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Boštjan Bogataj

Kranj - Ne zgodi se pogosto,
da bi režijski delavci začasno
opravljali tudi delo v proiz-
vodnji. "Kolektivna pogodba
dejavnosti omogoča, da lah-
ko delodajalec odredi začas-
no premestitev na drugo de-
lovno mesto, tudi iz režije v
proizvodnjo, če plačilo osta-
ne enako in primerno zdrav-
stvenim in dejanskim sposob-
nostim oziroma zmožno-
stim delavca," premestitve v
Hidrii Perles razloži Barbara
Filipov, pravnica v Svetu go-
renjskih sindikatov, ki ima
svoje člane tudi v tem kranj-
skem (idrijskem) podjetju. 

Zaposleni režijci v Hidrii
Perles so v proizvodnji mo-
rali opravljati enostavna dela
v montaži. Začeli so oktobra,
nekateri nekaj ur, drugi kak
dan, tretji že vse od takrat po
nekaj ur ali nekaj dni na te-
den. Med režijci, ki so spo-
znali tudi delo v proizvodnji,
so bili tudi vodje. "Zakonsko
premeščanje ni sporno, a
opažamo, da je izginil ele-
ment začasnosti, saj se lahko
premeščanje uporablja zgolj
pri nenadnem povečanem
obsegu dela. Ta sedaj traja
predolgo," pravi Filipova.

"Proizvodni delavci so štiri
mesece opravljali po 56 ur
tedensko, od januarja naprej

po 48 ur tedensko. Skoraj vsi
viški ur so na zalogo. Kaj jim
bo na koncu izmozgan dela-
vec? Bodo lahko skupaj z ne-
izkoriščenim lanskim dopu-
stom sedaj tri mesece
doma?" razmišlja Barbara
Filipov. Pogovarjali smo se z
zaposlenimi v Hidrii Perles
(ostati želijo anonimni), ki
so nam povedali, da pre-
strukturiranje še vedno ni
zaključeno in se odpuščanja
nadaljujejo (konec prejšnje-
ga leta devet zaposlenih v re-
žiji). "V proizvodnji je druga-
če, saj so zaposlili tri nekda-
nje sodelavce za določen čas
in najeli tri tujce prek ka-
drovske agencije. To še zda-
leč ni dovolj, saj se še vedno
veliko dela. Tudi nadure," so
povedali sogovorniki. 

Razlog je v prehitri odločit-
vi vodstva, ki so napoved glav-
nega kupca o odhodu imeli
za povod za velike reze v pro-
izvodnji. "Odhod ključnega
kupca se ni zgodil in se vsaj
še eno leto ne bo. Za zdaj

imamo dovolj naročil vse do
konca maja, najprej pa mora-
mo pokriti zaostanke," pravi-
jo zaposleni, ki naj bi (tako
slišijo) imeli le še po štirideset
ur viška, vse drugo bo podjet-
je plačalo. Razlogi za zaostan-
ke so pri neplačilih dobavite-
ljem, ki posledično materiala
ne dobavljajo v roku.

Na vprašanja o razlogih
prerazporejanja režijskih de-
lavcev v proizvodnjo in zakaj
niso v tem času zaposlili no-
vih sodelavcev, nam je Bojan
Gantar, direktor področja
motoindustrije in električ-
nih ročnih orodij v Hidrii
Perles, odgovoril, da so man-
ko proizvodnih kapacitet re-
ševali tudi s sodelavci iz re-
žije: "Navedene aktivnosti so
bile v celoti usklajene z zapo-
slenimi kot tudi s socialnimi
partnerji v podjetju." O do-
datnem zaposlovanju Gan-
tar nič. Usklajeno naj bi bilo
tudi reševanje izrabe viškov
ur ter izplačilo nadur, pravi
Gantar: "Sodelavci ure do-
prinosa v januarju že koristi-
jo. Koriščenje ur se bo nada-
ljevalo tudi v februarju." Ali
bodo zaposleni čez čas zara-
di številnih nadur doma tudi
več mesecev, direktor nič. 

Ste nezadovoljni, vprašamo
delavce? "Preobremenjeni ja,
prerazporejanje in nadure ra-
zumemo. Nezadovoljstvo se
je pokazalo že pred dvema le-
toma, ko je vodstvo ukinilo
stimulacije (tudi do 30 odstot-
kov plače), ko ne znanje ne
delovna doba ne izkušnje
niso več pomembne. To
boli," odgovorijo zaposleni.

Nadure namesto zaposlitev
V kranjski Hidrii Perles delavci v proizvodnji že vse od avgusta opravljajo veliko nadurnih del, za 
nekaj časa so se jim pridružili tudi delavci iz režije. Zakaj podjetje raje ne zaposluje?

Cveto Zaplotnik 

Ljubljana - Največja sloven-
ska nebančna finančna Sku-
pina Alta je pred kratkim
pripravila tretjo investicijsko
konferenco, na kateri je
predstavila investicijsko
strategijo za letošnje leto.
Kot napovedujejo v skupini,
je pred vlagatelji zahtevno
leto, ki ga bodo zaznamovala
nihanja tečajev in trgov, a
tudi naložbene priložnosti,
pri tem pa bodo za dosega-
nje načrtovanih donosov
ključni upravljanje tveganj,
aktiven pristop k vlaganju in
pravočasen prehod med na-
ložbenimi razredi. "Zanimi-
va so predvsem podjetja z vi-
soko stopnjo likvidnosti in
nizko zadolženostjo," napo-
veduje Aleš Škerlak, izvršni
direktor Skupine Alta, in do-
daja, da se z izbiro primer-
nega trenutka za nakup del-
nic teh podjetij ponuja do-
bra možnost za doseganje
nadpovprečnih donosov.
Dobro investicijsko prilož-
nost predstavljajo predvsem
delnice, ki so podcenjene in
imajo podpovprečne relativ-
ne kazalce vrednotenja. Dr-
žavne obveznice zaradi niz-
kega donosa izgubljajo
atraktivnost, še najbolj so za-
nimive obveznice investicij-
skih družb, ki ponujajo do-

ber donos do dospetja. Zani-
mive so tudi naložbe v de-
nar, vendar ob nujni razpr-
šitvi na več valut. Razviti trgi
še naprej omogočajo vlaga-
teljem varnejše zavetje kot
trgi v razvoju. ZDA prinaša-
jo več investicijskega poten-
ciala kot Evropa, med gospo-
darstvi v razvoju največ pri-
ložnosti dajejo države ju-
govzhodne Azije.

Vrednost slovenskega
borznega indeksa SBI TOP,
ki je letošnje leto začel pri
590 indeksnih točkah, naj bi
se do konca leta povečal za
okoli sedem odstotkov, napo-
vedujejo v Alti in ob tem do-
dajajo, da se bo to zgodilo le
ob politični stabilizaciji in iz-
vedbi reform. "Odločilno bo
tudi spodbujanje prijaznejše-
ga okolja za tuje investicije in
nadaljnja racionalizacija po-
slovanja podjetij," pravi Sašo
Stanovnik, vodja oddelka
analiz v družbi Alta Invest.
Razmerje med evrom in do-
larjem naj bi po napovedih
Altinih strokovnjakov nihalo
med 1,20 in 1,35, zaradi krize
v evrskem območju pa je
možno, da se bo dolar v od-
nosu do evra še okrepil.
Cena za unčo zlata naj bi se
letos gibala v razredu od
1600 do 1900 dolarjev, za
sod nafte pa bo treba odšteti
od 90 do 110 dolarjev. 

Leto investicijskih
priložnosti
V Skupini Alta napovedujejo, da bo letošnje leto
ob skrbnem upravljanju tveganj tudi leto 
investicijskih priložnosti.

V Hidrii Perles je vse manj zaposlenih, ki delajo vse več.

Hidria in H&R imata blokirane transakcijske račune.
V Hidrii zatrjujejo, da vse druge družbe znotraj kor-
poracije poslujejo normalno. Tudi v Hidrii Perles ra-
čuni niso blokirani. Plače bodo februarja v vseh druž-
bah običajno izplačali. Blokada računov je posledica
unovčevanja menic, ki jih je Gorenjski banki Hidria
izdala kot jamstvo za desetmilijonski kredit Merfinu.

Ljubljana

NLB letos pozitivno, NLB Skupina še negativno

Nadzorni svet NLB naj bi na seji prejšnji teden odločal o pro-
daji delnic Mercatorja, a se je več članov zaradi morebitnega
nasprotja interesov izločilo iz odločanja, tako da svet ni bil
sklepčen in ni mogel odločati. Upravi je zato predlagal, da
skliče skupščino delničarjev, ki bo sprejela odločitev. Člani
nadzornega sveta so izmed sebe imenovali nominacijsko ko-
misijo, ki bo začela postopek imenovanja novega predsedni-
ka uprave in hkrati pripravila kriterije za izbor med kandidati.
Imenovali ga bodo takoj, ko bo nova vlada zavzela stališče do
strategije NLB Skupine za obdobje 2011-2015, do plana NLB
za obdobje 2012-2016 in do akcijskega načrta za zagotavlja-
nje kapitalske ustreznosti do junija 2012. Kot je razvidno iz
plana NLB za obdobje 2012-2016, ki ga je nadzorni svet potr-
dil, naj bi banka letos že poslovala pozitivno, celotna skupina
pa še vedno negativno. Letošnji načrt vključuje tudi dokapita-
lizacijo banke v višini štiristo milijonov evrov in zmanjšanje
zadolženosti na mednarodnih finančnih trgih. C. Z.

Boštjan Bogataj

Kranj - Gospodarska aktiv-
nost v Sloveniji se je v drugi
polovici leta 2011 dodatno
umirila, poslabšala so se pri-
čakovanja glede gospodarske
aktivnosti v mednarodnem
okolju, razmere na medna-
rodnih finančnih trgih so se
še naprej zaostrovale. S tem
so se uresničila tveganja, ki
so jih na Uradu RS za ma-
kroekonomske analize in
razvoj (Umar) izpostavili lani
jeseni.

Po oceni Umarja je bila go-
spodarska rast v minulem
letu zelo skromna (0,5 od-
stotka), letos bo blizu stagna-
cije (0,2 odstotka). "Hitro
umirjanje rasti bruto doma-

čega proizvoda je posledica
sprememb v mednarodnem
okolju, ki se bodo najbolj
odrazile v počasnejši rasti iz-
voza, kar bo poleg zaostrenih
finančnih razmer vplivalo
tudi na nizko rast investicij,"
pravi direktor Boštjan Vasle. 

Takšno gospodarsko oko-
lje bo vplivalo tudi na razme-
re na trgu dela, ki se bodo v
letu 2012 nadalje poslabšale,

zasebna potrošnja se bo
zmanjšala. Za leto 2013 na-
povedi mednarodnih inštitu-
cij predvidevajo nekoliko viš-
jo gospodarsko rast v najpo-
membnejših trgovinskih
partnericah Slovenije. V letu
2013 na uradu tako pričaku-
jejo rahlo krepitev rasti izvoz-
nega povpraševanja. Prav
tako pričakujejo višjo rast do-
mače potrošnje, ki bo izhaja-

la predvsem iz krepitve po-
slovnih investicij in realizaci-
je gradbenih del, ki so bile v
krizi prekinjene ali odložene.
Ob popuščanju zaostrovanja
razmer na trgu dela bo po-
stopno okrevala tudi zasebna
potrošnja.

"Tveganja za dodatno po-
slabšanje razmer ostajajo
velika in so odvisna pred-
vsem od stabilizacije raz-
mer v mednarodnem okolju
in slovenskem bančnem si-
stemu. Tveganja so poveza-
na tudi z uspešnostjo javno-
finančne konsolidacije in
predvidenih reform, kar bi
prispevalo k večjemu zaupa-
nju mednarodnih finančnih
trgov," je opozoril Vasle. Si-
mulacije kažejo, da bi v pri-
meru zaostritve razmer v
državah EMU zaradi po-
glabljanja dolžniške krize,
ki bi že letos vodile v padec
gospodarske aktivnosti v teh
državah, posledično upadel
tudi bruto domači proizvod
Slovenije.

Letos stagnacija gospodarstva
Zimska napoved Urada za makroekonomske analize in razvoj pravi, da bo
letošnja gospodarska rast blizu stagnacije (0,2 odstotka).

Zimska napoved Umarja

Leto 2010 2011 2012 2013
BDP realna rast (v %) 1,4 0,5 0,2 2,0
BDP (v milijonih evrih) 35.416 35.789 36.356 37.590
BDP na prebivalca (v evrih) 17.286 17.437 17.778 18.349
BDP na prebivalca (v USD) 22.916 24.272 23.432 24.184
Vir: Umar

Bojan Gantar / Foto: Hidria
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Na investicijski konferenci: Tomaž Dvořak, izvršni direktor
v Alta Skladih, Aleš Škerlak, izvršni direktor skupine Alta,
Sašo Stanovnik, vodja oddelka analiz v Alta Invest, in Uroš
Ožbolt, direktor upravljanja premoženja v Alta Invest
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Cveto Zaplotnik 

Kranj - Praznik kolin se je na
podeželju ohranil, a marsika-
tere navade, povezane z
njim, so se spremenile. "Ne-
kdaj je bil praznik kolin na
kmetih velik družinski praz-
nik, zbrala se je vsa družina
in pomagat so prišli tudi so-
sedje. Ljudje so si za to vzeli
čas in se ob delu tudi povese-
lili. Danes je tako le še na
redkih kmetijah, večinoma
je to postalo običajno kmeč-
ko opravilo, vsem se tudi
mudi," pravi Jožef Krč, Potr-
kanov iz Nove vasi, in pove,
da sta že njegov ata in stari
ata klala prašiče po vasi in
okolici, da kolje oz. pomaga
pri tem delu že pol stoletja,
da zdaj to tradicijo nadaljuje
sin Jože in da se bo tradicija
bržkone še nadaljevala, saj
tudi vnuk Matija kaže zani-
manje za to delo. "Nekdaj so
na kmetih klali čez dvesto ki-
logramov težke, mastne pra-
šiče, zdaj imajo raje okoli sto
petdeset kilogramov težke -
takšne z malo masti in veliko
mesa." Tehnika je tudi poso-
dobila način dela, pri klanju
si danes pomagajo s traktor-
sko hidravliko, pri pripravi
polnila za klobase z mlini na
električni pogon ... Najlepši
del praznika kolin še naprej
ostaja izdelovanje krvavic in
mesenih klobas, a so se tudi
pri tem navade spremenile.
"Nekdaj so si vaščani ali vsaj
sosedje ob prazniku kolin
medsebojno izmenjevali klo-
base in si s tem zagotovili, da

so jih lahko jedli večkrat v
zimi. Odkar imajo tudi na
kmetih hladilnike in zamr-
zovalne skrinje, te tradicije
ni več. In še ena razlika je:
nekdaj je bila na vsaki kmeti-
ji tudi "dimkamra", to je pre-
kajevalnica za meso, klobase
in budžole, zdaj jo imajo le
še na redkih kmetijah." 

Marsikaj se je spremenilo
tudi na formalni ravni, urad-
no se danes prazniku kolin
reče "zakol živali izven klav-
nice za lastno domačo pora-
bo". Tovrstni zakol ureja po-
seben pravilnik, ki določa,
da je zunaj registrirane klav-
nice poleg prašičev dovolje-
no klati še ovce, koze, gojeno
divjad, kunce in domačo pe-
rutnino, pri tem pa se za
lastno porabo šteje poraba
članov družine, ki prebivajo
v gospodinjstvu, vključno z
morebitno najeto delovno
silo in sorodniki. Kot so po-
vedali na veterinarski upra-
vi, pravilnik ne omejuje šte-
vila tako zaklanih živali,
predpisuje pa način omam-

ljanja (s pištolo ali električni-
mi kleščami), ravnanje z od-
padki in uporabo mesa.
Uradni veterinarji klanja ži-
vali za lastno domačo pora-
bo ne pregledujejo pred za-
kolom oz. po njem, nadzor
opravijo samo v primeru pri-
jave. Kontrolirajo pa turistič-
ne kmetije, za katere veljajo
strožje zahteve: kmetije mo-
rajo biti registrirane pri vete-
rinarski upravi, na leto lahko
zakoljejo največ dvanajst
glav velike živine, zakol mo-
rajo najaviti veterinarski in-
špekciji, meso zaklanih živa-
li in izdelke iz mesa pa je do-
voljeno uporabiti samo za
pripravo hrane gostom na
turistični kmetiji.

Praznik kolin ureja pravilnik
Pravilnik ne določa, koliko prašičev lahko na kmetijah zakoljejo za praznik kolin, predpisuje pa način
omamljanja, ravnanje z odpadki ter uporabo mesa.

Na Karvovi kmetiji na Spodnji Beli se je še ohranil praznik kolin. Takole so Krčevi - Jožef,
Jože in Matija zaklali prašiča, ob njih še gospodinja Francka in mož Jože. / Foto: Gorazd Kavčič

Češnjica

Odprli bodo kotiček Ko vem, kaj jem

Kmetijsko gozdarska zadruga Škofja Loka in Klavnica bosta v
četrtek v okviru evropskega projekta Leader Mreža kotičkov
odprli v zadružni živilski trgovini na Češnjici kotiček Ko vem,
kaj jem. V kotičku bo kupcem na voljo kakovostna domača
hrana s kmetij, ki so za svoje izdelke pridobile različne certi-
fikate kakovosti (Babica Jerca in Dedek Jaka, Slovenski med,
Eko, priznanje Dobrote slovenskih kmetij). Kupci bodo lahko
izbirali med domačimi pekovskimi izdelki, jajci, izdelki iz
sadja, mesnimi in mlečnimi izdelki iz loške klavnice in
mlekarne ter od drugih dobaviteljev, medenimi in zeliščnimi
izdelki, kislim zeljem, repo in kumaricami, ročno izdelanimi
darili ... Septembra lani sta zadruga in klavnica odprli
podoben kotiček v trgovini v Poljanah. C. Z.

Cveto Zaplotnik

Hotavlje - Zadružna zveza
Slovenije tudi letos pripravlja
regijske posvete zadružni-
kov, za kamniško zasavsko in
gorenjsko regijo je bil v četr-
tek v zadružnem domu na
Hotavljah. Na posvetu so
predstavili usmeritve skupne
kmetijske politike Evropske
unije do leta 2020 ter načrto-
vane aktivnosti ministrstva v
letošnjem letu, poslovanje
zadrug, možnosti za sodelo-
vanje zadrug pri različnih
projektih ter delo zveze in
storitve, ki jih zveza opravlja
za članice. Kot je po posvetu
povedala Anita Jakuš iz za-
družne zveze, je osem go-
renjskih zadrug, ki so včla-
njene v zvezo, predlani ustva-

rilo 86 milijonov prihodkov,
šest jih je poslovalo pozitivno
(dobiček je znašal 223 tisoč
evrov), dve pa z izgubo. Za-
druge kamniško zasavske in

gorenjske regije so predlani v
primerjavi z letom prej od-
kup goved povečale za deseti-
no in mleka za 5,7 odstotka,
odkup lesa pa je bil manjši za

štiri odstotke. Primerjava po-
slovanja v minulih desetih le-
tih je pokazala, da so zadruge
v Sloveniji v tem času promet
skoraj podvojile, ohranile ali
celo povečale pa so zadružno
premoženje. 

Zadružna zveza je na po-
svetu predstavila tudi pobu-
de za sodelovanje zadrug pri
oskrbi z reprodukcijskim
materialom prek podjetja
Zadružna oskrba v lasti KZ
Ptuj, pri gradnji regijskega
centra za prodajo slovenskih
proizvodov v Medvodah in
pri ustanovitvi zadruge za tr-
ženje zelenjave. Zadružnike
je v razpravi med drugim za-
nimalo, kako se bo v praksi
izvajal kodeks dobrih poslov-
nih praks med deležniki v
agroživilski trgovini.

Zadružniki na regijskem posvetu
Od osmih gorenjskih zadrug, včlanjenih v zadružno zvezo, jih je predlani šest poslovalo z dobičkom,
dve pa z izgubo.

Jožef Krč: ”V hribovskem
delu Gorenjske uporab-
ljajo za krvavice kuhano
ali pečeno kri, drugod su-
rovo, ponekod zamešajo
v ”maso” tudi nekaj ajdo-
ve kaše ali celo riža.”

Še nimate 
slovenske zastave?

Za vas smo pripravili izredno ugodno ponudbo kakovostnih
slovenskih zastav.

Slovenska zastava, svilena, 200 x 100 cm, stane le 24,50 EUR.
Slovenska zastava, svilena, 150 x 75 cm , stane le 18,90 EUR.

Zastavo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova cesta
4 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si. Če vam jo pošljemo po pošti, plačate še
poštnino (ok. 3 EUR).

www.gorenjskiglas.si

Del udeležencev posveta zadružnikov gorenjske in 
kamniško zasavske regije / Foto: Gorazd Kavčič 

Kotiček Ko vem, kaj jem v zadružni trgovini v Stari Loki

Poljane

Dobrodelni koncert za nakup mamografa

Zveza kmetic Slovenije, v katero so včlanjena tudi vsa društva
podeželskih žena z loškega območja, bo v nedeljo, 12. febru-
arja, ob 15. uri pripravila v telovadnici osnovne šole Poljane
dobrodelni koncert Ženske za ženske. Nastopili bodo številni
znani ansambli in posamezniki. Vstopnice po osem evrov
bodo v prodaji pol ure pred prireditvijo, že prej pa na Info toč-
ki Turizma Škofja Loka, v kmetijski zadrugi v Poljanah ter v
gostilnah Blegoš v Javorjah in Pr' Sedmic v Gorenji vasi.
Izkupiček od koncerta bodo namenili kranjski bolnišnici za
ginekologijo in porodništvo za nakup mamografa. C. Z.

Škofja Loka

Ekološka pridelava in predelava

Kmetijska svetovalna služba bo v petek, 3. februarja, ob 9. uri
pripravila v gasilskem domu na Trati predavanje o ekološki
pridelavi krompirja in vrtnin ter o možnostih predelave
kmetijskih pridelkov v okviru dopolnilne dejavnosti na kmeti-
ji. Predavali bosta specialistka za rastlinsko pridelavo Marija
Kalan in specialistka za razvoj podeželja Lidija Šnut, obe iz
Kmetijsko gozdarskega zavoda Kranj. Po predavanju bo
možno kupiti tudi ekološka semena Amarant. C. Z.
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Kranj - Klub z imenom Žen-
ski košarkarski klub Triglav
je bil ustanovljen v sezoni
2009/10. Članice so bile ta-
krat četrte v državnem prven-
stvu, v lanski sezoni pa pete.
V letošnji jim kaže precej bo-
lje. Po trinajstih krogih so še
brez poraza in edine, ki jim je
uspelo premagati Celjanke,
lanske podprvakinje in letos
prve favoritinje za naslov. V
soboto so jim premoč morale
priznati tudi košarkarice eki-
pe AJM. Pred domačimi gle-
dalci so jih po podaljšku pre-
magale s 74 : 68. V nasled-
njem krogu 4. februarja go-
stujejo pri Iliriji, 15. krog pa
bo prinesel derbi. 8. februarja
se bodo namreč v ŠD Planina
Kranjčanke pomerile z ekipo
Athlete Celje. Do konca red-
nega dela prvenstva je še pet
krogov. Po seriji trinajstih 
dobljenih tekem smo se po-
govarjali s Tomom Orešni-
kom, 30-letnim trenerjem
Triglava. Njegov pomočnik je
Goran Popovič. 

Za vami je trinajst tekem,
imate trinajst zmag. Kje vidi-
te razloge za takšen niz?

"S prvim delom sezone
smo kar zadovoljni. Od prve-
ga dneva priprav delamo zelo
kvalitetno, punce so dobro
sprejele moj način dela, če-
prav sem prvo leto v ženski
košarki. Iz tekme v tekmo
smo po naših dobrih igrah in
po zmagah pridobivali samo-
zavest. Kujemo železo, dokler
je vroče, in skušamo nadalje-
vati v tem zmagovalnem slo-
gu. Tekmeci nas spoštujejo,
smo tisti, ki nas hočejo pre-
magati, mi pa se trudimo, da
smo pred njimi. Čaka-
jo nas glavne

tekme, kmalu bo derbi proti
Celjankam, proti katerim
smo pripravili najprijetnejše
presenečenje prvega dela se-
zone. Ne bo lahko, a delamo
na tem, da bi bili uspešni še
naprej, predvsem pa si želi-
mo, da smo na vsaki tekmi
zraven, da se lahko borimo
za zmago. Če bomo nadalje-
vali v takšnem tempu, se ne
bojim, da tudi v končnico pr-
venstva, ko bo najbolj po-
membno, ne bi prišli v top
formi in se borili celo za
kakšno lovoriko."

Ste pred sezono imeli takšna
pričakovanja?

"Kakšnih rezultatskih pri-
čakovanj s strani kluba ni
bilo. Sestavili smo ekipo v
okviru zmožnosti. Imamo
nekaj mladih perspektivnih
igralk, ki so bile v mlajših
nacionalnih selekcijah, veli-
ka okrepitev je Nataša Radu-
lovič, ki je bila lani državna
prvakinja s HIT-om in je
tudi slovenska reprezentant-
ka. Imamo kar širok spekter
igralk, ki lahko še napreduje-
jo, in upam, da nam bo to v
nadaljevanju sezone tudi
uspelo. Naš cilj ni samo re-
zultatski, temveč želimo raz-
viti tudi čim več domačih ig-
ralk v stabilne članske igral-
ke."

Je letošnja ekipa zelo spre-
menjena?

"Jedro je ostalo. Dve igral-
ki sta zapustili klub. Velika
okrepitev je, kot že rečeno,
Nataša Radulovič. Poleg tega
sem zelo vesel, da nam je po
petih letih neigranja uspelo
vrniti na košarkarski teren
domačinko Mašo Piršič. Zelo
sem zadovoljen z njenim de-
lom in odnosom, in ker je še
relativno mlada, mislim, da v
košarki lahko še precej naredi
in nam pomaga do boljših re-
zultatov."

Kakšna igra vas zaznamuje?
"Želimo igrati hitro košar-

ko in za zdaj nam to kar lepo
uspeva. Mislim, da smo tudi
psihično kar dobro pripravlje-
ni. Cilj je napredovati iz tre-
ninga v trening, sistematično
in redno se pripravljamo na
tekmice. Težimo k temu, da
bi bili v vseh fazah igre, tako v
obrambi kot v napadu, čim
boljši, hkrati pa vzporedno
peljemo proces in-
dividualnega
napredka ig-
ralk, da dobi-
vajo igralske
i z k u š n j e .
Naš pogled je
usmerjen tudi
dolgoročno." 

Cilj je sedaj verjetno vsaj na-
slov državnih podprvakinj?

"Gremo iz tekme v tekmo
in vsako igramo na zmago.
Bomo videli, kaj nam bo to
prineslo. Čaka nas tudi še fi-
nalni turnir v pokalnem tek-
movanju, ki bo marca. Za
zdaj nam gre dobro in to po-
zitivno energijo, razpoloženje
in samozavest skušamo pre-
našati naprej. Je pa sezona še
dolga. Ostajamo na realnih
tleh in upamo, da se nam bo
vse skupaj dobro izšlo."

Sezona je tudi za vas nov iz-
ziv. Ste novinec v ženski ko-
šarki.

"Res je. Že pred sezono
sem poudaril, da je to zame
nov izziv. Tako sem to tudi
sprejel. Za zdaj ocenjujem,
da je bil ta korak pravilen.
Trenersko življenje je zani-
mivo in nikoli ne veš, kam te
pot pripelje. V vlogi trenerja
sem že kar nekaj let, a doslej
sem deloval v moški košarki.

Za mano je pet članskih
sezon v Radovljici, dve
in pol v Stražišču, nekaj
tudi v Triglavu. Bil
sem tudi pomočnik
pri mladinskih repre-

zentančnih selekcijah.
Nekaj izkušenj torej

imam in to
delo mi je v

veliko ve-
selje." 

Vroče kranjske košarkarice
Po trinajstih krogih so košarkarice Triglava še brez poraza in vodilne na lestvici. Padle so tudi 
favorizirane Celjanke. "Če bomo nadaljevali v takšnem tempu, se ne bojim, da tudi v končnico 
prvenstva ne bi prišli v top formi in se borili celo za kakšno lovoriko," pravi trener Tomo Orešnik, 
ki je v tej sezoni prvič na klopi ženske ekipe.

Maja Bertoncelj

Pokljuka - Na Javorniški pla-
nini na Pokljuki je bilo v
organizaciji TSK OGP Grad
Bled minuli konec tedna dr-
žavno prvenstvo za starejše
kategorije v smučarskem
teku. V soboto so se pomeri-
li v klasični tehniki, v nedeljo
pa še v zasledovanju v prosti
tehniki.

V klasiki sta bila v absolut-
ni konkurenci na vrhu sovaš-
čana iz Valburge pri Smled-

niku, mlada Anamarija La-
mpič, letnik 1995, in Rok Tr-
šan, letnik 1992. Lampičeva,
še starejša mladinka, je na 5
km opravila z vso konkuren-
co in prvič postala absolutna
državna prvakinja, potem ko
je nekaj dni pred tem na dr-
žavnem prvenstvu v sprintu
zaostala le za Fabjanovo.
"Vsi ti letošnji uspehi so mo-
tivacija za naprej. Sedaj me
čaka mladinsko svetovno pr-
venstvo, potem tekme celin-
skega pokala. Zima je zame
že sedaj zelo uspešna. Na-
brala sem si veliko izkušenj
in upam, da bo šlo tako tudi
naprej," je povedala Anama-
rija Lampič, ki pravi, da o
tekmah svetovnega pokala še
ne razmišlja. "Za to bo še
čas," se zaveda. Leto dni sta-
rejša Lea Einfalt iz Zbilj je z
drugim mestom potrdila, da

gre za dve izjemni mladi te-
kačici, ki sta se izkazali tudi
že na mednarodnih tekmo-
vanjih, nazadnje s stopnička-
mi na zimski olimpijadi
mladih. Obe sta tekaško kari-
ero začeli v domačem med-
voškem klubu, zadnja leta pa
jo nadaljujeta v kranjskem
Merkurju. Tretja v klasiki je
bila Anja Eržen (Bled), četrta
pa Vesna Fabjan (Merkur). V
absolutni moški kategoriji je
bil v tekmi na 10 km na vrhu
mlajši član Rok Tršan, ki na-

stopa za Logatec, pred Do-
mnom Potočnikom (Bled) in
Boštjanom Klavžarjem (Lo-
gatec). 

V nedeljo je bila še tekma
v zasledovanju v prosti tehni-
ki. Med članicami, tekle so
na 10 km, je odločitev padla
v sprintu, Fabjanova pa je
bila močnejša od Blejk, Če-
baškove in Erženove, in se
veselila novega naslova dr-
žavne prvakinje. Lampičeva
in Einfaltova, junakinji prve-
ga dne, sta tekli v konkuren-
ci starejših mladink na 7,5
km in bili daleč pred drugi-
mi. Zmagala pa je tokrat
Einfaltova. Pri moških je bil
na 15 km znova najhitrejši
Tršan, dvakratni zmagovalec
Javorniške planine, in to
kljub bolečinam v rami, ki
mu v letošnji zimi povzroča-
jo največ skrbi. 

Tomo Orešnik in Nataša Radulovič, oba novinca v ŽKK Triglav v letošnji sezoni. Orešnik je prvič trener ženske ekipe, 
državna reprezentantka Radulovičeva pa je kot okrepitev v Kranj prišla iz Kranjske Gore, kjer je s HIT-om v lanski sezoni
osvojila naslov državnih prvakinj. Izkušena 30-letna branilka ima po trinajstih krogih povprečje 14,5 točke na tekmo. Prva
strelka Triglava je sicer Živa Zdolšek (15 točk), najboljša skakalka Maša Piršič, najboljša podajalka pa Bojana Đurič.

Kako kaže drugim gorenjskim košarkarskim 
ekipam? Če so Triglavanke v 1. SKL za ženske 
vodilne, so košarkarice Domžal na lestvici 
predzadnje, Odeje iz Škofje Loke pa zadnje, 
desete. V moški ligi Telemach so Domžalčani
drugi, škofjeloški LTH Castings Mercator pa
predzadnji, deveti. V 2. SKL za moške je na 
drugem mestu ekipa Elektro Gorenjska prodaja
iz Kranja, na tretjem Šenčur Gorenjska 
gradbena družba, košarkarji Tinexa Medvod 
pa so v ligi štirinajstih ekip enajsti.

Sovaščana na vrhu
Valburga zmaguje v smučarskem teku. 
Šestnajstletna Anamarija Lampič je na tekmi
državnega prvenstva v klasiki pokorila tudi 
vso člansko konkurenco, Rok Tršan pa je postal
dvakratni prvak.

Mladi Lea Einfalt (spredaj) in Anamarija Lampič sta tudi 
na Javorniški planini potrdili, da se za prihodnost
slovenskega ženskega teka na smučeh ni bati. / Foto: MM

Jesenice

Mladi Jesenice izstopili iz lige in prvenstva

Medtem ko ekipa Acronija Jesenic nadaljuje igranje v ligi
EBEL, v nedeljo so izgubili proti Beljaku, danes zvečer go-
stujejo v Gradcu, pa je izvršni odbor HD mladi Jesenice na
izredni seji sprejel sklep, da njihova članska ekipa izstopi iz
nadaljnjega tekmovanja v Slohokej ligi in s tem tudi iz
državnega prvenstva. Kot so navedli v sporočilu, je razlog
izstopa nevzdržna finančna situacija in slaba kadrovska
zasedenost ekipe. Izvršni odbor se je za enak ukrep odločil
tudi že pred slabim letom dni. Kot med drugim poudarjajo,
bi se s trmastim vztrajanjem v članskem prvenstvu podrla fi-
nančna struktura kluba, tako da bi bilo ogroženo tekmovan-
je vseh drugih selekcij, česar pa si ne želijo. M. B.
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Tekma je bila zares naporna.
Ne toliko zaradi fizičnih in um-
skih naporov, ampak predvsem
zaradi dobrih tekmecev. Ni jih
bilo lahko premagati. Same sta-
re zvezde te igre in zraven še ne-
kaj novih, ki se borijo za svoj
prostor.

Težko si je prestavljati, koliko
truda je treba vložiti, da bi po-
stal približno konkurenčen in
koliko nadaljnjega truda je po-
trebnega, da bi se lahko potego-
val za zmago. Če niste športni
tip, si to predstavljajte v svojem
delovnem okolju. Ste že bili kdaj
razglašeni za delavca meseca?
So vam dali povišico zaradi do-
brega dela? Vas je šef posebej po-
hvalil pred celim kolektivom?
Če je vaš odgovor nikalen, po-
tem niste dober delavec oz. niko-
li niste bili najboljši ali pa delate
v takem podjetju, ki se požvižga
na to, kako vi delate, samo da
naredite, drugo ni nič pomemb-
no. Športniki bi rekli, da so v za
en drek klubu. Vendar pomisli-
te, koliko bi se morali potruditi,
če bi hoteli postati delavec mese-
ca. 

Če se vrnem k tekmi ...
Vložen je bil ves trud, znanje,

vpletena je bila kopica ljudi, ki
so pomagali, ogromno denarja
za priprave in strokovno pomoč.
Na začetku je kazalo, da nima
smisla tekmovati proti tako
močnemu nasprotniku, ker so
celo strokovnjaki napovedovali
poraz na celi črti proti takim
mogočnikom. Vendar ne bi bilo
miru v duši, če ne bi vsaj posku-
šali. Bolj naravnost povedano: v
zmago se je verjelo, ker so zma-
govali že in se nikoli niso bali
nasprotnikov, četudi so bili vse-
ga zmožni. 

Da bi bolje razumeli, se po-
stavimo v prvo moštvo. Tekma
se je začela. Povedli so seveda
nasprotniki, in ko je že vse kaza-
lo, da smo v izgubljenem 
položaju, smo začutili neverjet-
no moč, podporo in priložnost,
da zmagamo. Na začudenje
vseh strokovnjakov in seveda tek-
mecev smo zmagali. Postali smo
prvaki! Zlata medalja! Nihče ni

boljši od nas. Veselje je eksplodi-
ralo v nas. Bili smo ponosni
drug na drugega in v trenutku
se je obrestovalo vse, kar je bilo
vloženega v to zmago. Prav vse
od prve kaplje znoja do zadnje-
ga evra, ki je šel iz žepa. Si pred-
stavljate sebe v taki, zmagovalni
ekipi?

Potem ...
Ko smo se očedili in sprali

znoj s telesa, se preoblekli v "laž-
ja" oblačila in čakali, da nas po-
kličejo po zlato medaljo, so nam
sporočili, da sicer smo zmagali,
ampak ne bomo dobili medalje!
Prvič odkar ta šport obstaja pri
nas, bo zmagovalec ostal brez
medalje in ne samo to, ampak
bo ostal tudi brez stopničk. Ob-
tičali smo tik pod stopničkami,
na četrtem mestu ... nehvalež-
nem četrtem mestu! Najprej
smo mislili, da smo storili kako
napako med tekmo, vendar je
bilo vse v najlepšem redu in tisti
dve sekundi razlike sta bili več
kot dovolj za zmago. Sekundi?
Tako so pravili oni!

Dve sekundi prednosti sta bili
za tekmece premalo, zato so se
odločili, da ne priznajo naše
zmage. Debelo smo jih gledali.
Je kdo rekel, da sta to sekundi, je
kdo na začetku definiral tekmo?
Kaj če je šlo za dve minuti pred-
nosti ali celo za dve uri, mogoče
dva dneva, dva koša ali dva
gola? Nogometaši vedo, kaj po-
meni zmagati za dva gola. Za
dva koša si zlahka državni pr-
vak ali tudi svetovni. Dve sekun-
di v teku na sto metrov ločita
dan in noč, svetovnega prvaka
od tistega, ki še na državnem pr-
venstvu ne pride iz kvalifikacij.
Dve minuti v teku maratona lo-
čita dva svetova ... Dva sedeža v
parlamentu pa sta toliko, da se
zmage zmagovalcu ne prizna.
Dva sedeža manj sta toliko, da
lahko postaneš zmagovalec.

Zdaj približno vemo, kako se
počuti zmagovalec, ki ne dobi
zlate medalje. Politika ni šport.
Politika ni tekmovanje. Politika
je vojna mimo vseh pravil, ki jih
normalen človek, volivec ... ne
razume.

Zmagovalec brez medalje

Miroslav Cvjetičanin

Kako naj se začetnik loti na-
kupa opreme za turno smu-
ko? Na kaj mora biti pozo-
ren?

”Začetnik naj najprej obi-
šče specializirane trgovine s
turno in alpinistično opre-
mo, kjer bo dobil vse odgo-
vore na vprašanja in razjas-
nil morebitne dvome. Pove-
dati mora tudi svoje želje,
ali bo ture opravljal v gorah
ali se bo samo vzpenjal po
smučiščih, po njih tudi
smučal ali je ljubitelj tako
imenovanega freeride smu-
čanja. Smuči so v osnovi
mehkejše kot alpske, tudi
nekoliko širše, predvsem
pa je stranski lok večji: od
18 do 24 m. Višina smuči je
nekje med brado in nosom,
le pri izrazito širokih smu-
čeh je višina nekje do vrh
glave uporabnika. Vezi so
podobne kot alpske, le da
ob vzponu omogočajo dvi-
govanje petnega dela in
imajo tako imenovano
pručko za lažje vzpenjanje.
V zadnjem času se uporab-
ljata dva tipa vezi, in sicer
lažji Dinafit, ki omogoča
daljši in hitrejši korak, ter
Diamir, ki deluje ob smu-
čanju enako kot alpska vez,
je pa bistveno težji. Prvega
uporabljajo vsi, ki sta jim
pomembni teža in hitrost,
drugega pa freeride smu-
čarji in užitkarji. Čevlji,
pancerji so najpomembnej-
ši del opreme. Morajo biti
udobni in se morajo dobro
prilegati nogi. Od alpskih
se razlikujejo v podplatu, ki
je iz profilirane gume, da
ne drsi, na petnem delu je
patent, ki odklepa zgornji
del čevlja za lažjo hojo v
hrib. Ob smučanju ga za-
klenemo in postane alpski
čevelj. Ti pancerji so tudi
občutno lažji od alpskih.
Pomemben del opreme so
tako imenovani psi kože, ki
jih namestimo na drsno
ploskev smuči. Danes je

večina že prilagojena di-
menziji smuči, ločijo se le
po tem, ali je stoodstotni
moher, ki bolje drži, manj
zdrsuje in je hitrejši, vendar
se hitreje izrabi, ali kombi-
nacija sintetike ter moherja,
kjer je življenjska doba dalj-
ša. Obvezen del opreme je
plazovni trojček (žolna, lopa-
ta in sonda), ki ob morebit-
nem plazu omogoči reševa-
nje zasutih.”

Priporočate nakup rabljene
opreme?

”Načeloma ne, ker je pove-
čini dotrajana in pridejo bolj
do izraza skrite napake v ma-
terialu vezi in smuči, razen
če poznamo uporabnika ozi-
roma zgodovino opreme.”

Kdo naj se loti turne smuke?
Ali mora biti odličen smu-
čar?

”Vsakomur, ki ima nekaj
splošne kondicije, mu giba-
nje v neokrnjeni naravi po-
meni več kot samo material-
ne dobrine in ima zadovolji-
vo smučarsko znanje. Za
bolj zahtevne obstajajo tečaji
turne smuke. Tistim, ki se
želijo samo vzpenjati po
smučiščih in smučati po
njih, pa je našteto dovolj.
Ture v gorah zahtevajo, da
obvladamo tehniko gibanja
v zimskih razmerah, po-
znavanje zakonitosti o
snežnih plazovih, osnove o
vremenu, prvi pomoči in
seveda dobro psihofizično
pripravljenost.”

Opišite nam priljubljeno
smučarsko turo, ki je pri-
merna za začetnike. 

”Top destinacija v Kara-
vankah, ki omogoča hiter
dostop z avtom, je Zeleni-
ca. Lažje ture so od smučiš-
ča do Triangla, zahtevnejše
pa proti Begunjščici,Vrtači
itd. V zadnjih dveh zimah
je zelo priljubljeno vzpenja-
nje s smučmi na Starem
vrhu v času nočne smuke,
uradno dovoljeno.”

Kako je z oblačili oz. pre-
hrano, tekočino: ali se to
nosi s sabo v nahrbtniku ter
kaj vse moramo imeti s
sabo?

”Oblačila naj bodo lahka,
v več plasteh iz aktivnih
materialov, ki omogočajo
odvajanje potu navzven ob
spustu ali slabih razmerah
moramo imeti lahek vetrni
komplet, ki ne prepušča
vode. Na glavi naj bo čela-
da, v nahrbtniku morajo biti
rezervne rokavice, kapa, as-
tro folija, prva pomoč, na-
glavna svetilka, termo stekle-
nica z čajem, nekaj hrane v
obliki ploščic ali gelov, lopata
in sonda. Žolno mora imeti
turni smučar pripeto nase in
vključeno na sprejem. Na
turo se ne odpravite sami,
ampak vsaj dva, preverite
snežne razmere in vremen-
sko napoved.”

Kdaj je najprimernejši čas za
turno smuko?

”Konec zime in zgodaj
spomladi, ko so snežne raz-
mere v gorah stabilne (pre-
delan sneg). Pri nas sta to
februar in marec, v Central-
nih Alpah tudi april in maj.
Glede na trenutne snežne
razmere pri nas, pa je vred-
no izkoristiti vsak prosti
trenutek. Pozor: po obil-

nem sneženju s turo poča-
kajmo vsaj 3 do 4 dni, da se
snežne razmere stabilizira-
jo.”

Kako je s tekmami, marato-
ni za rekreacijo?

”Seveda, v tujini je to zelo
resen in cenjen šport (Italija,
Švica, Francija, Španija,
Nemčija). Tudi pri nas orga-
niziramo tekmovanja. To
zimo bodo štiri tekme, prva
je bila že 22. januarja na Ze-
lenici, in sicer samo v vzpo-
nu, ki je štela tudi za držav-
no prvenstvo. Start je bil na
Ljubelju, cilj na Trianglu.
Take tekme se lahko udeleži
vsakdo, ki ima turno opremo
in se čuti sposobnega pre-
magati razdaljo 3 km in vi-
šinsko razliko okrog 650 m. 

V nadaljevanju naše pred-
stavitve turne smuke bomo
zvedeli, kaj je žolna, sonda,
psi in podobno, brez česar se
ne moremo iti tega športa ali
rekreacije. Za konec Igor Ka-
lan svetuje, da če ne zaupa-
mo svojemu znanju in spo-
sobnostim, raje najemimo
vodnika ali se še prej vpiši-
mo v osnovni tečaj. Ker je
oprema precej draga, svetu-
je, da si jo najprej sposodite
v kaki specializirani proda-
jalni, da sploh začutite, ali je
to pravi šport za vas.”

Priprave za turno smuko
Ena največjih zimskih radosti je prav gotovo turna smuka. Kolikor je to početje uživaško in lepo, 
toliko je tudi nevarno, ponavadi rečemo tisti, ki ne poznamo turnosmučarskega sveta. Da bi zvedeli
kaj več o teh užitkih in vsem, kar je povezano s turno smuko, smo k pogovoru povabili Kranjčana 
Igorja Kalana, človeka, ki o tem ve zelo veliko oz. je eden od naših legendarnih turnih smučarjev.

Napovednik rekreativnih dogodkov 

16. Šolski Pokljuški maraton
Organizator: Zavod za šport RS Planica, OŠ Gorje
Datum: 4. februarja 
Dodatne informacije: Nenad Pilipovič, 031/654 279, 
nenad.pilipovic@guest.arnes.si

Golice - Oseke na Menini planini
Organizator: PLANINSKO DRUŠTVO KAMNIK 
Datum: 5. februarja 
Dodatne informacije: pdkamnik@siol.net,
www.drustvo-pdkamnik.si

Na prvi pogled so čevlji za turno smuko enaki tistim za
alpsko smučanje, vendar je razlika ogromna.

Tudi vezi se močno razlikujejo od tistih, ki smo jih vajeni
na alpskih smučeh.

Igor Kalan, legenda turnega smučanja pri nas, član TSK
Olimpik / Foto:Gorazd Kavčič
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KUHARSKI RECEPTI
Za vas izbira Danica Dolenc
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Alenka Brun Marca bo Igor Korošec
star štirideset let. Po trinaj-
stih letih je končno dobil
ameriško državljanstvo. V
Los Angelesu - kjer živi, sem
ga srečala po več kot petnaj-
stih letih. Objemanju in pol-
jubljanju kar ni bilo konca.
Na njegovo ime naletimo
tudi v spletni banki igralcev
IMDb.

Igor je Gorenjec, lahko bi
rekli kar Kranjčan. Spomi-
njam se srednješolskih ča-
sov, ko sem bila sama precej
aktivna ljubiteljica gledali-
ške igre, in njegove dokonč-
ne odločitve, da bo postal ig-
ralec. 

Po končani gimnaziji se je
odpravil na sprejemni izpit
na ljubljansko Akademijo
za gledališče, radio, film in
televizijo. Poskusil je celo
dvakrat, a mu ni uspelo. Pa
se je odločil, spakiral in od-
potoval v Rusijo. Tako je do-
študiral v Moskvi na Akade-

miji gledaliških umetnosti,
po vrnitvi v Slovenijo je bil
celo nekaj časa član ansam-
bla v Slovenskem ljudskem
gledališču v Celju, potem pa
je leta 1998 odšel v Ameri-
ko. Najprej na obisk k prija-
telju, a se je v svojem stilu
čez noč odločil, da ostane.
Vendar v Ameriki, ki
ogromno obljublja in deluje
s turistične plati zelo prijaz-
na, ni ravno enostavno pre-
pričati uradnikov, da bi rad
postal njihov državljan. Igor
je z nekaj sreče našel spon-
zorja, s trdim delom, vztraj-
nostjo in evropsko logiko
preživel in lahko bi rekli:
uspelo mu je. Ker tekoče go-
vori rusko, je danes zanj to
le še dodaten plus, saj se v
prvi vrsti ukvarja tudi s pro-
dajo nepremičnin. Igro je
enostavno vzel kot svoj živ-
ljenjski hobi, za preživetje
pa je najprej začel v gostin-
stvu, potem je bil zaposlen

pri notarju, kar se je v Ame-
riki takrat dalo, ker ni potre-
boval pravne izobrazbe, na
koncu pa se je znašel v sve-
tu nepremičnin in v njem
ostal. Mimogrede igro tudi
poučuje, sem in tja se preiz-
kusi v režiji, zna biti agent
drugim igralcem - skratka,
ni da ni. Ker če bi se držal
ameriškega načina razmiš-
ljanja: če si igralec, ne mo-
reš in ne smeš početi nič
drugega, potem je vpraša-
nje, ali bi danes še živel v
Los Angelesu. 

Pa kaj pogreša? Ja, kavo.
Pa, kakšno dobro slovensko
vino, olje. Za peko potice je
postal že ekspert, na srečo
pa je našel neko romunsko
trgovinico, kjer najde izdel-
ke po okusu podobne slo-
venskim. Kakšen ajvar, pa-
šteto ... In ko pride paket iz
Slovenije, iz katerega zadiši
po kavi, je dan lepši ...

(Se nadaljuje)

O B L J U B L J E N A  D E Ž E L ADobil je ameriško državljanstvo

Pavla Kliner 

Ja, v takšnem okolju pada
zdravje z neba, no bolj točno
z že omenjenih palm. Tistih
kokosovih seveda. Zdravje se
tam skriva v za nas eksotič-
nih, vendar pa po vsem sve-
tu poznanih kokosovih ore-
hih (Cocos nucifera). Sicer
mi je blizu načelo, da naj bi
se prehranjevali s hrano, ki
raste in izvira iz okolja, v ka-
terem bivamo. Pa vendar v
zimskem času, ko pri nas
narava in polja počivajo, tu
pa tam posežem po svežih
sadežih, ki prihajajo iz to-
plejših podnebij, denimo po
kokosovih orehih. S tako po-
pestritvijo jedilnika ni nič
narobe, še posebej zato, ker
kokos zelo dobro vpliva na
naše zdravje in je marsikje
kar najbolj cenjeno živilo.
Prebivalci pacifiških otočij
zato palme, na katerih raste
kokos, imenujejo tudi "dre-
vo življenja".

Kokosovo poreklo

Kokosovi orehi uspevajo
predvsem na peščenih mor-
skih obalah in to v pasu, ki
sega nekako 25 geografskih
stopinj severno in južno od
ekvatorja. Nam najbližji so
tisti z obal Rdečega morja v
Egiptu. Evropa se je z njimi
dokončno seznanila v času
odkrivanja novih celin in
osvajanja širnih morij, ko-

nec 15. in v začetku 16. sto-
letja. Za to naj bi bil zaslu-
žen slavni portugalski po-
morščak Vasco de Gama,
člani njegove posadke pa so
kokosu našli tudi ime. Koko-
sov oreh jih je s svojimi las-
mi oz. rjavimi vlakni na lupi-
ni ter tremi očesi spominjal
na mitsko prikazen, za kate-
ro se je v portugalski ljudski
folklori uporabljalo ime
"coco". Dodali so še oznako
oreh, slednjo bolj zaradi trde
lupine, ki nekako spominja
na manjšo orehovo, botanič-
no pa je kokos pravzaprav
velika koščica, obdana z vlak-
ni in povoščeno zunanjo lu-
pino, ki je običajno zelenka-
ste barve. 

Drugo materino mleko

Kokos se v osnovi sestoji iz
vode, balastnih snovi, maš-
čob, ogljikovih hidratov, pro-
teinov in mineralov. V njem
najdemo še celo vrsto vita-
minov, predvsem tistih iz
skupine B, in aminokislin.
Zaradi svoje sestave ima ne-
kaj lastnosti, zaradi katerih
je še posebej cenjen. Tako ne
vsebuje prav nobene sestavi-
ne, ki bi na človeško telo de-
lovala toksično. Kokosovo
mleko oz. kokosova voda iz
notranjosti oreha ima podo-
bno elektrolitsko ravnovesje
kot naša kri. V času druge
svetovne vojne so jo na azij-
skem bojišču dodajali celo

krvnim infuzijam za ranjene
vojake ter jim tako z njo re-
ševali življenja. Naslednja iz-
redna lastnost kokosa je vse-
bnost lavrinske kisline, ki je
tudi specifična sestavina ma-
terinega mleka, glavnega za-
ščitnika dojenčkov. Kokos
zato velja tudi kot drugo ma-
terino mleko in je zahvalju-
joč omenjeni kislini velik za-
tiralec vsakovrstnih virusov.
Tako uničuje viruse gripe,
hepatitisa C, herpesa, SAR-
SA, celo virus HIV. Enako
uničuje celo vrsto nevarnih
bakterij, če omenimo samo
tiste, ki povzročajo pljučni-
co, ulkus ali obolenja sečil.
Blagodejen je pri težavah z
jetri, dobro vpliva tudi na
srce in ožilje, kokosova voda

je odlična pri izčrpanosti in
dehidraciji, umirja tudi pre-
napete živce in blaži stres.

Pod palmami

Popestritev našega jedilni-
ka s kokosom nam bo dobro
dela. Še bolje je, če si ga pri-
voščimo svežega, če morda
zaidemo v kraje ob ekvator-
ju. Najbolje namreč učinku-
jejo sveži, ne prezreli in ne
prestari kokosovi orehi. Pa
še ena stvar pri kokosu je po-
membna za naše zdravje.
Pri morebitnem sprehodu
pod palmami, polnimi koko-
sovih orehov,  le pazimo, da
nam paket zdravja, ki pade z
neba, ne pade ravno na gla-
vo. 

Zdravje pada z neba
Sredi zime smo, resda doslej še ni bila posebej huda, a v zadnjih dneh kljub temu kaže zobke, če
lahko tako rečemo. Brijejo mrzli vetrovi, temperature se spuščajo, tu pa tam pade celo kakšna
snežinka do nižin. No, pa če sedaj lahko naredite miselni preskok. Peščen tropski otok, toplo sonce,
turkizno morje brez morskih psov, ustrežljive kreolke ali pa kreoli, osvežilni sadeži narave, palme ... 

Tedenski jedilnik

Nedelja - kosilo: juha iz bučk, pariško ocvrti puranji zrezki,
dušen riž z grahom, mešana solata, puding s sadjem in
smetano; večerja: dimljeni losos, toast z maslom, oljke, sad-
je.
Ponedeljek - kosilo: kurja obara po ljubljansko, krompirjevi
žganci, zeljnata solata s fižolom; večerja: popečena mlečna
kaša s suhimi slivami, mleko ali kakav. 
Torek - kosilo: česnova juha, telečja rižota, rdeča pesa v so-
lati; večerja: namaz iz pečenih jajčevcev, zrnat kruh, bela
kava. 
Sreda - kosilo: kašnata repa, pečene svinjske zarebrnice, ra-
dič s krompirjem v solati; večerja: palačinke s pomarančnim
namazom, sadni sok.
Četrtek - kosilo: porova juha, ocvrt piščanec, ocvrt krompir-
ček, endivija s fižolom; večerja: rižev narastek z jabolki, sad-
ni čaj.
Petek - kosilo: fižolova gosta juha z rezanci, ocvrti osličevi fi-
leti po pariško, blitva s krompirjem po dalmatinsko; večerja:
ržen kruh s skutnim namazom, bela kava.
Sobota - kosilo: pečenice z dušenim kislim zeljem, ajdovi
žganci, jabolčni zavitek s skuto; večerja: pica iz domače pe-
čice, kisla zelenjava, drobno pecivo, sadni čaj. 

Kurja obara po ljubljansko

Potrebujemo: 70 dag perutninskega mesa, 1,25 l kostne juhe (ali
iz kocke), 2 žlici olja, 3 dag moke, 3 dag drobtin, jušno zelenja-
vo, 1 čebulo, 2 stroka česna, poper, lovorov list, majaron, timi-
jan, sol, malo kisa.

Perutnino razrežemo na več kosov, jih damo v kostno juho,
dodamo na rezine narezano zelenjavo in začimbe. Medtem
ko se obara kuha, na maščobi prepražimo moko, da zaru-
meni, nato dodamo drobno sesekljano čebulo, jo prepraži-
mo, dodamo drobtine, premešamo, dodamo strt česen, ga
na kratko prepražimo, prilijemo malo mrzle vode, da se pre-
žganje prekuha, nato ga vlijemo k obari, solimo in začinimo.
Vse skupaj naj vre, da se meso zmehča. Na koncu jed oki-
samo in ponudimo. Jed lahko skuhamo tudi iz samih perut-
nic.

Kašnata repa

Kilogram kisle repe kuhamo v malo večji količini vode. Ko je
na pol zmehčana, ji dodamo 30 dag oprane prosene kaše in
skuhamo do mehkega. Jed zabelimo z ocvirki ali z žlico za-
seke, po potrebi pa jo zgostimo še s podmetom iz žlice
moke in malo vode. 

Kokosa je samo samcato zdravje.

Igor in njegova nemška doga Jericho 
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Kranj - V uredništvo smo
prejeli klic ene naših bralk,
ki ima neprijetno izkušnjo s
policijo. Bralka je namreč pri
parkiranju na javnem par-
kirnem prostoru z avtomobi-
lom zadela v betonski oporni
zid, pri čemer je seveda po-
škodovala pločevino. Za av-
tomobil ima sklenjeno kasko
zavarovanje in da pri uveljav-
ljanju škode ne bi bilo dvo-
mov, je poklicala na številko
113, kjer so ji povedali, da naj
se oglasi na najbližji policij-
ski postaji. Tam pa so ji na-
mesto pričakovane pomoči
naprtili globo v višini tristo
evrov in dodali še tri kazen-
ske točke. 

Za odgovor, zakaj si je ob-
čanka zaradi svoje pošteno-
sti zaslužila kazen, smo za-
prosili kranjsko policijsko
postajo. Njihov predstavnik
za stike z javnostjo Leon Ke-
der nam je odgovoril, da so
pravice in dolžnosti udele-
žencev v cestnem prometu
ob prometnih nesrečah in

ne nazadnje pooblastila po-
licistov navedene v Zakonu
o pravilih cestnega prometa
in drugih zakonih. Zakon o
pravilih cestnega prometa v
svojem 110. in 111. členu do-
loča obveznost voznikov ob
prometni nesreči, iz katerih
izhaja, da morajo udeležen-
ci obvestiti policijo v prime-
ru prometnih nesreč druge,
tretje in četrte kategorije. V
primerih prometne nesreče
prve kategorije (torej v ne-
srečah, kjer nastane samo
materialna škoda, ni pa ra-
njenih), ni treba obveščati
policije. Če pa so policisti o
nesreči obveščeni in če ude-
leženec želi obravnavanje
nesreče, potem policist po-
stopa v skladu z Zakonom o
pravilih cestnega prometa
in Zakonom o prekrških,
kar pomeni, da ugotovi
vzrok prometne nesreče in
zoper povzročitelja ustrez-
no ukrepa. Nasvet policije,
kako postopati v primeru
prometnih nesreč prve kate-
gorije, je, da občani pokliče-
jo policijo, če se ne morejo

dogovoriti o krivdi. V vseh
drugih primerih naj posli-
kajo poškodovana vozila in
se odpravijo na zavaroval-
nice, kjer bodo uredili vse

potrebno. Z drugimi beseda-
mi, če se želite izogniti globi
in kazenskim točkam, se ni-
kar sami ne ovadite policiji,
če to ni potrebno. 

Namesto pomoči globa in točke
Pri prometnih nesrečah prve kategorije zaradi poškodovanega vozila ni treba na policijo.

V prometnih nesrečah, kjer je nastala samo materialna 
škoda, ni treba klicati policistov; namesto pomoči lahko
pričakujete kazen. / Foto: Tina Dokl

Andraž Sodja

Vršič - Na Vršiču je od četrtka
do nedelje potekalo tradicio-
nalno zimsko usposabljanje
gorskih reševalcev z lavinski-
mi psi. "Bistvo tega usposab-
ljanja je vzgoja psov in vodni-
kov, naj bodo to novi ali stari.
Vodniki z izkušenimi psi, ki
so tudi na alarmni listi, se
preizkušajo v različnih situa-
cijah, z več "ponesrečenci", v
nenavadnih situacijah in po-
dobno. Učimo mlade vodni-
ke z mladimi psi, pri izkuše-
nih vodnikih z mladimi psi
pa odpravljamo morebitne
napake in jim svetujemo pri
šolanju," je ob zaključku šti-
ridnevnega usposabljanja po-
vedal predsednik komisije za
reševanje iz plazov pri Gor-
ski reševalni zvezi Klemen
Volontar. Vodniki s psi so se
tako soočili z različnimi situ-
acijami, tako z neznanim šte-
vilom zasutih oseb kot tudi s
primerom, da ponesrečenec
ni v celoti zasut. Tako mora
pes pri iskanju spremeniti
način iskanja z zasute osebe
v iskanje pogrešanega.

Kot še poudarja Volontar,
so prvi dan usposabljanja iz-
vedli tudi prvo vajo iskanja

lavinske žolne v plazu s po-
močjo helikopterja, za kar so
lani kupili dve posebni ante-
ni za helikopterje. S to opre-
mo helikopter v nizkem pre-
letu pregleduje območje pla-
zu in lahko s precejšno na-
tančnostjo določi položaj po-
nesrečenca, nato iskanje pre-
vzamejo reševalci na tleh.
Vaja pa se je izkazala za iz-
redno uspešno, saj sta ekipi
na helikopterju in na tleh v
14 minutah odkrili obe skriti
žolni na območju, velikem
100 krat 200 metrov.

Razmere v gorah so tre-
nutno po Volontarjevih be-

sedah kar dobre, saj je ne-
varnost plazov najnižje
stopnje: "Da nevarnosti
nikjer ni, ne moremo reči,
lahko so zameti, napihan
sneg, ki le čaka, da bo kdo
stopil nanj. Opremljenost
planincev se izboljšuje,
smo pa v četrtek ob vaji z
žolnami mimoidoče pla-
nince opozarjali, naj se
umaknejo, če imajo žolne,
da ne bi motili naše vaje, a
sem ugotovil, da nihče od
njih lavinske žolne ni imel,
eden pa me je celo vprašal,
kaj to je," razočarano ugo-
tavlja Volontar.

Zimsko usposabljanje
gorskih reševalcev
Oprema planincev se izboljšuje, nekateri pa še vedno ne 
vedo, kaj je lavinska žolna.

Matjaž Gregorič 

Cerklje - Gasilci prostovoljne-
ga gasilskega društva Cerklje
so v nedeljo dopoldne odhite-
li na intervencijo v Zalog,
kjer je nekaj pred enajsto uro
zagorelo gospodarsko po-
slopje ob hiši. Cerkljanski ga-
silci, ki so jim pomagali še
kolegi iz prostovoljnih dru-
štev Zalog, Zgornji Brnik, La-
hovče in Komenda ter Vele-
sovo, so na kraj požara prihi-
teli že nekaj minut po obve-
stilu. S pomočjo domačih so
iz gospodarskega poslopja
najprej rešili živino, slamo-
reznico in cirkularno žago,
požar pa jim je uspelo lokali-
zirati v eni uri in tako prepre-
čiti, da bi se razširil še na sta-
novanjski del objekta. Kot je
povedal poveljnik PGD Cer-

klje Janez Basej, ki je vodil in-
tervencijo, je v gašenju sode-
lovalo več kot sedemdeset ga-
silcev, ki so po končanem ga-
šenju odstranili tlečo krmo,
ožgane strešnike in tramove,
prekrili streho s ponjavo in
pospravili požarišče. Inter-
vencijo so zaključili ob pol
devetih zvečer. Basej je pou-
daril, da k sreči v poslopju ni
bilo nobenega traktorja ali
drugega kmetijskega stroja,
saj bi bila škoda v tem prime-
ru še večja. 

V požaru sta bila uničena
gospodarski del objekta in
krma, vzrok pa preiskujejo
kranjski policisti in krimina-
listi. Po do sedaj znanih po-
datkih naj bi ogenj izbruhnil
zaradi nepravilnega skladiš-
čenja pepela, škoda pa je oce-
njena na trideset tisoč evrov.

Požar uničil poslopje, 
gasilci rešili hišo
V nedeljo dopoldne je na kmetiji 
v Zalogu pri Cerkljah izbruhnil velik požar,
katerega vzrok še ni znan.

Gasilcem je uspelo hitro omejiti požar, v katerem je bilo v
nedeljo uničeno gospodarsko poslopje. / Foto: Tina Dokl

Gorski reševalci z lavinskimi psi so se minuli konec tedna 
na Vršiču usposabljali v iskanju ponesrečencev, zasutih v
snežnih plazovih.

Jesenice, Kranjska Gora,
Kranj 

Vlomilci niso počivali

V noči na petek so neznanci
vlomili v trgovino na Jeseni-
cah, od koder so ukradli ra-
čunalnike, prenosnike, GPS
in druge elektronske napra-
ve. Škodo še ugotavljajo, po
do sedaj zbranih podatkih
znaša okoli dvajset tisoča-
kov. V soboto okoli 11. ure so
policiste obvestili, da so ne-
pridipravi vlomili v klet v
Kranjski Gori. Vzeli so smuči
in smučarsko opremo v
skupni vrednosti okoli 4500
evrov. Zvečer so se neznani
ljubitelji tuje lastnine spravili
na stanovanjsko hišo v okoli-
ci Kranja. Ukradli so stenski
sef, v katerem je bilo okoli tri-
deset tisočakov gotovine.

Zgornji Brnik, Kranj

Izginili štirje avtomobili

Prejšnji petek zjutraj so na
Zgornjem Brniku neznanci
ukradli Audi A4 bele barve z
registrsko številko KR 17-
24G. V nedeljo so v Kranju
odpeljali BMW 120D črne
barve, letnik 2008. Na vozi-
lu so bile nameščene preiz-
kusne tablice s številko KR
UJ-267. Iz garaže v Kranju
sta izginila BMW X5 bele
barve, letnik 2009, z registr-
sko številko KR KE-404 in
VW Transporter bele barve,
registrska številka KR DA-
916. M. G.
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ukaj počiva Franc
Prešeren, / neje-
veren in vendar
veren." Tako je
pesnik v duhoviti

domislici za svoj lastni na-
grobni napis povzel svojo
vero. V štirivrstičnici Kar je,
beži, pa je po svoje povzel
svojo življenjsko filozofijo:
"Kar je, beži; / al beg ni Bog?
/ ki vodi vekomaj v ne-bo, /
kar je, kar b'lo je in kar bo."
V tej heraklitsko-heglovski
misli v verzih je ubesedil
večnost spreminjanja in
minljivost vsega, kar je. Pre-
šeren seveda ni bil filozof,
najdemo pa v njegovih pes-
mih izjemno globokoumna
mesta, kjer se na pesniški
ravni sooča z izrazito modro-
slovnimi vprašanji. Najbolj
imeniten primer modroslov-
ne pesmi pa je gotovo v
nemščini napisana elegija
Matiji Čopu v spomin (Dem
Andenken des Matthias
Čop, 1835). Navajamo jo v
prevodu Otona Župančiča iz
leta 1950.

V tej silni pesmi, ki jo si-
cer komaj kdo pozna, je Čo-
pova smrt prikazana tako re-
koč kot poetično-filozofski
fenomen in ne kot kaka ba-
nalna in grozno zadušljiva
utopitev. Pesnik najprej v
treh tercinah zariše naravni
oder, na katerem se to dra-
matično dejanje odigra.
"Večernih žarkov mila ru-
menina / zlatila je dobrav
zelenje zorno, / v ozadju za
planino je planina // gorenj-
ska dvigala greben uporno,
krog sebe slišal si šumljati
Savo, / zaupaj mi! je vabil
val zgovorno; // vrh tebe ja-
drali so čez višavo / oblakov
beli kosmi; razigrana / vzki-
pevala so prsa v slast ti zdra-
vo." In zdaj, ko bi moral sle-
diti kak medicinski oziroma
mrliškoogledniški opis uto-
pitve, beremo nekaj povsem
drugega. "Nič nisi slutil, da
je pot končana; / svetovni
duh iz luči je srebrne / od-
poslal genija, naj med svetle

zbrane / te pelje brate, kadar
iskro utrne / v vodovju naj-
čistejšega kristala, / da vsa
se čista spet k praluči vrne."

Kot da bi smrti sploh ne
bilo! V trenutku, ko bi mora-
la nastopiti in opraviti svoje
delo, je v dogajanje posegel
Heglov svetovni duh. Nad
Savo je poslal Genija z naro-
čilom, naj prestreže Čopovo
dušo in jo kakor nikdar
ugaslo iskro ponese nazaj v
večno krajino Praluči. Do-
kler je bila ta življenjska
iskra v Čopovem telesu, je to
živelo; ko ga je zapustila, je
telo sicer potonilo, a iskra ni
ugasnila. Šinila je tja, od ko-
der je prišla. Smrti v duhov-
nem smislu sploh ni bilo.
Prešeren se je tu poistovetil
s tisto staro filozofsko držo,
ki je bila pri srcu tudi mno-
gim drugim romantikom in
se ji reče panteizem. To je
naziranje, ki uči, da sta Bog
in narava eno, da stroge lo-
čitve med enim in drugim
sploh ni, da duhovno preve-
va snovno. Filozof Spinoza
je tak pogled na svet povzel
v znameniti miselni formuli
Deus sive natura, Bog ali na-
rava.

V Literarnih šalah po
zgledu Augusta Wilhelma
pl. Schlegla iz leta 1833, ki
so bile prav tako spesnjene
v nemščini (očitno je bil ta
jezik Prešernu za izražanje
filozofskih pogledov pri-
mernejši od slovenskega?),
sta dva kvarteta, ki izražata
podobno misel. "V morja
globini, na zemlje širjavi, /
v ozračju stvar s stvarjo se
samo spaja / sorodno - nas
pač misel ta obhaja - / in če
privlačita se po naravi. // Ne
družijo se z gnojnico bleš-
čavi / kristali, rja zlatu ne
ugaja; / na čistih se umaza-
nost razkraja, / sledi se brž
zgube, lesk se popravi." Tu
gre, kakor je bistro razbral
dr. Jože Kastelic (v knjigi
Umreti ni mogla stara Sibi-
la, 2000), za novoplatonsko
idejo enotnosti in sorodno-
sti, po kateri so človeško,
božansko in vesoljno eno.

Človekova duša se po smrti,
ki je v bistvu sploh ni, zdru-
ži z duhom, ki preveva ves
svet. Ali, rečeno bolj pre-
prosto, po krščanski ljudski
veri: telo se vrne v zemljo,
duša gre pa v nebesa (ali pe-
kel). Pri Prešernu najdemo

tudi drugo možnost, v sone-
tu Matiju Čopu, ki uvaja
Krst pri Savici (1836). Tu
pravi, da je pokopal "ko Čr-
tomir ves up na zemlji sreče
... srce veselo, in bolno, tr-
peče / vpokoj'le bodo groba
bolečine." Pesnik je torej

sam v sebi nihal med obe-
ma možnostma: po eni ni
po smrti nič, po drugi se
duša z ladjo Genija zapelje
v vesoljno krajino Praluči.
Če bi nam bila dana izbira
med obema, bi gotovo ne
bila prav težka.

Snovanja pred Prešernovim dnevom 2012 spet v celoti odpiramo Prešernu in prešernoslovju. V čast nam je tudi, 
da lahko v njih kot prvi objavimo nova prevoda dveh Prešernovih pesmi v nemščino: Kam in Pevcu. Prevedel ju je
Klaus Detlef Olof.

Prešernova filozofija

Pesnik je sam 
v sebi nihal 
med obema

možnostma: 
po eni ni po

smrti nič, po
drugi se duša 

z ladjo Genija
zapelje 

v vesoljno 
krajino Praluči.
Če bi nam bila

dana izbira 
med obema, 

bi gotovo ne bila
prav težka.

T

France Prešeren na Wagnerjevi litografiji,
pred 1849

Matija Čop, litografija, 1838

Pevcu

Kdo zná
noč temno razjásnit', ki táre duhá!

Kdo vé
kragúlja odgnati, ki kljúje srcé

od zóra do mráka, od mráka do dné!

Kdo učí
izbrísat' 'z spomina nekdánje dní,

brezúp prihódnjih oduzét' spred očí,
praznôti ubežáti, ki zdánje morí!

Kakó
bit' óčeš poét in ti pretežkó

je v prsih nosít' al pekel, al nebó!

Stanú
se svôjega spómni, trpi brez mirú!

Dem Sänger

Wer macht
die dunkle Nacht hell, die der Geist qualvoll wacht!

Wer wehrt
dem Habicht, der nächtens am Herzen dir zehrt,
der morgens bis abends die Qualen noch mehrt!

Wer bezwingt
das Vergangne, das jeden Gedanken durchdringt,

das Künftge, das nurmehr Verzweiflung dir bringt,
die Leere, in der das Heute versinkt!

Wie hoch,
Poet, du auch strebst, allzu schwer trägt doch
deine Brust an des Himmels, der Hölle Joch!

Sei du
deines Standes bewusst und duld' ohne Ruh!

Iz slovenščine / Aus dem Slowenischen von Klaus Detlef Olof

`

`

`
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Igor Kavčič

eznam letošnjih
slavljencev, Pre-
šernovih nagra-
jencev in nagra-
jencev Prešerno-
vega sklada, je

Upravni odbor podpisal ko-
nec novembra preteklega
leta. Številke sicer niso be-
sede, pa vendarle, bo tudi
tokrat podeljenih, kot jim
skrajšano rečemo, dve veli-
ki in šest malih nagrad, po-
dobno kot v preteklih letih?

"Najvišja državna prizna-
nja za dosežke v umetnosti
se podeljujejo od leta 1946
na podlagi zakona, ki ga je
takrat sprejela Skupščina
Ljudske republike Sloveni-
je. Zakon je bil doslej več-
krat obnovljen, še največ
najbrž po letu 1991, ko je bil
sprejet Zakon o Prešernovi
nagradi, ki je osnova za de-
lovanje Upravnega odbora
Prešernovega sklada in
med drugim tudi določa, da
se vsako leto lahko podeli
največ dve Prešernovi na-
gradi in šest nagrad Prešer-
novega sklada."

Ampak pot do trenutka, ko
se iz skladovega dimnika
pokadi bel dim, če si dovo-
lim prispodobo z Vatika-
nom, je nedvomno precej
dolga ... 

"Način izbiranja potencial-
nih nagrajencev je res dolgo-
trajen. Že dva dni po sloven-
skem kulturnem prazniku,
10. februarja, Prešernov
sklad objavi javni razpis za
predlaganje kandidatov, ki je
odprt vse do 15. septembra
tekočega leta. Pravico predla-
ganja imajo vse fizične in
pravne osebe na Sloven-
skem. Pogoj je predvsem, da
svoj predlog utemeljijo z do-
kumentacijo o kandidatu, z
njegovimi referencami ... Si-
cer pa lahko kdorkoli predla-
ga kogarkoli, ki se mu zdi
primeren. Po končanem raz-
pisu svoje delo začnejo po-
dročne komisije. Vsakokrat-
ni Upravni odbor Prešerno-
vega sklada, torej petnajsteri-
ca ljudi, ki jih za štiri leta
imenuje državni zbor, izbere
člane štirih področnih komi-
sij: za literaturo, glasbeno
umetnost, likovno umetnost
in za tako imenovane upri-
zoritvene umetnosti, gleda-
lišče, film, televizijo in druge

modernejše oblike ... Odbor
je komisije izbral na začetku
svojega mandata in z njimi v
tako rekoč nespremenjeni
sestavi sodeloval do zdaj ak-
tualnega izbora. Le literarna
komisija je po prvih dveh le-
tih doživela spremembe, ker
prvotna po mnenju Uprav-
nega odbora ni najbolje
opravila svojega dela."

Gre za nekakšen razširjen
Upravni odbor, v katerem
sodelujete tudi člani sled-
njega?

"Nasprotno, to so popol-
noma samostojne sedem-
članske komisije. Poleg
predlogov iz javnega razpi-
sa lahko tudi sami predlaga-
jo kandidata, za katerega se
jim zdi, da je bil spregle-
dan. Vsaka od teh komisij
predlaga dve imeni za Pre-
šernovo nagrado in šest
kandidatov za nagrado Pre-
šernovega sklada. Do začet-
ka novembra tako na odbor
dobimo štiriindvajset pred-
logov za malo in osem pred-
logov za veliko nagrado. 
Na podlagi teh predlogov
Upravni odbor dokončno
izbere nagrajence. Kot reče-
no, lahko upoštevamo le
njihove predloge, nobenih
novih ali pa tistih, ki jih ko-
misije niso potrdile. Lahko
rečem, da komisije opravijo
zelo dobro selekcijo med
vsemi prispelimi predlogi.
Vsako leto jih dobimo več
kot sto, približno četrtino za
vsako področje.

Torej je že prva selekcija
precej stroga in ostra. Odbor
tako dobi v delo "selekcioni-
rano trgatev", zato je odgo-
vornost članov še toliko več-
ja, saj moramo med temi za-
res dobrimi predlogi izbrati
zgolj tisto najboljše, creme
de la creme ... Sledijo dolgo-
trajne debate med nami, čla-
ni odbora, in dokončni iz-
bor, ki ga opravimo s tajnim
glasovanjem. Nagrado lahko
dobi samo nekdo, ki prejme
vsaj dve tretjini vseh glasov,
torej, ker nas je petnajst, je
deset glasov minimalni po-
goj, da nekdo dobi nagrado.
Do tajnih volitev si izmenja-
mo mnenja, diskutiramo in,
ne bom skrival, včasih tudi
ostro polemiziramo. Pogo-
sto je potrebno več krogov za
izbor. V prvem običajno do-
bimo le enega ali dva od os-
mih nagrajencev."

Vsak član ima kakopak tudi
svoje favorite ...

"Dolžni smo spoštovati le
predloge komisij. Če med
temi ni našega favorita, ne
pomaga nobeno vztrajanje
več. Člani odbora smo sicer
izbrani izmed kulturnih jav-
nih delavcev in umetnikov z
vseh štirih že omenjenih po-
dročij umetnosti. Kot reče-
no, je razprava o kandidatih
vselej zelo odprta. Le redko
se zgodi, da dobi kateri od
kandidatov že v prvem kro-
gu vseh petnajst glasov, a
smo že imeli take primere."

Pa vendar, nekateri kandi-
dati se bržkone pojavljajo iz
leta v leto, pa jim na neki
način "ne uspe". Kaj še po-
leg tega, kar je umetnik do-
segel in ga uvršča pred dru-
ge, vpliva na izbor? 

"Pri tem je potrebno pou-
dariti dve stvari. Najprej, mi
ocenjujemo in nagrajujemo
dejavnost, ki se ji reče umet-
nost. Umetniško vrednost,
kvaliteto, dosežke pa je težko
določiti z objektivnimi znan-
stvenimi kriteriji, merili ali
vatli, če se izrazim po Pre-
šernovo. V veliki meri je
umetniško delo vendarle
stvar estetske presoje, posa-
meznikovega okusa, kar sta
zelo subjektivni kategoriji.
Neka obča merila, kaj je lepo
in umetniško prepričljivo, si-
cer obstajajo, a v skrajni kon-
sekvenci vendarle odloča
subjektivni estetski okus ti-
stega, ki nekaj predlaga ali se
za nekoga zavzema.

In drugič, ljudje, ki sedi-
mo v Upravnem odboru, se
vsak na svoj način profesio-
nalno ukvarjamo z umet-
nostjo, bodisi kot umetniki
bodisi kot kritiki, zgodovi-
narji, teoretiki. Torej imamo
izoblikovana neka lastna
estetska mnenja, merila in
okuse. Petnajst ljudi, pet-
najst okusov in različnih afi-
nitet. Seveda se, kot pravi
slovenski pregovor: "vsak
berač svojo malho hvali",
vsak od članov nekako pod-
zavestno zavzema za umet-
niško področje, s katerega
prihaja, likovnik za likovno,
glasbenik za glasbeno ...
Teh petnajst izoblikovanih
estetskih vrednostnih krite-
rijev je zdaj treba uskladiti,
jih spraviti na skupni ime-
novalec oziroma vsaj do ve-
činskega mnenja. To pa se-
veda ni preprosto in eno-
stavno opravilo, saj v prvi vr-
sti zahteva neko dialoškost,
ki pa, kot veste, med Sloven-
ci ni ravno visoko čislana vr-
lina, posebej v zadnjem
času ne. Tu lahko pohvalim
odbor, ki mu predsedujem,
saj kljub kresanju mnenj,
včasih tudi v polemični obli-
ki, med nami vlada neko te-
meljno spoštovanje do dru-
gačnega mnenja. Seveda ni-
kdar nismo vsi enako zado-
voljni, vsak ima najbrž ne-
kega svojega tihega favorita,
ki je včasih "prišel skozi",
drugič ne. A kot rečeno,
neko temeljno soglasje o iz-
boru med nami navsezad-
nje mora biti. Tudi po sejah,

na katerih je padla kakšna
ostra beseda, smo se prija-
teljsko razšli."

Govorili ste tudi o subjek-
tivnih kriterijih ...

"Ja, včasih pride na površ-
je tudi kakšna ne povsem
umetniška lastnost ali kvali-
teta, ki jo zagovarjamo. Tako
smo, na primer, malce po-
zorni tudi na to, da so nagra-
de tudi spolno enakopravno
razporejene, da so nagrajen-
ci primerno regionalno, ge-
neracijsko, nazorsko, estet-
sko razpršeni, da je izbor kar
najbolj pluralen, razpršen po
različnih poetikah in estet-
skih praksah, da imamo na
eni strani ugledne, etablira-
ne, kanonizirane umetnike
in da na drugi strani nagrade
dobivajo tudi umetniki, ki so
šele na začetku svoje poti
oziroma so s svojim umetni-
škim delovanjem prebili
neki okvir dotedanjega poj-
movanja, kaj je lepo in estet-
sko. Kar nekaj takih nagra-
jencev smo že imeli. Od-
mevna je bila, denimo, na-
grada piscu Goranu Vojnovi-
ću za njegov debitantski ro-
man Čefurji raus, ki je kas-
neje dobil še kresnika in še
nekaj drugih priznanj. V ta-
kih primerih pridejo v poš-
tev tudi kriteriji, ki niso zgolj
literarno teoretski oziroma
znotraj umetnostni."

Po podelitvi v Cankarjevem
domu se bodo že po tradici-
ji v javnosti razvile razprave
o nagrajencih, kdo si je bolj

Natanko čez teden dni, na predvečer Slovenskega kulturnega praznika, bodo v Cankarjevem domu podelili 
letošnje Prešernove nagrade in nagrade Prešernovega sklada. Tudi letos bo nagrajencev osem. Kako poteka 
vsakoletni izbor, sem se pogovarjal s predsednikom Upravnega odbora Prešernovega sklada Jaroslavom Skrušnyjem.

Brez naših in vaših 
Jaroslav Skrušny, predsednik Upravnega odbora Prešernovega sklada 

"Ko na koncu
pridemo do 

rezultata, do
skupnega števila

nagrajencev, 
nihče ne more

oditi s seje 
v prepričanju,

da je bil 
kakorkoli 
ponižan, 

razžaljen ali 
zapostavljen.

Spoštujemo 
demokratično

pravilo večinske
prevlade tistega,

ki dobi 
večino glasov."

S

Jaroslav Skrušny med nagovorom na lanskoletnem srečanju s Prešernovimi nagrajenci v Kranju

Fo
to

: T
in

a 
D

ok
l



15
GORENJSKI GLAS
torek, 31. januarja 2012

POGOVOR

in kdo manj zaslužil nagra-
do ... V preteklosti je bilo
mogoče celo veliko nagrado
dobiti večkrat. V socialistič-
nih časih naj bi na izbor
vplivala tudi politika?

"V statutu je natančno za-
pisano, da se Prešernova na-
grada posamezniku lahko
podeli samo enkrat, razen v
izjemnih primerih, ko jo je
mogoče zaradi izjemnega
opusa ali umetniškega do-
sežka dobiti večkrat. Naš
Upravni odbor je takšno od-
ločitev sprejel v prvem letu
svojega mandata. Za Prešer-
novo nagrado leta 2009 je
bila predlagana dramska ig-
ralka Štefka Drolc. Ugotovili
smo, da je veliko nagrado
prejela že leta 1964. V raz-
pravi smo se strinjali, da je
Drolčeva od takrat v več kot
štiridesetih letih dela na
odru in pred kamerami tako
rekoč ustvarila nov življenj-
ski in umetniški opus, in
smo se za nagrado odločili
tako, kot bi ji jo podelili prvič.

Spomnim se, ko je leta
1991 prišlo do spremembe
oblasti in sistema. Takrat se
je za hipec pojavilo mnenje,
da če so štirideset let nagra-
de prejemali "naši", naj bi
zdaj na vrsto prišli drugi
"naši". Hvala bogu, se ta glas
ni uveljavil, in kolikor vem,
odkar imamo svojo državo,
ni bilo nobenih tovrstnih po-
litično ali ideološko privilegi-
ranih nagrad. Za zadnja štiri
leta lahko zagotovo potrdim,
da ne. Nobenih poskusov
vplivanja na nas ni bilo, no,
včasih so že bili, a ne ideolo-
ško politični, ampak zgolj
navijaške narave. Vsa štiri
leta smo lahko delovali po-
polnoma neodvisno, nihče
se ni vtikal v naše delo in
nam karkoli sugeriral."

Po drugi strani tudi nobe-
ne odklonitve nagrade ni
bilo ...

"Na srečo res ne. Nagra-
jenci so nagrade vselej spre-
jeli z veseljem. Naj na tem
mestu povem, da je zame
daleč najlepši privilegij, ki ga
imam kot predsednik Uprav-
nega odbora, ta, da po seji,
na kateri se določijo nagra-
jenci, po telefonu pokličem
vsakega nagrajenca posebej
in mu sporočim, da je dobil
nagrado. Povem vam, vsi po
vrsti, stari in mladi, moški in
ženske, avantgardisti in tra-
dicionalisti, Ljubljančani in
zamejski Slovenci, skratka
prav vsi se nagrade neizmer-
no razveselijo. Nekaj čudovi-
tega je slišati po telefonu ta
spontan odziv, to nenareje-
no radost, ko nagrajenec
izve, da je izbran."

Stopnja tajnosti izbranih
bodočih nagrajencev vse do
večera podelitve je bila v
zgodovini Prešernovih na-
grad zelo različna. Od tega,

da so bili nagrajenci širši
javnosti predstavljeni že tri
mesece pred podelitvijo,
preko predčasne objave
zgolj obeh velikih nagrajen-
cev, do čakanja z imeni vse
do same podelitve. Prav
slednji način ste v UO Pre-
šernovega sklada spet uve-
ljavili v času vašega pred-
sednikovanja. Nedvomno
prisegate na čarobnost
predvečera slovenskega
kulturnega praznika? 

"Upravni odbori so v svoji
zgodovini različno reševali
načine, kako in kdaj objaviti
imena nagrajencev. Odbori
pred nami so kar nekaj let po
osamosvojitvi gojili prakso,
da za Prešernov rojstni dan,
3. decembra, objavi imena
nagrajencev za 8. februar na-
slednje leto. Eden izmed od-
borov celo ni imenoval samo
nagrajencev, prejemnikov
nagrad, ampak tudi nomini-
rance. Reakcije na to so bile
v javnosti in med nomini-
ranci ter nagrajenci različne,
eni so menili, da je to dobro
in pomeni dodatno obliko
promocije nagrade in umet-
nikov, drugim se je zdelo ne-
spodobno, da se manipulira
z njihovim imenom, čeprav
se je že vedelo, kdo bo nagra-
do dobil in kdo ne. 

Naš odbor je v letu 2009
sklenil, da se vrne na staro
formulo, se pravi, da se ime-
na nagrajencev javno objavi-
jo šele ob podelitvi 7. febru-
arja, na predvečer slovenske-
ga kulturnega praznika. Na-
prosili smo medije, naj ta
embargo do tega dne po
možnosti tudi spoštujejo.
Odločili smo se pač, naj bo
podelitev najvišjih državnih
nagrad za kulturo in umet-
nost praznik v pravem po-
menu besede. Beseda festum
izhaja iz latinščine in pome-
ni festival, slovesnost, slav-
nost, praznovanje, obredno
rajanje, izražanje veselja in
zadovoljstva nad nečim ...
Torej podeljevanje nagrad
kot neke vrste laično, a ven-
darle posvečeno obredje, ki
mora nositi tudi neka obe-
ležja svetosti, če smem biti
ob prazniku tudi nekoliko
patetičen. K svetosti sodi
tudi skrivnost, to pa pomeni
zadržati skrivnost do zadnje-
ga in razkriti imena nagra-
jencev šele na podelitvi. To
pomeni neko dodatno po-
častitev, dodatno kvaliteto k
prazniku tako za nagrajence
kot tudi za javnost. Saj
vemo, da tudi najbolj zna-
menite podelitve nagrad na
svetu potekajo po principu
skrivnosti do zadnjega, če
omenim le najbolj razvpite
filmske oskarje. Tajnost
ohranja čar, je tisti suspenz,
ki celotnemu dogodku daje
še večjo posvečenost. To so
razlogi, da smo se odločili za
objavo imen šele na priredit-
vi sami.

Mediji so naše priporočilo
bolj ali manj spoštovali.
Upravni odbor nima zakon-
ske moči prepovedati in po-
tem sankcionirati kršitve
tega principa, zato smo ape-
lirali predvsem na fair play,
na gentlemenski dogovor.
Večina medijev se je tihega
sporazuma držala, le na čas-
niku Delo so se pred dvema
letoma odločili ta dogovor
spregledati in so predčasno
začeli objavljati serijo inter-
vjujev z nagrajenci. Sicer je
to legitimna pravica medija,
ki je prišel do novice, ki je
pomembna za javnost, da jo
pač prvi objavi, prav kultur-
na in spodobna pa taka pote-
za vendarle ni." 

No, imen letošnjih nagra-
jencev širša javnost še ved-
no ne pozna, pa je od njiho-
ve potrditve minilo že dva
meseca. Dokaz, da zadeva
deluje ...

"V ožjih kulturnih krogih
in v medijih za letošnje na-
grajence bolj ali manj že
vedo. Konec koncev, že če
nagrajenci obvestijo svoj naj-
intimnejši krog sorodnikov
in prijateljev, je to že kar ne-
kaj ljudi, potem so tu službe,
ki pripravljajo vse potrebno
za nagrade in podelitev
samo, tu so avtorji almana-
ha, ki izide ob podelitvi, eki-
pa, ki v Kranju pripravlja raz-
stavo o nagrajencih, tudi no-
vinarji lahko izvedo za na-
grajence, če nas vprašajo. Se-
veda informaciji dodamo
prošnjo, naj jo zadržijo zase
in se na intervjuje in objave
predhodno zgolj pripravlja-
jo. Nas Delova "nespodob-
nost" ni omajala do te mere,
da bi spreminjali način obja-
ve, lahko pa spremembe
uveljavi naslednji upravni
odbor."

V zadnjih letih z Upravnim
odborom Prešernovega
sklada uspešno sodeluje
tudi Galerija Prešernovih
nagrajencev v Kranju, v ka-
teri letos že tretje leto dan
po podelitvi pripravljajo
razstavo nagrajencev, po
lanski premieri bo letos
drugič teden dni kasneje na
sporedu srečanje z nagra-
jenci v Avli Mestne občine
Kranj ... Lansko jesen je
Upravni odbor imel v
kranjski Mestni hiši celo
eno od svojih sej ...

"Sodelovanje z Galerijo
Prešernovih nagrajencev in
Gorenjskim muzejem se je
začelo že v času prejšnjega
odbora. Vsako leto so potem
decembra pripravili razstavo
likovnega nagrajenca tistega
leta. Ko sem nastopil man-
dat v sedanjem odboru, se je
z idejo, da bi poglobili sode-
lovanje med odborom in ga-
lerijo, name obrnil umetni-
ški vodja galerije, gospod
Marko Arnež. Zakaj pa ne,

saj se ima Kranj utemeljeno
za Prešernovo mesto, navse-
zadnje je bilo tu pesnikovo
zadnje delovno mesto in v
Kranju je našel tudi svoje 
zadnje počivališče. Začeli
smo intenzivno sodelovati in
tudi letos bo že dan po pode-
litvi v Kranju odprtje razsta-
ve letošnjih nagrajencev, ki
jih bodo v Kranju na sreča-
nju z naslovom Shod muz na
kranjskem Parnasi gostili te-
den dni kasneje.  

Iz naslova tega sodelova-
nja je lani prišla še pobuda,
da bi naš Upravni odbor eno
od svojih sej imel v Kranju.
Tako smo prvo sejo po kon-
čanem javnem razpisu, na
kateri smo pregledali predlo-
ge za nagrade, ki so prispeli
v letu 2011, pripravili v Rene-
sančni dvorani kranjske
Mestne hiše."

Letos spomladi se Upravne-
mu odboru Prešernovega
sklada, katerega predsednik
ste, izteka štiriletni mandat.
Boste kandidirali tudi za
novo sestavo odbora?

"Državni zbor lahko pravi-
loma ponovno za štiri leta
imenuje vse dosedanje člane
odbora, ki potem na konsti-
tutivni seji izvolijo svojega
predsednika. Kako se bo od-
ločil novi državni zbor, ne
moreva vedeti, če pa vpraša-
te mene, bi se sicer pustil
imenovati v novi odbor, za-
gotovo pa ne bi hotel biti še
en mandat njegov predsed-
nik. Predvsem sem mnenja,
da bi bilo prav odbor sestavi-
ti iz petnajsterice povsem
novih ljudi, saj ima to telo
vendarle moč in pravico, da
vsako leto odloči o tem, kdo
so ta čas najboljši umetniki v
državi. Vsak izmed te petnaj-
sterice ima namreč nek svoj
bolj ali manj izoblikovan
estetski nazor, mnenje, ki ga
je uveljavljal zadnja štiri leta.
Mislim, da je prav, da se na
tako pluralnem področju
dela, kot je umetnost, ta kri-
terij, ta merila vsake toliko
časa nekoliko spremenijo,
zamenjajo. Prav je, da pride-
jo novi ljudje in z njimi dru-
gačni pogledi in razmišlja-
nja. Kar se funkcije predsed-
nika tiče, pa je najbrž podo-
bno kot pri vseh drugih to-
vrstnih telesih, večina dejan-
skega operativnega dela ob-
leži na plečih predsednika.
Zame to sicer ni ne vem
kakšna huda muka, posebej
zdaj, ko sem upokojen, je pa
zagotovo velika odgovornost.
Povem vam, da priprava vsa-
koletne slavnostne podelitve
Prešernovih priznanj v Can-
karjevem domu res ni pre-
prosta zadeva.

Vsakokratna prireditev ob
podelitvi Prešernovih na-
grad razdeli javnost, polovica
je navdušena, druga polovica
pa je do prireditve skrajno
kritična. To se ponavlja iz

leta v leto in tudi nam s tem
ni bilo prizaneseno. Zato do-
godek vsako leto pripravljam
z zavestjo, da bo šel mnogim
v zobe in da bo dva milijona
ljudi imelo svoje mnenje o
tem. Odbor ima med nalo-
gami tudi to, da pripravi in
organizira proslavo, in spet
je predsedujoči tisti, ki mora
najti režiserja, kar pa ni naj-
lažji opravek na svetu, to
moram že reči." 

Bi si mislil, da se režiserji
pulijo za režijo take prire-
ditve ...

"Ne pretirano. Verjetno
prav iz razloga, ki sem ga
prej omenil. Kajti režiserji se
dobro zavedajo, da ne bodo
le pod budnim očesom stro-
kovne javnosti, kot so, kadar
režirajo v gledališču ali reži-
rajo film, ampak bodo pod
budnim očesom celotne slo-
venske javnosti. Zato je po-
trebno kar precej dogovarja-
nja, preden režiserja prepri-
čam, da tudi Prešernovo
slavje vendarle sodi v naj-
eminentnejšo zvrst režijske-
ga dela. Z dosedanjimi reži-
serji in režiserko sem bil več
kot zadovoljen, čeprav so se
zelo razlikovali med seboj.
Letos podelitev režira Matjaž
Pograjc pod naslovom Kul-
tura? Ja, prosim!. Lahko si
obetamo nekaj v prepoznav-
nem Pograjčevem slogu."

Pred letom in pol ste se
upokojili, to pomlad zaklju-
čujete mandat v Upravnem
odboru, mar to pomeni, da
je na vaši delovni mizi
kakšna knjiga iz francoske
literarne zakladnice, name-
njena prevodu?

"Tako je. Po upokojitvi
imam več časa za druge de-
javnosti, v prvi vrsti pa se
vračam k svoji prvi ljubezni,
k literaturi in prevajanju.
Tako imam kar naprej nekaj
na delovni mizi, grem tako
rekoč iz prevoda v prevod.
Lani je izšla Stendhalova ro-
mansirana avtobiografija z
naslovom Življenje Henryja
Brularda, za katere prevod
sem prejel tudi Sovretovo
nagrado. Poleg tega sem lani
prevedel še Stendhalov po-
smrtno objavljeni roman
Medenka, pred kratkim pa
tudi obsežno teoretsko knji-
go iz francoščine, Blancho-
tove eseje pod naslovom Li-
terarni prostor. Zdaj sem se
dogovoril z Mladinsko knji-
go, da za zbirko Veliki evrop-
ski romani znova prevedem
Stendhalov roman Parmska
kartuzija. Poleg tega sem ak-
tiven tudi kot član komisije
za dodelitev štipendij iz
knjižničnega nadomestila
pri Društvu slovenskih pisa-
teljev, sem pa tudi predsed-
nik strokovnega sveta SNG
Drame Ljubljana, tako da mi
takih in drugačnih izzivov
res ne manjka."

"Saj veste, kako 
je pri nas na
Slovenskem. 
Dve stvari sta,
na kateri se 
spozna vsaj 
dva milijona
Slovencev: 
nogomet in 
proslava 
ob podelitvi 
Prešernovih 
nagrad, pri 
prvem imamo
dva milijona 
selektorjev, 
pri drugi pa
prav toliko 
režiserjev." 
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Miha Naglič

prašanje v naslo-
vu je na prvi po-
gled odveč. Saj
je vendar jasno,
da je pri Prešer-

nu najbolj gorenjsko njego-
vo poreklo, rod in kraj roj-
stva. O tem ni dvoma. Reci-
mo potlej raje, da bi radi
ugotovili, ali je pri pesniku,
čigar delo je že poldrugo sto-
letje vseslovenska last, še kaj
takega, kar je izrazito gorenj-
sko? Poskusimo. Začnimo
kar z njegovim priimkom.
PREŠEREN je "star sloven-
ski kmečki rod z Gorenjske-
ga, iz katerega je izšlo več
vidnih osebnosti, med njimi
prvi slovenski pesnik svetov-
ne veličine". Tako je literarni
zgodovinar Alfonz Gspan
uvedel geslo Prešeren v Slo-
venskem biografskem leksi-
konu. To obsega skoraj de-
vetnajst drobno potiskanih
strani, na katerih je govora le
o Prešernovem rodu, o šte-
vilnih gorenjskih Prešernih.
Sledi geslo z imenom pesni-
ka samega, ki ima kar 47
strani! Napisal ga je Anton
Slodnjak. (Obe gesli sta do-
stopni tudi na spletu:
http://nl.ijs.si:8080/fedora/
get/sbl:sbl/VIEW/). Na za-
četku Gspanovega članka
oziroma razprave beremo:
"Ni slovenskega priimka, ki
bi se v naši zgodovini pojav-
ljal skozi toliko stoletij kakor
priimek Prešeren, ki pome-
ni šegavega, objestnega, po-
rednega in celo predrznega
človeka ... Ker se pojavljajo
prvi Prešerni na omejenem
ozemlju, utegnejo imeti vse
različne veje Prešernov v
davnini skupnega pradeda.
Zdi se, da je prevzel ta pri-
imek vsaj v XIV. stoletju
kmet v posavski ravnini med
Žirovnico in Kranjem, in
verjetneje je, da so se Prešer-
ni s kmetov priselili v Radov-
ljico in Kranj, hoteč se povz-
peti iz podložniškega v višji
družbeni razred, kakor pa
obratno, da so Prešerni meš-
čanskega porekla težili v vas
..."

Priimek Prešeren je torej
gorenjskega izvora. Pesnik
ni bil Gorenjec le po rodu in
po rojstnem kraju, temveč
tudi po priimku, ki je izvor-

no gorenjski, mogoče prav
vrbenski. "V zvezi z razpro-
stranjenostjo Prešernov po
vaseh pod Stolom se da še
reči, da so kdaj pa kdaj Pre-
šerni Vrbljani prenašali svoj
priimek iz Vrbe v sosednje
vasi in tako ustanavljali nove
družine Prešernov (n. pr. v
Poljče, Zapuže, Brinje, Slati-
no, Žirovnico, Dvorsko vas,
Smokuč, Predtrg, Dosloviče,
Hlebce, Pirašico, Studenčice
itd.). Zato ni brez podlage
domneva, da so menda Pre-
šerni vznikli v Vrbi in da
imajo vsaj gorenjski nosilci
tega priimka svojega skup-
nega prednika prav tu. Tež-
ko verjetno je namreč, da bi
ob istem času in na istem
razmeroma majhnem pros-
toru, kjer so zveze med vas-
mi kratke in lahke, vzdeli več
ljudem z določenimi last-
nostmi isti priimek. Kri vr-
benskih Prešernov se je se-
veda pretakala po žilah mno-
gih nosilcev drugih priim-
kov, saj so se hčere Prešer-
nov ob možitvah velikokrat
selile iz Vrbe v sosednje vasi,
medtem ko je v maticah iz-
kazan le en primer, da bi se
sin in hči Prešernov iz bliž-
njih krajev priselila v Vrbo."

Po rodu je pesnik nespor-
ni Gorenjec. Kaj pa po zna-
čaju? Anton Trstenjak je kot
najbolj značilne črte gorenj-
skega značaja razpoznal sa-
mostojnost v oprtosti na tra-
dicijo, poštenost, vernost,
prevzetnost v smislu ponosa
ob tistem, kar premore ... Na
kratko: značajsko trdnost.
Marsikaj od tega bi se našlo
tudi pri Prešernu. Prav nič
pa tistega, kar Gorenjcem
pripisujejo njihovi sosedje
oziroma prebivalci drugih
slovenskih dežel: pregovor-
no skopost, "ohrnost". Pes-
nik je bil splošno znan po
svoji radodarnosti. Tomo
Zupan je zapisal, kako se je
te lastnosti svojega brata
spominjala sestra Lenka.
"Radodaren je bil, radoda-
ren. Tisto pa: strašno je rad
dal. 'Komu?' Lenka: 'Dal je
vsakemu rad - najraje pa
otrokom.' V Kranju je otroke
vkup spravil; na dom jih je s
seboj pripeljal in jim dal tudi
denarja. 'Pa si kaj kupi,' je
rekel. - Katri se je časih ne-
umno zdelo in je rekla:
'Takim da, ki niso potrebni.'

To pa veste, da otrok vsak
rad vzame, če mu tudi ni 
treba. Katra je bolj čutila: kaj
je za hišo in kaj ni. Doktor
pa za to ni vprašal, če so otro-
ci prišli z njim - ali je treba
bilo dati ali ne: dal je, pa je
bilo." Ko je umiral, pa ni
imel svojim lastnim otro-
kom česa zapustiti!

Nekateri prešernoslovci so
pesnikovo radodarnost, ki je
včasih mejila na razsipnost,
razlagali z dejstvom, da je
moral prezgodaj od doma.
Doma so gotovo živeli bolj
varčno. Franceta pa so po od-
hodu od doma z denarjem
in drugimi dobrotami kar
naprej zalagali strici duhov-
niki, pozneje je dobival šti-
pendije in znal sam zaslužiti
denar. Če bi bil varčen, bi
tudi kaj privarčeval. Tako pa
je, umetnik, vse sproti zapra-
vil. Po varčnosti ni bil Gore-
njec, a tudi kot tak je le izje-
ma, ki potrjuje gorenjsko
pravilo.

Kako se je rodil

"Brat France je bil pri Ribi-
ču v Vrbi 3. decembra 1800
ob treh popoldan rojen. Kr-
ščen je bil na Rodinah na
ime sv. Frančiška Ksaverija,
ki ga praznujemo ta dan. Na-
šega očeta Šimna brat, stric
Franc, so bili takrat na Bo-
hinjski Bistrici kaplan. Rekli
so: 'Ko bi bil vedel, bi bil jaz
prišel in ga krstil.' Bili so
tudi Franc Ksaver in so na to
veliko držali. Rodinska cer-
kev ima namreč kapelico sv.
Frančiška Ksaverija. Prav za-
voljo te kapelice so bile Rodi-
ne takrat nekaka božja pot za
Gorenjsko ..." S temi beseda-
mi se je rojstva svojega brata
spominjala njegova mlajša
sestra Lenka. Njeno daljšo
pripoved je zapisal Tomo
Zupan in jo objavil v Knjigi
Kako Lenka Prešernova svo-
jega brata, pesnika, popisuje
(1933).

"Otrok, bratov in sestra,
nas je bilo pri Ribiču osem.
Trije fantje, pet deklet. Vsi
smo bili rojeni tule v kamri,
ki se hiše drži. Med nami
otroci v Ribičevi hiši je tako-
le bilo. Mi mlajši: Mina,
Urša, jaz in Jurij smo skup
vlekli. Starejši: Jera, Katra in
France pa tudi vkup. To je že
tako v hišah. - Jera pa nas je

Ste se kdaj vprašali, kaj je pri Prešernu najbolj gorenjskega? Njegov rod in rojstvo, pa kraj rojstva in otroštva ... 
V njegovih pesmih lahko najdemo tudi številne nam in njemu domače gorenjske besede, gorenjska imena ...

Kaj je pri Prešernu
gorenjskega?

Ime Gorenjci se
v pesnikovem
opusu pojavi
samo enkrat,

Gorenjska niti
enkrat! 

Verjetno je bilo
za Prešerna in

sodobnike 
Gorenjsko enako

Kranjski, 
Gorenjec Kranjcu

in Gorenjka
Kranjici?

V

Janez Šubic, Krst pri Savici, v reviji Zvon, 1878

Simon Ogrin, Črtomir in Bogomila, v reviji Zvon, 1879



17
GORENJSKI GLAS
torek, 31. januarja 2012

PREŠERNOSLOVJE

Najbolj 
gorenjska pri
Prešernu je poleg
rodnega kraja in
rodu beseda, 
kakršna se je 
govorila in pela,
kakršne se je 
naučil na svojem
domu v Vrbi. 
Ta beseda je bila
materija, ki jo je
v vrhunsko 
pesniško formo
tako ustvarjalno
preoblikoval 
njegov osebni 
genij.

manjše vendar kam peljala,
na goro nad Begunjami k sv.
Petru ali drugam. Toda Ka-
tra nas ni nikamor peljala;
doma naj bodo otroci, je re-
kla. - France je bil starejši. Pa
nam je mlajšim vendarle
včasih pri igrah pomagal in
materi potem rekel: Tile so
tako neumni, mi smo bili
bolj pametni. Naša mati so
na to odvrnili: Prav tako ne-
umni ste bili vsi ..."

"Zibelko vseh nas so mati
menda neki revi dali; ali pa
je z našo hišo vred pogorela,
ko je bil leta 1856 v Vrbi
ogenj. To sem vam (pisate-
lju) zato povedala, ker bi bili
vi v svoji zbirki tudi France-
tovo zibelko tako radi ime-
li." Tako je pripovedovala
Lenka prešernoslovcu Zu-
panu. No, tudi zibelka se je
pozneje našla. V Žirovnici
jo je odkril pisatelj Finžgar,
prvi med pobudniki, da se
pesnikova rojstna hiša preu-
redi v muzej. To se je tudi
zgodilo in stara Ribičeva
hiša v Vrbi je že od 21. maja
1939 eden najbolj obiskanih
muzejev na Slovenskem. Ko
si jo človek danes ogleduje,
se sprašuje, kako so tu žive-
li v pesnikovih otroških le-
tih. Kje so spali, kaj so jedli,
kakšen je bil njihov "dnevni
red", o čem so se pogovarja-
li, česa so se veselili, zavoljo
česa skregali ... Marsikaj od
tega je vedel pred kakimi de-
setimi leti ob mojem zad-
njem obisku v tej hiši pojas-
niti prijazni vodnik, gospod
Silvester Mirtič, marsikaj je
za zmeraj prepuščeno naši
domišljiji. Ta pa je čisto
pesniški dar.

Franceta je krstil Jakob
Mahtik (Mactig), tedanji
rodinski kaplan, za krstne-
ga botra je bil Jurij Dolar,
"Flisov boter iz Vrbe". (Ta je
bil 11 let pozneje za botra
tudi Janezu Zlatoustu Poga-
čarju, Prešernovemu rojaku
iz Vrbe, ki je postal ljubljan-
ski škof. Nadškof Anton
Vovk pa se je, kakor je dobro
znano, rodil v isti hiši kot

Prešeren!) Prvega sina Šim-
na in Mine so krstili na ime
Frančiška Ksaverija, slovite-
ga jezuita in misijonarja iz
16. stoletja. Ta goreči mož,
ki je skušal krščanstvo razši-
riti v Indijo in na Kitajsko
(projekt, ki je tudi 500 let
pozneje nedokončan in v bis-
tvu neuspešen), velja za za-
vetnika misijonov. Franc
Ksaver Prešeren seveda ni
bil misijonar v tradicional-
nem smislu te besede. A po-
stal je veliki mag poezije,
vse dežele, v katerih prebiva-
mo Slovenci, je povzdignil v
misijon poezije. Malo je na-
rodov na svetu, v usodi kate-
rih bi poezija odigrala tolikš-
no vlogo, kot jo je pri Slo-
vencih. Največji pa je v tem
projektu pospeševanja na-
rodne osamosvojitve s pes-
ništvom delež, ki ga je pri-
speval v Vrbi rojeni genij
Franc Ks. Prešeren, pesni-
ški zavetnik slovenstva.

Izvirna gorenjska beseda

Kot tisto, kar je pri Prešer-
nu najbolj gorenjsko, smo to-
rej razpoznali to, kar se vidi
že na prvi pogled: njegovo
nesporno gorenjsko poreklo.
Poglobljenemu pogledu pa
se pokaže še ne-
kaj, kar je

morda še bolj pomembno:
zaznamovanost bodočega
pesnika s pristno domačo,
gorenjsko in slovensko bese-
do, njegov gorenjski govor.
Njegovo poreklo ni bilo samo
po sebi nič posebnega. Bilo
je kmečko, tedaj večinsko.
"Po drugi strani pa je genial-
nega človeka, ki je vstopal v
kozmos pesniškega ustvarja-
nja, prav ta neobremenjenost
z izročilom lahko tudi vzpod-
bujala in poetsko silo v njem
še krepila. Opiral se je lahko
le na eno, toda mogočno
osnovo svojega prebujajoče-
ga se ustvarjanja. To je bil je-
zik, ki je nastajal stoletja, či-
sta govorica, kakršno je Pre-
šeren slišal bolj doma in v
vasi, kakor pa v cerkvi. Šole
pa v Vrbi ni bilo. Bila je sicer
v Radovljici in v Kranju, toda
za mlada otroška leta so bili ti
kraji že preoddaljeni. Tudi če
bi Vrbenci imeli šolo v svoji
vasi ali pa v neposredni so-
seščini, bi jezikovni pouk v
šoli takrat pač ne dosegal pris-
tnega naravnega govora slo-
venskega kmeta spričo vse-
splošne jezikovne neizobra-
ženosti cerkovnikov-učiteljev
v trivialkah. Sledil je lahko le
tistemu jeziku, ki je kot sicer
preprosta govorica živela,

rasla in se pleme-
nitila stolet-

ja ... Ta govorica, ki se je obli-
kovala skozi stoletja in govo-
rila tudi v Prešernovi Vrbi,
samozavestna in jedrnata,
svetla, polna neposrednosti,
je legla kot zaklad v Prešer-
novo dušo, da postane 'bese-
da' in 'logos' ..."

Avtor gornjega spoznanja,
da je domača beseda za roj-
stvo pesnika še bolj odločil-
na kot rod sam, je profesor
Jože Kastelic, v odlični knji-
gi Umreti ni mogla stara Si-
bila, izdani pri založbi Mo-
drijan v Ljubljani, 2000. Za
ilustracijo te ključne ugoto-
vitve vzame Sonete nesreče.
V njih so metafore, ki so kla-
sicistične, priučene: "uka
žeja, goljfiva kača, igrača no-
tranjih viharjov, zagrinjalo
prihodnosti, sovražna sreča
..." To so izrazi, ki so očitno
umetni(ški). Hkrati pa naj-
demo v tej isti pesnitvi vrsto
poetskih izrazov, za katere
lahko z gotovostjo zapiše-
mo, da so "privzeti iz govori-
ce otroštva in mladosti na
vasi v deželi, ki se je še ni
dotaknila umetna in tuje
vzore posnemajoča literatu-
ra". Takšni izvirni izrazi,
plod ljudske ustvarjalnosti,
so: "Koža je podplat. Hrast
leži kot rop požrešne trohlji-
vosti. Revež preišče vse kra-
je, kar jih pokriva strop
neba." V teh izrazih se kaže
burna neposrednost doma-
če grude: "Vrba; žena, dom
in polje; noč se zvedri, pred
človekom pa zija brezno
brez vse rešne poti; sveča

brli in ugasne, ko ji zmanjka
reje; jezero buta s togotnimi
valmi ob steno hiše; človek
počije in nekdo mu obriše s
čela pot; spi, da ga glasni
hrup ne predrami; pleča so
se navadila butare, usta
grenkega bokala, trnjevka
ne straši več, udje in sklepi
so otrpnili ..."

Kastelic spomni tudi na
dejstvo, da je bilo nepisme-
no slovensko ljudstvo izjem-
ni kolektivni pesnik, "avtor"
izvirne ljudske pesmi. "Vsa
epska širina balade in ro-
mance, vsa čustvena nape-
tost lirizma je živela v tej
ljudski pesmi. V njej so bila
prisotna čustva sreče in ne-
sreče, smeh skozi solze, lju-
bezen, upor in odpor, zanos
molitve k nebeškim silam,
občutje poraza, zapuščeno-
sti, obupa, smrti. Pesem, ki
je v Prešernovih časih še ži-
vela in se pela med ljudmi, v
dolgih večerih, ob prazni-
kih, porokah, pogrebih. To
je druga stran fenomena
Prešeren - neizčrpne mož-
nosti, da pesnik vzbudi v
sebi prvine, ki so jih ustvar-
jala stoletja." 

Vprašali smo se, kaj je pri
Prešernu najbolj gorenjske-
ga. S pomočjo prešernoslov-
cev smo našli tudi odgovor.
Najbolj gorenjska pri Pre-
šernu je poleg rodnega kraja
in rodu beseda, kakršna se
je govorila in pela, kakršne
se je naučil na svojem domu
v Vrbi. Ta beseda je bila ma-
terija, ki jo je v vrhunsko

Goldenstein, Podobica blejske Matere Božje, sredina 19. stoletja

Matija Jama, Prešernova rojstna hiša, objavljeno 1899 
v reviji Dom in svet

Kam?

Ko brez miru okrog divjam,
prijatlji prašajo me, kam?

Prašájte raj' oblak nebá,
prašájte raji val morjá,

kadar mogočni gospodar
drvi jih semtertje vihar.

Oblak ne ve, in val ne kam,
kam nese me obup, ne znam.

Samo to znam, samo to vem,
de pred obličje nje ne smem,

in de ni mesta vrh zemljé,
kjer bi pozabil to gorjé!

Wohin?

Wenn ohne Rast und Ruh mein Sinn,
bedrängen Freunde mich, wohin?

Die Wolke hoch im Himmelsrund,
die Welle überm Meeresgrund,

ihr hättet besser sie gefragt,
wenn sie der Sturmwind herrisch jagt.

Weiß nicht, wo Wolke, Welle bleibt,
wohin mich die Verzweiflung treibt!

Nur eines weiß ich ganz gewiss,
dass mir versagt ihr Anblick ist,

dass mir kein Ort der Welt vergönnt,
wo ich mein Leid vergessen könnt!

Iz slovenščine / Aus dem Slowenischen von Klaus Detlef Olof
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pesniško formo tako ustvar-
jalno preoblikoval njegov
osebni genij. Delo, ki je na-
stalo, seveda ni le gorenjsko,
ne samo slovensko. Pripada
kulturni zakladnici človeš-
tva kot celote.

Gorenjska imena 
v Prešernovih pesmih

Pa naštejmo še vsa go-
renjska osebna in druga
imena, ki jih najdemo v Pre-
šernovih pesmih. Pri tem si
bomo pomagali s Slovarjem
Prešernovega pesniškega je-
zika, ki ga je z uporabo raču-
nalnika v Goettingenu se-
stavil nemški slavist Peter
Scherber, izdala pa založba
Obzorja v Mariboru, 1977.
Pri sestavi Prešernovega slo-
varja je uporabljal njegovo
doslej najbolj popolno Zbra-
no delo, ki ga je uredil Janko
Kos in je izšlo v dveh zvez-
kih v zbirki Zbrana dela slo-
venskih pesnikov in pisate-

ljev (DZS, Ljubljana 1965-
66). Katera gorenjska ime-
na so si tedaj prislužila, ka-
tera je morda zgolj naključ-
no doletela čast, da stojijo v
Poezijah? Naštejmo jih kar
lepo po vrsti, po abecednem
vrstnem redu. 

Prvi je Ajdovski gradec v
Bohinju: "ki ajdovski se gra-
dec imenuje". Sledi Bistri-
ška dolina: "beži tje v Bo-
hinj, v Bistrško dolino".
Blejsko jezero: "tje na osre-
dek Bleškega jezera". Blej-
ski grad: "ti kaže Bleški grad
na levi strani". Denimo, da
je bila Bogomila Gorenjka;
njeno ime se pojavi kar 15-
krat! Primer: "de srečen je le
ta, kdor z Bogomilo ...". Bo-
hinj (glej pod Bistriško doli-
no). Bohinjsko jezero: "Pre-
magan pri Bohinjskem sam
jezeri / Bohinjsko jezero
stoji pokojno". Pesnikov
največji prijatelj Matija Čop
se mora zadovoljiti z enim
samim imenovanjem: "pol-

no si znadnost imel njih,
Čop! velikan učenosti". Če
je bila Gorenjka Bogomila,
je bil tudi Črtomir, imeno-
van 19-krat, največkrat! Za
primer: "Že, Črtomir, je tre-
ba se ločiti". Gorenjci: "Go-
renjci moji! knjige mi beri-
mo". Kokra, Kranj: "po Ko-
kri doli v Kranj Valjhun pri-
podil". Jernej Kopitar nasto-
pi dvakrat: "rekoč: 'Le čevlje
sodi naj Kopitar!' / Dobrovi-
us modrost praša Kopitarjo-
vo". Kranj uporablja Preše-
ren predvsem kot ime za de-
želo Kranjsko, petkrat.
Kranjce in Kranjice pokliče
po petkrat. Kranjsko: "De
zdej, ko že na Kranjskem
vsak pisari". Lesičnjek (= v
Tržiču rojeni duhovnik in
pesnik Ignacij Holzapfel):
"Kako bi neki sladke pel Le-
sičnjek!" Levičnjek (= du-
hovnik in pesnik Jernej Le-
vičnik iz Železnikov): "Kako
bi neki prave pel Levičnjek!"
Marko (patron vrbenske cer-
kve): "bi bližnji sosed varo-
val - svet Marka". Prešeren
sam se v Poezijah imenuje
samo enkrat: "Sme nekaj
nas, ker smo Prešernove,
biti Prešernih". Sava priteče
trikrat: "Kjer Donava v Savo
se bistra izlije / v Save dere-
če valov tam vrtiničinah
smrt te zasači / kjer Donava
bistra pridruži se Savi". Ena-
ko Savica: "Kjer bistra vanj-
ga pribobni Savica / Pri sla-
pi čakal jutro bo Savice / z
duhovnim bliža slapu se Sa-
vice". Čast nastopiti v Poezi-
jah ima tudi Valentin Vod-
nik: "uni bo pa rekel: kaj za
Vodnikam ne hodi?" Zadnja
je seveda Vrba: "O Vrba!
srečna, draga vas domača". 

V Prešernovih pesmih se
torej pojavlja samo 24 go-
renjskih osebnih in stvarnih
imen. Črtomir in Bogomila
sta imeni, ki imata pri Pre-
šernu tudi sicer visoko me-

sto. Večkrat se pojavlja
samo Bog, 58-krat, in Slove-
nec, enako kot Črtomir 19-
krat. Ime Gorenjci se pojavi
samo enkrat, Gorenjska niti
enkrat! Verjetno je bilo za
Prešerna in sodobnike Go-
renjsko enako Kranjski, Go-
renjec Kranjcu in Gorenjka
Kranjici? Naposled bo zani-
mivo vedeti še, katere so
Prešernove najbolj pogoste
besede nasploh, denimo,
take, ki se v njegovih pes-
mih pojavijo več kot 100-
krat. Samo 16 jih je (v okle-
paju je število "nastopov"
posamezne besede): biti,
sem (1426), on (606), v
(376), jaz (307), in/ino
(300), ne (280), da (235), ti
(206), ta (170), s/z/ž (140),
ali/al (137), ki (134), na (129),
od (123), moj, srce (112), tvoj
(103). Poezije imajo 3161
verzov s skupaj 16.878 raz-
ličnimi besednimi oblikami,
ki jim ustreza 2822 gesel ...

Izlet na Gorenjsko

Če bi Prešeren in Čop ži-
vela danes, bi morda hodila
na Gorenjsko na dopust. V
njunem času pa to ni bilo v
navadi. Dopustov v današ-
njem smislu sploh niso po-
znali. Plemiči in najbolj
premožni meščani, ki so ži-
veli v mestu, so se v najbolj
vročih dneh umaknili v svo-
je podeželske rezidence,
drugi so si morda spomaga-
li kako drugače, a kam daleč
že niso mogli. Da bi šli na
morje, še pomislili niso.
Prešeren morja v svojem
življenju še videl ni, kaj
šele, da bi se v njem okopal.
Kadar je bilo najbolj vroče,
so se šli morda ohladit v
Savo. Tako bi lahko sklepali
po nenadni in nesmiselni
smrti, ki je v tej reki dolete-
la pesnikovega rojaka, naj-
boljšega prijatelja, sopotni-
ka in vodnika.

Le k(d)aj sta se Matija in
France zamerila reki, ki v
Ljubljano priteka z njunega
domačega gorenjskega kon-
ca? Morda takrat, ko jo je
pesnik pri enem od njenih
izvirov baje takole ozmerjal:
"Oj Savica, / nisi več devica!
/ Si prasica, / ki na široko
šči." Ja, to so hude besede,
deroča voda pa je vrh tega
brez pravega smisla za hu-
mor. Kakorkoli že, izlet k
Savici in domov v Vrbo, na
novo mašo brata Jurija, je
bila gotovo ena najlepših
poletnih poti, ki sta jo prija-
telja skupaj opravila. Zgodi-
la naj bi se 5. avgusta 1832.
Prešernova sestra Lenka je
o njej povedala, kar sledi.
"Jurij je pel novo mašo na
Breznici 1832. Takrat sta šla
Čop in doktor k Savici. Pri-
šla sta šele na novomašno
popoldne, ko je bila pojedi-
na pri Ribiču v Vrbi. Bližnje
duhovščine je bilo precej.

Kmečkih ljudi pa ne prav
veliko. Ko so naznanili svat-
je, da Čop in doktor gresta,
so jima mati hiteli naproti:
'Zakaj tako pozno?' so Čopa
zavprašali. A Čop na to:
'Mati, nisva imela svatov-
skega oblačila.' Takoj po-
tem so bili pa nad dokto-
rjem in mu rekli: 'Lej, Fran-
ce, kako bi bilo fletno, ko bi
bil še ti gospod!' In doktor:
'Ja, mati, kako bi bil pa jaz
pel?' Mati so bili na novi
maši strašno veseli. - Za
mežnarja pred oltarjem na
Jurijevi novi maši so pa
stregli sedanji ljubljanski
škof Pogačar, bližnji naš
Lenčkov sosed; menim v
kakem drugem letu v leme-
natu. Družba pri Ribiču je
postala zelo vesela. Saj so
vkup prišli znanci: Čop, dr.
Ahačič in naš doktor Fran-
ce. Na novi maši sem kuha-
la jaz."

Mar ni bil to krasen pole-
tni izlet! Najprej k Bohinj-
skemu jezeru, potem pa na
ohcet po novi maši. Zdaj po-
glejmo še, kako ta isti dogo-
dek v svojem dolgem članku
o Prešernu za Slovenski bio-
grafski leksikon razlaga pro-
fesor Anton Slodnjak. "V za-
četku avgusta t. l. je obiskal
domači kraj in popotoval s
Čopom v Bohinj in k Savici,
kjer se je menda nalašč toli-
ko zamudil, da ni bil pri bra-
tovi novi maši, temveč se je
vrnil šele na večer slavnost-
nega dne v Vrbo. Mati mu je
to očitala in mu spet tožila o
svoji bolečini, da ji ni tudi
on izpolnil velikega upanja.
Branil se je in se spet hudo-
mušno izgovarjal na svoj
slab posluh, rekoč: 'Mati,
kako bi bil pa jaz pel?' Skup-
no počitniško potovanje s
Čopom priča, da sta si oba
želela svidenja in da ju je
večmesečna ločitev še bolj
zbližala ..."

Zapustimo ju tedaj tiste-
ga lepega avgustovskega
dne, pred nesrečami, ki so
ju doletele pozneje. V pri-
hodnjih letih in desetletjih
ju ne bomo srečevali tako
pogosto kot v letih 1997 in
2000, ko smo obhajali 200-
letnici njunih rojstev. Večje
ceremonije, povezane z
njunima imenoma, lahko
pričakujemo šele v letih
2035 in 2049, ko bosta na
sporedu 200-letnici njunih
smrti. Kako bo takrat, si ne
upam pisati. Marsikoga od
nas ne bo več na tem svetu,
Gorenjski glas bo, upam, še
izhajal. Vse je precej nego-
tovo. Eno pa je povsem go-
tovo: Dokler bodo v današ-
njih gorenjskih in sloven-
skih krajih živeli ljudje in
bodo ti govorili slovensko,
se bo med njimi omenjalo
Prešernovo ime in se bodo
brale njegove pesmi. Bog
živi Prešerna in vse, kar nas
je Prešernovih!

Eno pa je 
povsem gotovo:
Dokler bodo v

današnjih 
gorenjskih 

in slovenskih
krajih živeli

ljudje in bodo ti
govorili 

slovensko, se bo
med njimi 
omenjalo 

Prešernovo ime
in se bodo brale
njegove pesmi.

Bog živi 
Prešerna in vse,

kar nas je 
Prešernovih!

Zdenko Kalin, Prešeren, 1977; ta odlitek stoji v Žirovnici, prvi
pa v Sydneyju, Avstralija. / Foto: Damir Globočnik

Cerkev sv. Marka v Vrbi / Foto: Damir Globočnik

Prešernov spomenik na 
Bledu, 1883 ga je dal
postaviti ljubljanski Literarno-
zabavni klub.



Miha Naglič

te vedeli, da je bil
France Prešeren, ki
se je rodil na sonč-
ni strani Karavank
in postal največji

slovenski pesnik, na prav po-
seben način povezan tudi s
Koroško in Korošci? France-
tov oče Šimen se je v mlado-
sti skrival na Koroškem, da
ga ne bi poklicali k vojakom.
Pesnikova mati Mina pa je
bila eno leto učenka v nunski
šoli v Beljaku, kjer se je na-
učila dobro nemško in so ji
zato potem doma rekli kar
"nemška salata". Pesnik sam
je bil na Koroškem vsaj dva-
krat: v prvi polovici leta 1832,
ko se je na višjem sodišču v
Celovcu pripravljal in v drugi
polovici maja tudi opravil
sodno-odvetniški izpit; dru-
gič pa, ko je v Šentrupertu
(Sankt Ruprecht am Moos)
nad Beljakom obiskal brata
Jurija, ki je po Koroškem
služboval kot duhovnik.

Iz Celovca je pisal več pi-
sem; ohranjenih je pet prija-
telju Matiji Čopu in eno
Mihu Kastelcu. Dne 5. sveča-
na 1832 piše Čopu v nemšči-
ni: "Celovec poznaš tako do-
bro kot jaz. Ljudje so po svoje
prisrčni, če hvališ vse, kar je
hvale vredno ali pa tudi ni.
Zlasti se košatijo na račun
Ljubljane. Ljubljanci imajo
neprimerno več svetskega
čuta ko Celovčani. Le preveč
strpni so v marsikaterem po-
gledu: vsakega pritepenega
kričača puste kričati in prva-
čiti. Naravno je, da se skušajo
ljudje, ki sami nič niso, uve-
ljavljati tako, da v nič devljejo
domačine. V tem so Korošci
pametnejši: takemu bahaču
znajo, če že ne z jezikom, pa
vsaj s pestjo zamašiti gobec.

Doslej sem se le malo ogle-
dal, pa Ti o Celovcu ne vem
veliko povedati. Ljubljanke se
mi zde v splošnem zaljše ka-
kor meščanske Celovčanke;
vendar pa je ena izmed njih
napravila name vtis, ki o tem
nekdo ne bi smel nič izvede-
ti. Preproste Korošice so pov-
prek zale, pa zelo nesnažne
..." - Zanima nas seveda, kate-
ra je bila tista, ki je na pesni-
ka "napravila vtis"? Dr. Janko
Kos, urednik Prešernovega
Zbranega dela, meni: "Pre-
šernov namig bi bilo mogoče
spraviti v sklad z ohranjenimi
sporočili o Gradčanki Khlu-
novi, na katero naj bi ga v
tem času vezale ženitne ob-
ljube ali vsaj načrti; vendar
sodi tudi ta razlaga v območ-
je nepotrjenih domnev."

V pismu 13. svečana po-
stavlja koroške patriote kranj-
skim za zgled. "Včeraj smo
slavili rojstni dan našega veli-
čanstva. Korošci so boljši pa-
trioti kot mi. Gledališče je
bilo prenatrpano, vivat klici
sila hrupni, začetek narodne
himne so morali trikrat po-
noviti. Tu se zgledujete!" Iz
Celovca je 10. sušca pisal tudi
prijatelju Mihu Kastelcu in v
tem pismu napovedal svojo
"kranjsko tragedijo". "Načrt
za kranjsko tragedijo imam
tako rekoč narejen. Snov bo
bogata z dejanjem in zapet-
ljaji, ne da bi jih povzročal in-
trigant, samo premalo tragič-
na se bo morda zdela. Ljube-
zen bo poglavitna tema. Re-
miniscence na tragedije ali
tudi povesti bo težko najti.
Kakor hitro opravim skušnjo,
se hočem lotiti izdelave.
Zdrav bodi in pozdravi biblio-
tekarja." "Bibliotekar" je seve-
da Čop, tragedija pa je najbrž
ostala v pesnikovi glavi in se
ni prelila na papir.

Nadvse zanimivo in pre-
tresljivo je pismo, ki je bilo
pesniku poslano s Koroškega
deset let pozneje. Pesnikova
mati in sestra Lenka sta ta-
krat živeli pri Juriju. Ko je
mati začutila, da bo umrla, je
sinu Juriju za Franceta nare-
kovala naslednje pismo:
"Ozdravila se več ne bom.
Bom umrla. Na mojo pot bo-
ste vsi prišli. In morebiti ti,
France, prvi. Tako fleten
otrok si bil. Tudi sedaj svojo
reč prav obrni!" Njena napo-
ved se je uresničila: ona je
umrla 25. aprila 1842 za vo-
denico, France komaj sedem
let za njo za enako boleznijo.
O materinem pismu je pri-
povedovala Lenka, o tem,
kako je France pismo sprejel,
pa sestra Katra: "Ko je doktor
to materino pismo bral, so
mu take solze doli šle kot
grah. Vprašala sem ga, kaj je
v pismu, ki sem ga jaz s poš-
te prinesla. Pa ni hotel nič
reči. Le pismo je pustil na
mizi. Ker je bilo slovensko,
sem ga potem brala in videla,

kaj je bilo pisano." Na mate-
rin pogreb na Koroško Fran-
ce ni šel, ni (z)mogel. V Šen-
trupertu je na cerkvi še ved-
no plošča v njen spomin.

In kakšni so bili odnosi
med pesnikom, ki je bil "fraj-
gajst", in bratom duhovni-
kom? "Pesnik in Jurij sta se
drug drugemu odtujila, ker je
bil slednji nazorsko precej
nestrpen, le poredkoma sta si
dopisovala, a pisma niso
ohranjena. Bil je varčen in
svojeglaven ... Pesnik ga je
obiskal na Koroškem le en-
krat, in sicer v Šentrupertu z
dr. Blažem Crobathom in
njegovo hčerjo Luizo, a to je
bilo že po materini smrti.
Med Francetovo boleznijo je
zalagal brata in Katro z de-
narjem. Ernestina Jelovškova
zatrjuje, da se je udeležil bra-
tovega pogreba in morda pri
tej priliki dal uničiti nekaj
njegovih knjig in rokopisov ...
Do matere pesnikovih otrok,
ki se je v stiski obrnila nanj s
prošnjo za pomoč, je bil trd,
celo krut." Jurij je umrl v Ov-

čji vasi pri Žabnicah, kjer
nanj še zdaj spominja lep na-
grobnik. (Vir: Slovenski bio-
grafski leksikon, dostopen
tudi na spletu, gesli Prešeren
in France Prešeren.)

V Prešernovih pesmih je le
malo koroških krajevnih in
osebnih imen. Pojavi se Dra-
va: "al preveliko trumo je čez
Dravo". Korotan nastopi dva-
krat: "in iz novink Slovenec v
Koratani"; "življenje, kri po
Kranji, Korotani". Pa Svete
Višarje, ki so bile v Prešerno-
vem času pod Koroško: "Trsat
obiše, al svete Lušarje". Av-
strijski zgodovinar Wilhelm
Baum je zagovarjal tezo, da bi
Prešeren čisto lahko postal
tudi nemški pesnik; saj je na-
pisal veliko odličnih pesmi v
nemščini. Seveda, tudi to je
mogoče, a zdaj je tako, kot je:
Prešeren ostaja največji slo-
venski pesnik, slovenščina na
Koroškem pa se bori za preži-
vetje. In tisti, ki jo še govorijo
in pišejo, častijo tudi Prešer-
na, to in onstran Karavank, po
Koroškem in po Kranjskem.

"Ljubljanke se
mi zde v

splošnem zaljše
kakor meščanske

Celovčanke; 
vendar pa je ena

izmed njih
napravila name

vtis, ki o tem
nekdo ne bi smel

nič izvedeti. 
Preproste 

Korošice so
povprek zale, 

pa zelo
nesnažne ..."
(Prešeren iz

Celovca, 
5. 2. 1832)
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Prešeren se je rodil pod Karavankami. Močno pa je bil povezan tudi z deželo in ljudmi na oni strani teh gora, 
s Koroško in Korošci. V Celovcu je maja 1832 opravil sodni izpit, po koroških župnijah je kot duhovnik služboval 
pesnikov brat Jurij, pri njem je 1842 umrla njuna mati Mina ...

Prešeren na Koroškem

torek, 31. januarja 2012

Spominska plošča Prešernovi materi Mini na zidu cerkve v Šentrupertu pri Beljaku 
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V cerkvi sv. Ruperta je kot duhovnik služboval pesnikov brat Jurij Prešeren (1805-1868).

Prešernova spominska plošča v Celovcu, pri sodni palači na
Viktringer Ringu / Foto: Johann Jaritz, Wikipedija
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GALERIJA

Damir Globočnik

rešernovo doprsje
je Franc Zajec obli-
koval za "Prešerno-
vo bésedo", sloves-
nost, ki so jo v po-

častitev pesnikovega rojstne-
ga dne priredili 2. decembra
1865 na odru deželnega gle-
dališča v Ljubljani. Decem-
bra istega leta je Zajec po
tem kipu izdelal tudi maj-
hen doprsni kip Prešerna, za
katerim se je zabrisala vsaka
sled.

Doprsje je močno idealizi-
rano in predstavlja Prešerna
v mlajših letih. Franc Zajec
po pričevanju kiparjevega
sina Ivana Zajca (avtorja
Prešernovega spomenika v
Ljubljani) pesnika ni po-
znal, saj se je iz tujine vrnil
po letu 1848. To potrjuje
Zajčevo pismo slikarju
Franzu Kurzu zum Thurn
und Goldenstein (1807-
1878), ki se je v slovenski
kulturni spomin zapisal kot
avtor prvega Prešernovega
posmrtnega portreta. Zajec
je 27. januarja 1869 prosil
Goldensteina za morebitno
kopijo ali fotografijo Prešer-
novega portreta. Notica o
Prešernovi slavnosti, ki jo je
4. decembra 1865 objavil Lai-
bacher Zeitung, sporoča, da
je bil Zajčev kip narejen po
Goldensteinovem portretu.
Kiparju naj bi pri izdelavi
doprsja z opisi pomagala
tudi prijatelja dr. Janez Blei-
weis in Goldenstein.

Zajčev kip je bil mišljen
za pogled od daleč, zato je
izdelan v nadnaravni veliko-
sti (višina 65 cm) in brez
pretanjenih fines. Doprsje
učinkuje neoklasicistično.
Po Goldensteinovi sliki po-
sneta Prešernova oblačila je
Zajec oblikoval kot neoan-

tično draperijo, nekakšno
rimsko togo, ki se preliva v
za tedanjo modo značilne
reverje plašča in samovezni-
co. O antičnih zgledih priča-
jo tudi mrtve, brezzenične
oči.

"Apoteoza Prešerna"

Pri "Prešernovi bésedi" je
sodeloval tudi slikar Gol-
denstein. Zasnoval je štiri
"žive slike" (t. j. prizore, v
katerih se igralci ne gibljejo

in ne govorijo, nem. lebende
Bilder, fr. tableau vivant).
Prikazovale so motive iz
Prešernovega Krsta pri Savi-
ci: "Boj poganskih Sloven-
cev", "Črtomir prvič vidi Bo-
gomilo", "Črtomirjevo slovo
od Bogomile" in "Črtomir
poganskim Slovencem
oznanja krščansko vero".
Goldensteinove pripravljal-
ne skice za prireditev so se
ohranile v skicirki z datu-
mom 18. november 1865.
Hrani jih Salzburški deželni
arhiv. Skice je našel umet-
nostni in gledališki zgodovi-
nar Marko Marin, ki je po-
drobno proučil Goldenstei-
novo delovanje na gledali-
škem področju.

Pobudnika "Prešernove
bésede" sta bila najbrž Fran
Levstik in nemški literat in
igralec Moriz Heinrich
Penn, ki je leta 1865 iz Za-
greba prišel v Ljubljano.
Kljub dvojezičnemu plakatu
so na prireditvi deklamirali
in peli samo v slovenščini.
Po Levstikovem prologu
(posebnem uvodnem delu
kakega literarnega dela,

uvodnem govoru) v pesni-
kov spomin, ki ga je recitiral
Penn, je sledila "živa slika",
imenovana "Pesnik poslav-
ljen" oziroma "Apoteoza
Prešerna". Tako je naslovlje-
na tudi prva med Goldenstei-
novimi skicami, ki prikazu-
je Zajčev doprsni kip v naj-
slovesnejšem trenutku do-
godka. Ženska, ki je pooseb-
ljala Carniolio oziroma Slo-
venijo, je z vencem okrasila,
kronala oziroma "ovenčala"
Prešernov kip, ki je stal na
vzvišenem prostoru, do ka-
terega se je prišlo po treh
stopnicah. Na desni je stal
duhovnik, na levi pa Prešer-
novi pesniški junaki: Črto-
mir, Bogomila in Ribič.
Levo in desno sta prizor za-
ključevala ščita z napisoma
Krst pri Savici in Pesmi, ki
sta bila pritrjena na drevo.

Prireditev je nadvse uspe-
la, publika je nastopajoče
pospremila z navdušenimi
in viharnimi ovacijami. "Us-
peh je bil sijajen, gledališče na-
tlačeno polno; z dežele je pri-
šlo mnogo občinstva, in gleda-
liška vrata so morala ostati
odprta, ker so ljudje na cesti
stopali na klopi in stole, da bi
kaj videli in čuli. Vsi dostojan-
stveniki so bili navzoči in plo-
skanja ni bilo konca." Po letu
1848 so bili gledališki listi
prvič natisnjeni v slovenšči-
ni. 9. decembra so morali
predstavo ponoviti.

Vodnik ali Prešeren 

Zajčev kip je veljal za iz-
gubljenega. Leta 1991 so ga
znova predstavili javnosti.
Okrog leta 1980 je kip na
podlagi ponudbe v časopisu
v Mlinem pri Bledu pri ne-
kem zasebniku, ki je proda-
jal hišo in opremo, kupil
Andrej Gogala, urednik pri
Državni založbi Slovenije.
Po izročilu naj bi kip na
Bled prišel iz kranjske čital-
nice in naj bi predstavljal
pesnika Valentina Vodnika.
Zaradi materiala (mavec)
naj bi šlo za standardno, se-
rijsko izdelano podobo. Kip
je bil na čelu, ličnici in dra-
periji obtolčen. Strokovnjaki
Marko Marin, dr. Ivan Sedej
in dr. Sonja Žitko so potrdi-
li domnevo, da gre za kip
Prešerna iz leta 1865.
Osrednji dokaz je bila letni-
ca, ki je bila vtisnjena v kip
in vlita hkrati s kalupom, s
katerim je bil narejen mavč-

ni odlitek. Sledovi patine naj
bi opozarjali na varovalno
plast, s katero so prevlekli
kip, ko so odlivali nov kalup.
Odlitkov naj bi bilo torej več,
prav ta kip pa naj bi bil tisti
original, ki je nastopil na
"živi sliki" leta 1865. 

Prešernov kip so zame-
njali z Vodnikovim, kajti Za-
jec je že za Vodnikovo slo-
vesnost, ki je potekala 5. fe-
bruarja 1858 (za stoletnico
Vodnikovega rojstva) v ljub-
ljanskem gledališču, izdelal
mavčno Vodnikovo doprsje,
prav tako opremljeno z zna-
čilno antično togo. Proslava
ob 100-letnici Vodnikovega
rojstva je bila predhodnica
omenjene prve velike Pre-
šernove slovesnosti.

Februarja 1866 je ljub-
ljanska čitalnica priredila
Vodnikovo proslavo, na ka-
teri je z govorom v Vodniko-
vo čast, ki ga je napisala Lu-
iza Pesjakova, nastopila go-
spodična Ema Tomanova.
Poosebljala je Slovenijo, na-
števala je slavna Vodnikova
dela in stala pred Vodniko-
vim kipom, za katerega so
Novice zapisale, da ga je
Franc Zajec naredil posebej
za ta večer in daroval čitalni-
ci. Poročilo Novic torej odpi-
ra možnost za obstoj še ene-
ga večjega Vodnikovega do-
prsnega kipa, ki je nastal ko-
nec leta 1865 ali v začetku
leta 1866. 

Novi odlitki Zajčevega
kipa

Decembra 2000 so brona-
sti odlitek Zajčevega doprsja
pesnika Prešerna odkrili
pred pesnikovo rojstno hišo
v Vrbi. Kot so poročali časo-
pisi, je bilo v dogovoru z last-
nikom izdelanih več brona-
stih odlitkov. Njihovo odliva-
nje so plačali Agens Žirovni-
ca, restavratorska delavnica
Ulrih & Co. Ljubljana, Smelt
International Ljubljana, Sav-
ske elektrarne Ljubljana in
Elektro Gorenjska Kranj.
Stroške za mavčni odlitek za
Prešernov spominski muzej
v Kranju je krila kranjska
Sava. Original je leta 2000
kupil Narodni muzej Slove-
nije. Leta 1999 so odlitek po-
stavili v vežo hotela Terme
Zreče v Zrečah. Dva odlitka
sta našla pot v Knafljevo
ustanovo na Dunaju in v
knjižnico Fakultete za orga-
nizacijske vede v Kranju.

Prva znana kiparska upodobitev Franceta Prešerna je nastala leta 1865. Pesnikov doprsni kip je v mavcu 
izdelal gorenjski rojak Franc Ksaver Zajec (1821-1888, rojen na Sovodnju), v tistem času edini slovenski akademsko
šolani kipar. 

Prvi kip Franceta Prešerna

Zajčev kip je 
veljal za

izgubljenega.
Leta 1991 so ga

znova 
predstavili

javnosti. Okrog
1980 je kip na

podlagi ponudbe
v časopisu v
Mlinem pri 

Bledu pri nekem
zasebniku, ki je
prodajal hišo in

opremo, kupil
urednik Andrej

Gogala ...

P

Fran Ksaver Zajec, Prešeren, 1865 (bronasti odlitek pred
Prešernovo hišo v Vrbi, 2000)

Goldenstein, Apoteoza Prešerna (skica za Pennovo
postavitev Krsta pri Savici), 1865
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ŽIROVNIŠKI ČASTNI
KONZUL

Vasi pod Stolom bodo svojo bogato
zgodovino odslej predstavljale na
čisto poseben način - skozi komedi-
jo Žirovniški častni konzul. 

22

LJUDJE

TURIZEM IN 
PROSTI ČAS

Obiskali smo sejem Alpe-Adria Tu-
rizem in prosti čas. Srečali smo
Martina Krpana, kraljico Terana,
naleteli na Elvisa in okušali jezerski
cretov'c. Tudi lepih deklet z goren-
jskih koncev ni manjkalo. / Foto: AB

MULARIJA

SREČANJE MLADIH
TRŽIŠKIH IGRALCEV

V četrtek in petek je v dvorani Kul-
turnega centra Tržič potekalo srečanje
otroških gledaliških skupin iz Tržiča.
Prireditev so si v okviru kulturnih dni
ogledale vse tržiške šole, ki so povsem
napolnile dvorano. 

25
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GLASOV ODER

redstava naj bi na
malce drugačen,
gledališki način
predstavljala obči-
no navzven, njene

značilnosti in posebnosti
ljudi in običajev krajev pod
Stolom," pravi Marsel
Gomboc, režiser in soavtor
besedila predstave Žirovni-
ški častni konzul, ki jo bodo
krstno uprizorili v petek, 3.
februarja, v kulturnem

domu na Breznici. Ponovi-
tev bo še v soboto, oba dne-
va ob 19.30. Predstava, ki so
jo označili kot komedijo z
zgodovinskim pridihom, na
svojevrsten način predstav-
lja vasi pod Stolom in njiho-
ve vaščane. Kot je povedala
soavtorica besedila Sabina
Pogačar Traven, se igra do-
gaja v vaškem jedru Smo-
kuča, kjer se pri vaškem ko-
ritu srečajo vaščani, ki izve-
do, da v vas prihaja bogat
Štajerc ... Velik del predsta-
ve je odigran v domačem,

žirovniškem narečju, pa
tudi polovica igralcev je do-
mačinov. Narejena je tako,
da se lahko odigra tako na
odru kot zunaj, v starem va-
škem jedru Smokuča, zato
jo bodo lahko v poletnih
mesecih igrali tudi v turi-
stične namene, je povedal
Marsel Gomboc. Predstava
nastaja pod okriljem Zavo-
da za turizem in kulturo Ži-
rovnica. Po besedah direk-
torice Maje Zupan imajo
vasi pod Stolom izjemno
kulturno dediščino, ki pa je

prevečkrat zapisana suho-
parno in preveč faktograf-
sko. S tem ko bodo domači-
ni kot amaterji stopili na
odrske deske in uprizorili
zgodovinsko igro, obarvano
s kančkom hudomušnosti
in domišljije, pa bodo boga-
to dediščino obiskovalcem
predstavili na zanimiv, pri-
vlačen način. Zato so pre-
pričani, da bodo na ta način
bogato zgodovino vasi pod
Stolom lahko ponesli prek
občinskih in tudi državnih
meja. 

ŽIROVNIŠKI ČASTNI KONZUL
Vasi pod Stolom bodo svojo bogato zgodovino odslej predstavljale na čisto poseben način - skozi 
komedijo Žirovniški častni konzul.

Urša Peternel

P

Na odrskih deskah bodo predstavili zanimivosti vasi pod Stolom in njenih vaščanov skozi čas.

Prvinski hard rock festival v Medvodah

V soboto bo MC jedro v Medvodah gostil precej nor,
poreden in s prvinskim hard rockom prežet festival LIP-
STIKK N' LEATHÜR FESTIVALA 2012. Festival bo svoja
vrata odprl ob 19. uri. Nastopili bodo Shutdown, Broken
Arrow, TomCat in posebeni gostje, Street Creeeps. Tom-
Cat ob tej priložnosti sporočajo, da bo to tudi poslovilni
koncert njihovega kitarista Luke Flegarja ter ustanovne-
ga člana in bobnarja Damjana Puglja. Obenem se bo na
koncertu predstavil tudi Damjanov naslednik - kdo, pa
naj ostane skrivnost. A. B.
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Navodilo za reševanje: v kvadrate vpišite števila od 1 do 9 tako, da
se ne bo nobeno število ponovilo ne v vrstici ne v koloni ne v enem
izmed odebeljenih devetih kvadratov. Sestavila: P. F.

TEŽJI 
SUDOKU

Rešitev:
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Rešitev:

LAŽJI 
SUDOKU 

rzel zimski
petkov večer je
kar vabil v to-
plo dvorano
K u l t u r n e g a

doma v Mengšu, kjer je Špas
teater nadaljeval niz uspeš-
nic, ki ga spremljamo že vr-
sto let. Tokrat so občinstvo
navdušili s komično predela-
vo klasične Hitchcockove vo-
hunske kriminalke 39 stop-
nic, ki so ji nadeli energično
humorno obleko in na ta na-
čin v smeh spravljali do zad-
njega kotička napolnjeno
dvorano. 

Ne zgolj predstava, temveč
celoten dogodek je bil izvrst-
no pripravljen in izpeljan
tako, da se je prilegal skriv-
nostni vohunsko-komični te-
matiki predstave. Že pred za-
četkom je pred vhodom med
obiskovalci krožil 'inšpek-

tor', ki je iskal sumljive dvoj-
ne agente, medtem ko je bilo
vse gledališko osebje obleče-
no v posebne, za to prilož-
nost narejene kostume - z
vsem tem so obiskovalcem
pričarali razpoloženje, ki jih
je potegnilo v predstavo. Za
domiselno režijo je poskrbel

Jaša Jamnik, posebnost pred-
stave pa je tudi v tem, da kar
139 različnih likov odigrajo
zgolj štirje igralci: Primož
Ekart, Gojmir Lešnjak - Gojc,
Nataša Tič Ralijan in Uroš
Smolej. 

Originalne igralske preob-
razbe so navdušile občinstvo,

med katerim smo opazili
mnoge znane obraze sloven-
ske estrade. Tako niso manj-
kali znani igralci in pevci, kot
Jan Plestenjak, Katarina Čas,
Nina Ivanič, Matjaž Javšnik,
Denis Avdić, Sebastijan Ca-
vazza, Jože Potrebuješ ter
številni drugi, ki so prišli v
Mengeš predvsem z name-
nom razvedrila in preživetja
večera ob ogledu kakovostne
predstave. 

Ob koncu je sledilo prijet-
no druženje in kulinarična
zakuska, s katero so si tako
estradniki kot drugi obisko-
valci povrnili energijo po raz-
burljivi predstavi. Tančice
skrivnostnosti večera in igre
naključij pa nikakor ne
zmanjka, sploh ko ugotovite,
da so v garderobi vaša oblači-
la shranjena pod številko 39.
Če predstave niste ujeli to-
krat, ne zamudite njenih na-
slednjih ponovitev - prva bo
že jutri.

GLEDALIŠKE STOPNICE V MENGŠU
Gledališka vohunska komedija 39 stopnic je nasmejala in navdušila razprodani Kulturni dom v Mengšu.

Samo Lesjak

M

Igralka in trije igralci za 139 različnih likov. Neverjetno, toda
izvedljivo. / Foto: Nadja Stare

V novi knjižici
s priljubljenim
Krtkom se
bodo otroci
učili barvati,
šteti, poiskati
razlike 
v slikah, najti
pot skozi
labirint 
in še kaj. 

Redna cena knjižice je 7,90 EUR.
Če jo kupite ali naročite na Gorenjskem glasu, 
je cena le 6 EUR + poštnina.

Vsako od dvanajstih poglavij prinaša domiselne
naloge, ki so povezane z meseci v letu. Najbolj
primerna je za otroke, stare od 3 do 10 let.

Knjižico lahko kupite na 
Gorenjskem glasu, Bleiweisova cesta 4 v Kranju, 
jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.

www.gorenjskiglas.si
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KULTURA

kantato Adven-
tus Domini nostri
Jesu Christi, kot
njen naslov pove
povezano s pred-

božičnim časom, se je ugled-
ni slovenski skladatelj Dami-
jan Močnik odzval povabilu
gostujočega dirigenta Slo-
venskega komornega zbora
Marka Vatovca, naj napiše
daljšo skladbo za koncert
zbora v adventnem času.
Kantata ima "korenine" v
tako imenovanih antifonih,
ki jih v času božične osem-
dnevnice v domači cerkvi v
Cerkljah prepeva tudi skla-
datelj sam. 

Kantato je Močnik sicer
napisal leta 2007, za zgoš-
čenko pa so jo posneli dve
leti kasneje v dvorani Mar-
jana Kozine v Slovenski fil-
harmoniji v Ljubljani. Ob
Slovenskem komornem
zboru pod vodstvom diri-
genta Marka Vatovca je kot
solistka nastopila sopra-
nistka Marta Močnik Pirc
(poje v latinščini), v tolkal-

nem ansamblu pa so se
predstavili tolkalci Matevž
Bajde, Darko Gorenc in
Franci Krevh, vsi člani Slo-
venske filharmonije v Ljub-
ljani.

Kljub temu da piše sklad-
be za različne orkestralne in
komorne sestave, za Močni-
ka velja, da je njegovo osred-
nje področje skladateljskega
delovanja predvsem vokal-
no. Tudi sam je namreč de-

javen zborovodja in pozna
ter s pridom uporablja mož-
nosti glasov. Kot je v besedi-
lu k plošči zapisal Borut La-
pornik, je avtorjev slogovni,
se pravi miselni razved pou-
darjeno novoklasicističen,
vraščen med izročilo vokal-
nih stoletij ter zavezan ton-
skemu jeziku, s kakršnim se
je bil čas po prvi svetovni
vojni odzval zgledom rene-
sanse. Vse je omejeno na

nujno in preprosto, izpelja-
no je dosledno, nadrobnosti
so umno razporejene in po-
tek trdno v skladateljevih ro-
kah. Močnikova glasbena
govorica se največkrat nav-
dihuje v izbranem besedilu
ter temelji na njegovih rit-
mičnih in melodičnih pobu-
dah. Tako v njegovi melodi-
ki zaznamo oddaljen nadih
korala in arhetipskih zvoč-
nih predstav, tudi tistih iz
ljudske glasbe. Zgoščenka je
izšla pri Glasbeni založbi
ASTRUM iz Tržiča, eni vo-
dilnih slovenskih založb za
klasično, ki v prvi vrsti zala-
ga zborovsko glasbo sloven-
skih skladateljev in prireje-
valcev, prav tako pa tudi
glasbo avtorjev iz drugih dr-
žav.

Lansko pomlad je bila v
Cankarjevem domu v Ljub-
ljani prva izvedba še ene
nove skladbe Damijana
Močnika, kantate za orke-
ster, zbor in soliste z naslo-
vom Pasijon po Janezu. Ko-
nec marca mu bomo lahko
prisluhnili v Kristalni dvora-
ni Sokolskega doma v Škofji
Loki.

MOČNIKOVA KANTATA 
NA ZGOŠČENKI
Konec preteklega leta je izšla zgoščenka s kantato za sopran solo, zbor in tolkalni ansambel z
naslovom Adventus Domini nostri Jesu Christi uveljavljenega skladatelja Damijana Močnika.

Igor Kavčič

S

Kranj 

V Layerjevi hiši razstava del Miha Perčiča

V sredo je bilo v Layerjevi hiši v Kranju odprtje razstave
grafičnega opusa avtorja Miha Perčiča z naslovom Žverce
vesolja. Avtor že desetletje, odkar je končal podiplomski
študij na grafični specialki, s svojimi deli dokazuje
avtonomnost in pomembnost grafičnega medija v sodob-
ni umetnosti. Perčič še naprej aktivno razvija svojo umet-
niško pot, na kateri ostaja zvest tradicionalnim grafičnim
tehnikam, kot so litografija, jedkanica, rezervaš in akva-
tinta. Večinoma se poslužuje zahtevne tehnike suhe igle,
s katero lahko raznoliko oblikuje osnovno matrico. Nje-
gova ustvarjalnost in trud se kažeta v številnih samosto-
jnih ter skupinskih razstavah. Trenutno razstavlja kar na
dveh mestih: poleg Layerjeve hiše tudi v Galeriji ZDSLU v
Ljubljani z razstavo Črtam, kjer prevladujejo umetniška
dela, na katerih skuša avtor z raznovrstno harmonijo linij
ustvariti globino ter posledično vtis gibanja. Z razstavo v
Kranju, ki jo je organizirala Petra Puhar Kejžar, Miha
Perčič s svojimi kompozicijami konceptualno širi meje
svobode v polje neskončnega, ob tem pa poudarja, da
svoboda zahteva tudi odgovornost. Solidno obiskano
odprtje razstave sta glasbeno popestrila flavtiska Anja
Žagar ter kitarist Klemen Pfeifer. Žverce vesolja si lahko
ogledate do 8. februarja. S. L.

Jesenice

Razstava Pokrajina v novi umetnosti

V četrtek, 2. februarja, ob 18. uri bodo v Kosovi graščini
odprli razstavo z naslovom Pokrajina v novejši umetno-
sti. Na ogled bodo likovna dela in fotografije štiriinštiri-
desetih slovenskih ustvarjalcev aktualnega časa. Razsta-
va je nastala v sodelovanju Gornjesavskega muzeja Je-
senice s Slovenskim društvom likovnih kritikov in Gale-
rijo Velenje. I. K.

Kranj

V tujem jeziku berejo moje pesmi

V četrtek, 2. februarja, ob 18. uri bodo v Galeriji Prešerno-
ve hiše Gorenjskega muzeja odprli razstavo V tujem jezi-
ku berejo moje pesmi - Prešeren v prevodih. Avtorica raz-
stave, muzejska svetovalka Beba Jenčič z razstavo želi
opozoriti na številne prevode in s tem na različne jezike, v
katere so prevajali Prešernove pesmi. Predstavljene bodo
predvsem knjige s prevodi, ki jih hranita Gorenjski muzej
in Mestna knjižnica Kranj, torej tisti prevodi, ki so tudi
najbolj dostopni bralcem in ljubiteljem našega pesnika,
dr. Franceta Prešerna. Kot je obljubila Jenčičeva, bomo
Prešernovo poezijo slišali tudi v kakšnem nam precej ekso-
tičnem jeziku. I. K.

Kranj

Kranjske gostilne v Prešernovem času

Jutri, v sredo, 1. februarja, ob 18. uri bodo v galeriji Kranj-
ske hiše Zavoda za turizem Kranj odprli dokumentarno
razstavo Kranjske gostilne v Prešernovem času. Janez
Vajkard Valvasor je v drugi polovici 17. stoletja ugotavljal,
da je v Kranju več vina kot vode, meščani so namreč vodo
morali nositi iz Save in Kokre, medtem ko v mestu go-
stiln ni manjkalo. Prešeren je menda rad zahajal k Ma-
yrju, v gostilno Stara pošta, k Jahaču, Jelenu in še kam,
tudi v hiši, v kateri je živel, je bila kavarna. O tem, kako
pogost obiskovalec kranjskih gostiln je bil naš veliki pes-
nik in o njegovi radodarnosti do ljudi, torej več na sredi-
ni razstavi. I. K.

Avtor razstave Miha Perčič na odprtju v Layerjevi hiši
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VREME IN KINO

tedenska vremenska napoved

torek

-3/-9°C ..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

31. 1.
sreda

-3/-11°C ..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

1.2.
četrtek

-5/-12°C ..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

2.2.
petek

-5/-14°C ..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

3.2.
sobota

-5/-15°C ..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

4.2.
nedelja 

-4/-12°C ..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

5.2.

..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

6.2.
torek

-2/-10°C ..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

7.2.
sreda

-3/-7°C ..
..

..
..

..
..

..
..

..
..

8.2.
četrtek

-2/-7°C

9.2.

desetdnevna napoved

31. 1. tor. Janez plod 7.26 17.05

1. 2. sre. Ignac korenina 7.25 17.06

2. 2. čet. Marija korenina 7.24 17.08

3. 2. pet. Blaž list, korenina 7.23 17.09

4. 2. sob. Andrej cvet 7.22 17.11

5. 2. ned. Agata cvet 7.20 7.12

6. 2. pon. Dora cvet do 9h, list od 10h 7.19 17.14

setveni koledar obremenitev vzhod         zahod
...................................................................................................................................................................................................................

PREGOVOR
......................................................................................................

31. januar - prosinec

Če je na Blaževo oblačno, 
bo na Jurjevo privlačno.

eta 2003 je v kina
prišel prvi izmed fil-
mov mračne sage
Podzemlje, ki je

pred nas postavil dobro
znani svet nenehnih spopa-
dov in vojn, le da so se med
seboj borile klasične film-
ske pošasti: vampirji in vol-
kodlaki. Glavna junakinja,
eterična vampirka sinje
modrih oči Selena, igra jo
Kate Beckinsale, ki je v
prejšnjih filmih bila mašče-
valni krvavi boj z volkodla-
ki, se mora tokrat, v četr-

tem delu sage, spopasti z
genocidno človeško raso.
Ta želi iztrebiti oba klana,
tako vampirje kot volkodla-
ke, pri tem pa ne izbira
sredstev.

Epska serija Podzemlje je
polna temne dekadence, de-
hidrirane neogotske atmo-
sfere, meglenih neonskih
ulic, mešanice hitrih spo-
tovskih kadrov ter antigravi-
tacijskih lebdenj v slow-mo-
tionu, neusmiljenih obra-
čunov, anti-darwinističnih
transformacij, postfemini-
stičnega poziranja v usnju
in baletno stiliziranih strel-
skih likvidacij. Vse o na-

stanku tega paralelnega
univerzuma, potopljenega v
večno vojno klanov, ste lah-
ko izvedeli v tretjem delu z
naslovom Upor Likanov
(2009), sedaj pa je franšiza
očitno prišla do točke, ko ji
ne zadostuje več začetna
premisa, ampak želi vse
skupaj nadgraditi.

Filmska saga Podzemlje
načenja mnoge temeljne,
še vedno aktualne proble-
me, kot so rasizem, geno-
cid, biogenetski inženiring,
pohlep korporacij, kršenje
pravic manjšin, medtem ko
na individualni ravni pre-
pleta eros in tanatos, ki se

prelivata skozi protagoni-
ste, zlasti Seleno. Z vsemi
temi topikami pa film roku-
je s tehnologijo posebnih
učinkov, tokrat tudi v treh
dimenzijah, vendar mu ne
uspe ustvariti nikakršne
globine, niti vsebinske niti
formalne. Podzemlje zato
ostane v varnem objemu
žanrske akcijsko-mitološke
zabave za najstnike, ki jim
film namesto Playstationa
prešteva žrtve, namesto da
bi jih zdramil iz pasivnosti.
Prebujenje ima žal le v na-
slovu.

Ocena: ★★★★★

PODZEMLJE: PREBUJENJE
Vampirji jutranje zore, volkodlaki polne lune in ljudje umetnega sonca: če sagi odraščanja Somrak
odvzamete melodramo ter dodate akcijske računalniške sekvence filma Matrica, dobite filmsko sago
Podzemlje, ki je strukturirana kot kompas na krvavem zemljevidu sodobne vojne geopolitike.

VREMENSKE ZANIMIVOSTI
......................................................................................................

ponedeljek

-2/-11°C

Samo Lesjak

L

Biovremenski podatki

Vremenska obremenitev bo najbolj vplivala na občutljive 
ljudi, ki imajo težave, povezane z vremenom, okrepljeni pa
bodo tudi nekateri bolezenski znaki. Previdnost ni odveč.

Napoved za gorski svet

V gorah bo pretežno oblačno, ponekod tudi megleno. Pihal
bo zmeren veter vzhodne smeri. Temperatura nad 1500 metri
bo okoli -13 pod lediščem, nad 2500 metri pa okoli -15 stopinj.

Vremenske zanimivosti

Vrhunec letošnje zime - Letos še nismo dočakali prave zime
z nizkimi temperaturami in belo snežno odejo po nižinah. 
V dneh med 31. januarjem in 5. februarjem pa lahko pričaku-
jemo tudi pri nas hladno in vetrovno vreme. K nam prihaja
iznad Rusije in vzhodne Evrope suh in mrzel celinski zrak,
tako da se bodo temperature v prihodnjih dneh pustile 
do -10 stopinj C. Na Primorskem bo pihala močna burja,
mraz bo najhujši prve dni februarja, na sneg pa bomo 
morali počakati do konca prihodnjega tedna. V gorah bodo
temperature med 2. in 4. februarjem padle tudi do -20 
stopinj.

Torek, 31. 1.
21.00 TRGOVCI S ČASOM
20.00, 21.50 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
16.10 SLUŽKINJE
16.20, 18.10 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
16.00, 18.20, 20.40 PISMA SV. NIKOLAJU
19.00 POLNOČ V PARIZU

Sreda, 1. 2.
21.00 TRGOVCI S ČASOM
20.00, 21.50 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
16.10 SLUŽKINJE
16.20, 18.10 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
16.00, 18.20, 20.40 PISMA SV. NIKOLAJU
19.00 POLNOČ V PARIZU

Četrtek, 2. 2.
21.00 TRGOVCI S ČASOM
20.30 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
16.10 SLUŽKINJE
16.50, 18.40 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
16.00, 18.20, 20.40 PISMA SV. NIKOLAJU
19.00 POLNOČ V PARIZU

Petek, 3. 2.
21.00, 23.20 TRGOVCI S ČASOM
20.30, 22.20 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
16.10 SLUŽKINJE
16.50, 18.40 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
16.00, 18.20, 20.40, 23.00 
PISMA SV. NIKOLAJU
19.00 POLNOČ V PARIZU

Sobota, 4. 2.
21.00, 23.20 TRGOVCI S ČASOM
20.30, 22.20 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
13.20, 16.10 SLUŽKINJE
13.10, 15.00, 16.50, 18.40 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
13.40, 16.00, 18.20, 20.40, 23.00
PISMA SV. NIKOLAJU
19.00 POLNOČ V PARIZU

Nedelja, 5. 2.
21.00 TRGOVCI S ČASOM
20.30 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
13.20, 16.10 SLUŽKINJE
13.10, 15.00, 16.50, 18.40 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
13.40, 16.00, 18.20, 20.40 
PISMA SV. NIKOLAJU
19.00 POLNOČ V PARIZU

Ponedeljek, 6. 2.
21.00 TRGOVCI S ČASOM
20.30 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
16.10 SLUŽKINJE
16.50, 18.40 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
16.00, 18.20, 20.40 PISMA SV. NIKOLAJU
19.00 POLNOČ V PARIZU

Torek, 31. 1.
21.20 PARADA
18.00, 21.00 GRIVASTI VOJAK
20.50 ANGLEŠKA PITA
19.30, 21.30 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
20.15 PISMA SV. NIKOLAJU
15.30, 16.15, 17.30, 18.15 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
18.50 OBUTI MAČEK
15.00, 17.00 OBUTI MAČEK, sinhroniziran
19.00 TIHOTAPCI
16.20 MUPPETKI
16.00 ALVIN IN VEVERIČKI 3, sinhroniziran

Sreda, 1. 2.
21.20 PARADA
18.00, 21.00 GRIVASTI VOJAK
20.50 ANGLEŠKA PITA
19.30, 21.30 PODZEMLJE: PREBUJENJE, 3D
20.15 PISMA SV. NIKOLAJU
15.30, 16.15, 17.30, 18.15 
OBUTI MAČEK, 3D, sinhroniziran
18.50 OBUTI MAČEK
15.00, 17.00 OBUTI MAČEK, sinhroniziran
19.00 TIHOTAPCI
16.20 MUPPETKI
16.00 ALVIN IN VEVERIČKI 3, sinhroniziran

Četrtek, 2. 2.
20.00 MISIJA NEMOGOČE: PROTOKOL DUH

Petek, 3. 2.
20.00 SANJSKA HIŠA

Sobota, 4. 2.
18.00 MISIJA NEMOGOČE: PROTOKOL DUH
20.15 SANJSKA HIŠA

Nedelja, 5. 2.
19.00 MISIJA NEMOGOČE: PROTOKOL DUH

Organizatorji filmskih predstav si pridržujejo
pravico do spremembe programa.

KINO SORA, ŠKOFJA LOKA

PLANET TUŠ, KRANJ

KOLOSEJ DE LUXE, KRANJ (CENTER)

KINO SPORED
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a dvodnevni tra-
dicionalni prire-
ditvi, ki jo orga-
nizira območna
izpostava Javne-

ga sklada RS za kulturne de-
javnosti Tržič, se je tokrat
predstavilo rekordnih deset
gledaliških in ena lutkovna
skupina. "V preteklosti je
srečanje gostovalo v različ-
nih dvoranah - v Lomu in
Podljubelju ali pa kar na
podružničnih osnovnih šo-
lah. Lani in letos pa je otro-
ška gledališka "bera" količin-
sko presenetila, zato smo se
odločili, da mlade gledališč-
nike postavimo na pravi
oder. Odziv nastopajočih in
občinstva je bil odličen," je
povedal koordinator priredit-
ve Boris Kuburič.

Srečanje so s predstavo
Pavliha noče v šolo odprli
otroci podružnične osnovne
šole Lom pod Storžičem. Za
njimi so z igro Sneguljčica
nastopili učenci podružnič-
ne OŠ Podljubelj, kot tretja
pa se je z igro Do tiste stezi-
ce predstavila otroška dram-
ska skupina OŠ Križe. Prvi
gledališki dan sta zaključili
mladinska spevoigra Kresni-

ček v izvedbi otroškega pev-
skega zbora OŠ Križe ter
predstava Rdeča kapica in
drveči volk, ki so jo odigrali
učenci OŠ Križe.

Bogat kulturni program
se je nadaljeval tudi nasled-
nji dan. Člani mladinskega
gledališča Tržič so zaigrali
lutkovno predstavo z naslo-
vom Kaj ima sova opraviti
pozimi, Grimovo pravljico
Volk in sedem kozličkov pa
smo si ogledali v izvedbi
učencev OŠ Bistrica. S ču-
dežno čepico so se predstavi-
li člani dramskega krožka
predmetne stopnje OŠ Tr-
žič, dramska skupina raz-
redne stopnje pa je navduši-
la s predstavo Lewisa Carro-
lla Alica v čudežni deželi. Le-
tošnje srečanje mladih igral-
cev so zaključili učenci OŠ
Bistrica z igro Nogomet za-
ljubljencev ter člani dram-
skega krožka predmetne
stopnje OŠ Tržič, ki so svoje
igralske sposobnosti prika-
zali skozi igro Skrivnosti iz
šolskega veceja. 

Letošnji program je pove-
zoval igralec Mladinskega
gledališča Tržič David Aha-
čič, mlade lutkovne ustvarjal-
ce pa si je ogledal tudi Matjaž
Loboda, režiser Lutkovnega
gledališča iz Ljubljane. Tako

kot vsa minula leta je dogod-
ku prisostvovala tudi strokov-
na spremljevalka gorenjskih
srečanj otroških gledaliških
skupin Mira Stušek. "Na
podlagi drugih gledaliških
predstav po Gorenjskem bo
izbrala dramske skupine, ki
sodijo v sam vrh, te pa se
bodo predstavile na Kekče-
vem srečanju, ki velja za za-
ključno gledališko prireditev,
kamor se uvrstijo le najbolj-
ši," je dodal Kuburič. 

Kakšna pa je prihodnost
otroškega gledališča v Trži-

ču? "Prevladujejo otroške
gledališke skupine prve in
druge triade osnovnih šol, a
se v zadnjih dveh letih sra-
mežljivo z odrom spogledu-
jejo tudi učenci višjih razre-
dov. Če bo taka piramidna
shema obveljala tudi v pri-
hodnje, se tržiškim kultur-
nim društvom ni bati za
podmladek. Glede na dose-
danjo zgodovino prireditve
pričakujemo za prihodnje
leto celo tridnevno srečanje,"
je vse mlade igralce pohvalil
Kuburič.

MLADI TRŽIŠKI IGRALCI
V četrtek in petek je v dvorani Kulturnega centra Tržič potekalo srečanje otroških gledaliških skupin iz
Tržiča. Prireditev so si v okviru kulturnih dni ogledale vse tržiške šole, ki so povsem napolnile dvorano. 

Tjaša Kržišnik

N

Srce

V tvojem telesu se skriva naprava,
je okrogla in krvava,
ni speča in leteča,
je pa modro-rdeča.

Imenuje se srce,
ki ga vedno nosiš na dlani

in ga imaš ob strani.

Včasih ti srce pade v hlače,
kadar zagledaš tri kače,

ali pa ga izgubiš,
če ti ga odpihne vetrov piš.

Zato le pazi, da ti ga ne odpihne,
ki ti ga mama podari,

da bo vedno brez skrbi.
Nika Puc, 6. a, OŠ Gorje

Približuje se nam valentinovo, praznik, ki ni samo za
zaljubljene, ampak za vse, ki se imamo radi. Ko šepeta srce,
nastanejo čudovite zgodbe in pesmi. Tokrat bodo na vrsti
pesmi učencev iz osnove šole Gorje. Lep pozdrav, Meta.

Pesmi pošljite na elektronski naslov pesmi.mladih@gmail.com ali
pisno na naslov: Gorenjski glas, Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj. 

PESMI MLADIH

Na srečanju otroških gledaliških skupin iz Tržiča je 
nastopilo deset gledaliških in ena lutkovna skupina. 

Anja Simič, 5. A, OŠ Ivana Groharja Škofja Loka

Na Črnem vrhu okušali zimske radosti

Šestošolci osnovne šole Poljane so se v okviru zimske
šole v naravi za nekaj dni preselili v Cerkno. Vreme jim je
bilo vse dni naklonjeno, tako da so vse ure, ki so bile na-
menjene smučanju, lahko tudi izkoristili za učenje in
izpopolnjevanje smučarskega znanja. Učenci so bili prid-
ni in prizadevni, pokazali pa so tudi veliko smučarskega
znanja. "Čeprav je bilo smučanje glavni namen šole v na-
ravi, so učenci tudi plavali, uživali v disku ter obiskali
cerkljanski muzej. Matjaž Mrak jim je predstavil preda-
vanje na temo turne smuke, učenci pa so pohvaliti tudi
prehrano," je povedala učiteljica Bernarda Pintar. T. K.

Kakšni pa so vtisi učencev?
"Zjutraj smo vstajali ob sedmih. Potem smo imeli zajtrk,
nato pa smo se pripravili na smučanje. Smučanje mi je
bilo najbolj všeč."  Miha Rupar, 6. B
"Imeli smo se v redu, vsak da smo smučali, dvakrat smo
šli celo plavat, organizirali pa so tudi disko. Tudi hrana
je bila dobra." Vesna Mudri, 6. b

Učenci šestih razredov OŠ Poljane so uživali na snežnih
strminah. / Foto: arhiv OŠ Poljane

OTROŠKA PERESA

Dragi naročniki, kot vsako leto smo tudi letos za vas pripravili nekaj praktičnih daril, med katerimi boste
lahko izbrali, ko boste prišli k nam poravnat letno naročnino na Gorenjski glas. Na sedežu Gorenjskega
glasa, na Bleiweisovi cesti 4 v Kranju (zraven nebotičnika), vas bomo od ponedeljka do petka pričakovali
od 7. do 15. ure, ob sredah do 16. ure. Ko boste na obisku pri nas, vam bomo postregli tudi z brezplačno
kavico. Naročnina za 105 številk (ena več kot lani) v letu 2012 znaša 157,50 evra. 

PRI PLAČILU LETNE NAROČNINE VAM PRIZNAMO 25-ODSTOTNI POPUST, ZATO ZA VAS

ZNAŠA LE 118,12 EVRA (PRIHRANITE KAR 39,38 EVRA). Popust in darilo veljata samo za fizične osebe.

Majica
Gorenjski glas

Kapa
Gorenjski glas Dežnik

Gorenjski glas

Knjiga
Po bučelah 
se vižej

Knjiga
Jabolko 
na dan

Knjiga
Šipkov cvet

Knjiga
Nabiramo
zdravilne 
rastline 2

Knjiga
Vino v starih
slovenskih
jedeh
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NAGRADNA KRIŽANKA

kranjski glas jeseniške novice
deželne novice loški glas

kranjski glas jeseniške novice
deželne novice loški

glas kranjski glas jeseniške 

Kranjski glas je redna priloga časopisa Gorenjski glas

Časopis izhaja mesečno
www.gorenjskiglas.si

Odgovorna urednica: Marija Volčjak

kranjski glas

Časopis Mestne občine Kranj  
Januar 2012, številka 1

OBČINSKE NOVICE
KULTURA

KRAJEVNE SKUPNOSTI
ŠPORT

Prostora v vrtcih 

še ni zadosti

Na kranjski občini se trudijo,

da bi čim več otrok dobilo

prostor v vrtcih, zato iščejo

primerne lokacije.

Bila je ena res dobra 

Seksualna svetovalnica Jako-

ba Novohiša je naslov zad-

nje knjige Egista Zagorični-

ka, ki sicer zagotovo ni nje-

gova zadnja, je pa nedvo-

mno sveže izdana.

Besničani so navijali 

za Vesno

Ob progi v Toblachu je smu-

čarsko tekačico Vesno Fab-

jan spodbujalo veliko navija-

čev, saj se jih je iz Besnice in

okolice v Italijo odpeljalo kar

za cel avtobus in kombi. 

stran 6

stran 14
Radi jih

 obiskujejo

Krajevna skupnost Jošt je po

številu prebivalcev najmanj-

ša v kranjski občini, je pa pri-

ljubljena turistična točka.

Najteže pridejo na

glavno cesto

V Krajevni skupnosti Struževo poteka nekaj

pomembnih investicij, od prenove doma 

Krajevne skupnosti do urejanja savskega 

drevoreda, slabe volje pa so, ker im
ajo težave

pri izvozu iz Struževega. stran 11

Plavalni spektakel 

z dr. Figom

Plavalni klub Triglav je minulo 

soboto na kranjskem bazenu 

pripravil m
ednarodno tekmovanje 

za mlade plavalce Dr. Fig.

stran 14

Vilma Stanovnik

Kranj - V kranjski porodniš-

nici se je v minulem letu ro-

dilo 1689 otrok, porodov pa

je bilo 1678. To je tri 
odstot-

ke več kot v letu 2010, ko se

je rodilo 1647 otrok, poro-

dov pa je bilo 1630. Letos se

je na novoletni dan ob 7.53

kot prva s carskim rezom ro-

dila deklica Selena. Ob roj-

stvu je tehtala 3145 gramov

in merila
 49 centim

etrov.

Vesela sta je bila mamica

Nevenka Rupnik
in oče

Marko Kokalj iz Tenetiš. Če-

stitkam sorodnikov in prija-

teljev se je pridružil tudi

kranjski župan Mohor Bo-

gataj, ki je skupaj s soprogo

Branko Bizjak na novoletni

dan v porodnišnici najprej

čestital staršem male Sele-

ne, nato pa še mamici Tiha-

ni Stojanovič Kotnik, ki je

kot zadnjega v letu 2011 n
a

silvestrovo ob 22.56 rodila

sina Maja. Fantek je ob roj-

stvu tehtal 3290 gramov in

meril 5
2 centim

etrov.

Prav tako je župan Mohor

Bogataj vse dobro zaželel

osebju v porodnišnici. Di-

rektorica Andreja Cerkvenik

Škafar je z zadovoljstvom

povedala, da v minulem letu

smrtnosti dojenčkov ali m
a-

mic niso imeli, in
 dodala, da

se bodo še naprej tru
dili z

a

razvoj porodništva v Kranju,

saj zadostujejo vsem pogo-

jem sodobne bolnišnice za

ginekologijo in porodništvo.

Zadnji M
aj, prva Selena

Vilma Stanovnik

Kranj - V tednu pred

božično-novoletnimi praz-

niki so v zgornjem nad-

stropju starega prizidka

kranjskega zdravstvenega

doma s prilo
žnostno sloves-

nostjo predali n
amenu am-

bulante, ki po prenovi ustre-

zajo sodobnemu načinu

dela. Kot je povedala direk-

torica Zdravstvenega doma

Kranj Lili 
Gantar Žura,

bodo prostori namenjeni

trem splošnim ambulan-

tam, re
ferenčni ambulanti

in ambulanti z
a medicino

dela. "Pogoji za delo se tako

za zdravnike kot paciente

izboljšujejo, žal pa nam na

prim
arnem nivoju še vedno

manjka devet zdravnikov,"

je poudarila Lili 
Gantar

Žura in dodala, da je inve-

sticija v prenovo prostorov

stala okrog 390 tisoč evrov. 

Poleg prenovljenih ambu-

lant so v kleti zdravstvene-

ga doma prenovili h
odnik

in prostor za nov digitalni

rentgenski aparat. A
parat

je med najsodobnejšimi in

bo sčasoma lahko povezan

preko projekta e-zdravje

tudi z drugimi ustanova-

mi. Predvsem pa bolnikom

ni več tre
ba prenašati re

nt-

genskih slik, saj jih
 po hiši

prek računalnika pošiljajo

skupaj z izvidom. Prav

tako ni več stroškov s ke-

mikalija
mi, kar pomeni,

da bodo v zdravstvenem

domu prihranili o
koli p

et-

deset tisoč evrov na leto.

Investicija je bila vredna

430 tisoč evrov.

"Veseli m
e, da lahko kot mi-

nister v okviru zakonskih

možnosti p
rim

aknem nekaj

malega in da se zdravstveni

dom v Kranju posodablja.

Obžalujem pa, da ne mo-

rem pripeljati tudi nekaj

zdravnikov, ki bi jih tukaj

najbolj potrebovali. P
rav ka-

dri s
o največji p

roblem slo-

venskega zdravstvenega si-

stema. Im
amo sicer visoko

kakovosten kader, vendar

številčno ne tako bogat, kot

bi si želeli. Z
ato je v to smer

treba vlagati več energije," je

ob novih pridobitvah pouda-

ril m
inister za zdravje Do-

rijan Marušič.

Z obema pridobitvama in-

vesticije v kranjskem zdrav-

stvenem domu še niso za-

ključene, saj naj bi v krat-

kem prenovili š
e šolski in

nato še otroški dispanzer.

Nevenka Rupnik in Marko Kokalj iz Tenetiš sta se na 

novoletno jutro razveselila hčerke Selene, ki je na svet 

prijokala kot letošnja prvorojenka v kranjski porodnišnici.

Lani se je kranjski porodnišnici rodilo 1689 otrok, zadnjega

pa je sina Maja na silvestrovo povila Tihana Stojanovič

Kotnik, ki ji je
 čestital tudi župan Mohor Bogataj s soprogo

Branko Bizjak. / Foto: Tina Dokl

Ambulante so prenovili

Tik pred novim letom so v Zdravstvenem domu Kranj prenovili štiri a
mbulante, po novem letu pa je

začel delovati nov digitalni rentgenski aparat.
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Skupaj z direktorico Zdravstvenega doma Kranj Lili G
antar Žura si je obnovljene prostore

ogledal tudi minister za zdravje Dorijan Marušič. / Foto: Gorazd Kavčič
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Marjana Ahačič

"Na leto, ki prihaja, se bo
treba dobro pripraviti.
Vemo, da bo težko, eno tež-
jih, kar jih pomnimo. Zave-
damo se, da socialne proble-
matike ne rešuje samo Rde-
či križ, a opravimo pomem-
ben del dela na tem podro-
čju. Smo pomemben part-
ner v vsaki lokalni skupno-
sti, naše prostovoljke so ves

čas na terenu in v glavnem
vemo, kdo so tisti, ki so naj-
bolj potrebni pomoči. Tem
bomo še naprej stali ob stra-
ni," je tik pred koncem sta-
rega leta zagotovila Anica
Svetina, predsednica Ob-
močnega združenja Rdeče-
ga križa.
Leto, ki se je izteklo, za mar-
sikoga ni bilo lahko. "V naše
skladišče na Prešernovi ulici
v Radovljici so prihajali raz-

lični ljudje: od mladih dru-
žin do upokojenih vdov.
Največkrat so prosili za hra-
no, pogosto tudi za oblačila,
posteljnino, otroško opre-
mo, pogosto celo higienske
pripomočke."
Kot navaja Svetinova, se od
leta 2006, ko so beležili 510
prejemnikov pomoči, njiho-
vo število iz leta v leto pove-
čuje. "Tako letos beležimo
že 840 prejemnikov pomo-

či - 401 prosilec in 429 dru-
žinskih članov. Povečuje se
število socialno ogroženih
mladih družin, kjer je eden
od staršev ostal brez zapo-
slitve. Močno pa se poveču-
je tudi število starejših upo-
kojencev, ki jim zaradi niz-
ke pokojnine in visokih
stroškov ne ostane dovolj
niti za hrano."

Stiska je iz dneva v dan hujša
V skladišče Rdečega križa na Prešernovi ulici v Radovljici prihaja iz dneva v dan več ljudi. Povečuje se
število socialno ogroženih mladih družin, kjer je eden od staršev ostal brez zaposlitve. Posebej težko je
tudi za upokojence z nizkimi pokojninami, ki pogosto nimajo niti za hrano.

Vsaka tekma ti nekaj da

Na Špartatlonu je oseminštiridesetletna 
Mošnjanka Ruth Reš Podgornik konec oktobra
spet navdušila. Za 246,8-kilometrsko razdaljo 
je porabila 32 ur, 17 minut in 19 sekund, kar jo 
je na koncu popeljalo na drugo mesto v ženski
konkurenci.
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Ponosen na učitelje, 
ki igrajo 

Od lanskega novembra Glasbeno šolo
Radovljica vodi novi ravnatelj Marko Možina.
Želje po uvedbi plesa in baleta v šolo, 
močnejšem trobilnem oddelku ...
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Nova premiera na
Brezjah
Smeh teater je za svoje 
občinstvo spet pripravil
novo komedijo. 

OBČINSKE NOVICE OBČINSKE NOVICE KULTURA ZAČETKI

Sodoben turist 
želi sodelovati, ne le
opazovati
O dosežkih in načrtih na
področju turizma smo se
pogovarjali z direktorico 
zavoda za turizem Natašo
Mikelj.

Letališče postaja del
občinske uprave
Občina bo skušala delovanje
Alpskega letalskega centra
racionalizirati tako, da ga bo
iz javnega zavoda spremenila
v svoj režijski obrat. 

Poskusi, pa boš videl ...
... je rek, ki ga je Kristina
Suchy, dvaintridesetletna
učiteljica joge iz Vrbenj, 
izbrala za svoje vodilo pri
poučevanju. 
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Marjana Ahačič

Praznike so tako v prenov-
ljenih občinskih stanova-
njih praznovali šestčlanska,
petčlanska, tričlanska in
dvočlanska družina. "Stano-
vanjski problem so rešili ob-
čani, ki so bili najvišje uvr-
ščeni na prednostni listi za
dodelitev neprofitnih stano-
vanj v najem, so povedali na
občini Radovljica. Lista ča-
kajočih na neprofitna stano-
vanja je bila oblikovana na
osnovi leta 2010 izvedenega
javnega razpisa, na katerega
se je prijavilo 58 prosilcev,"
je povedala Alenka Langus,

vodja oddelka za gospodar-
stvo na občini Radovljica. 
"Na podlagi razpisa je bilo
izdanih 50 odločb za dode-
litev neprofitnih stanovanj,
sedem vlog je bilo zavrnje-
nih, en prosilec pa je od-
stopil od vloge." Kot je še
pojasnila, je trenutno je v
zaključni fazi ureditev še
dveh stanovanj v Kropi in
obnova dveh stanovanj v
Radovljici, občina pa bo v
začetku letošnjega leta ob-
javila tudi razpis za sub-
vencioniranje stanovanj-
skih kreditov, za kar v pro-
računu namenja 13 tisoč
evrov.

Neprofitna stanovanja
za štiri družine

Župan Ciril Globočnik je tik pred božično-
novoletnimi prazniki štirim družinam izročil
ključe občinskih neprofitnih stanovanj. 

Praznike so v prenovljenih občinskih stanovanjih praznovali
šestčlanska, petčlanska, tričlanska in dvočlanska družina.

Radovljica

Spet bomo čistili Slovenijo
Društvo Ekologi brez meja je v začetku tedna napovedalo
projekt Očistimo Slovenijo 2012, ki se tokrat povezuje v po-
budo Očistimo svet 2012 in predstavlja, kot poudarjajo
organizatorji, največji okoljski prostovoljski projekt v zgodo-
vini človeštva. Projekt Očistimo svet 2012 bo sestavljen iz
vrste enodnevnih čistilnih akcij držav, ki se bodo zvrstile od
24. marca do 25. septembra 2012. V okviru projekta poteka
do sedaj najobsežnejše kartiranje divjih odlagališč, ki bo
omogočilo prvi enoten in tudi največji digitalni register le-
teh na svetovni ravni. Čistilna akcija bo v Sloveniji potekala
v soboto, 24. marca 2012, vanjo pa želijo organizatorji 
projekta povezati 250 tisoč prostovoljcev, ki bodo čistili 
odpadke na divjih odlagališčih, cestah, ulicah, okolicah šol
in vrtcev ter sprehajalnih poteh. M. A.

�
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Odprli bodo tudi 

trgovinico z izdelki

Varstveno-delovni center

(VDC) Jesenice se je z novim

letom preselil v nove prosto-

re v nekdanji žebljarni sredi

Jesenic. Na kar sedemstotih

kvadratnih metrih se odlično

počutijo. Snežna pravljica 

v ArlberguJeseničan Rado Kočevar, ki

bo letos dopolnil 84 let in je

poleti navdušen kolesar, po-

zimi pa smučar, se je pred

dnevi vrnil s petdnevnega

smučanja v Avstriji. 

Ko pokličeš 112 ...
Reševalci reševalne postaje

zdravstvenega doma Jeseni-

ce so lani posredovali kar s

568 intervencijami. Ponekod

se še vedno soočajo z nedo-

stopnostjo objektov in za-

parkiranimi dovozi.
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Urša Peternel"Na vrhu smučišča je deset

centimetrov snega, a da bi

lahko varno uredili proge,

ga potrebujemo vsaj šestde-

set centimetrov na celotnem

smučišču. Tako da še vedno

čakamo na obilno sneženje,

ki bi nam omogočilo začetek

smučarske sezone," je pove-

dal Zoran Kramar, direktor

Zavoda za šport Jesenice, o

trenutnem stanju na smu-

čišču Španov vrh. Ker na

tem priljubljenem smučišču

nad Jesenicami nimajo si-

stema za dodatno zasneže-

vanje, so še vedno odvisni

od narave, ki pa je bila v zad-

njih letih bolj skopa s sne-

gom. Tako so lani na smu-

čišču obratovali samo en

dan, letos pa naprav še niso

mogli zagnati. Kljub vsemu

ostajajo optimisti in upajo,

da bodo smučišče lahko od-

prli vsaj za zimske počitni-

ce. "Zgrešili smo novoletne

počitnice, kar pomeni že šti-

rideset odstotkov izpada pri-

hodka. Tako ni možnosti, da

bi poslovali pozitivno," je

povedal Zoran Kramar.

Smučišče je v lasti Občine

Jesenice, ki tudi pokriva vse

stroške obratovanja. Ti so vi-

soki že zaradi samega vzdr-

ževanja žičniških naprav.

Sedežnica je stara pol stolet-

ja, zato so tehnične zahteve

zelo stroge, vsaki dve leti

morajo opraviti zelo natan-

čen tehnični pregled. "V

vzdrževanje naprav vsako

leto vložimo veliko truda in

dela, da žičnico obdržimo v

obratovalnem stanju, učin-

ka pa je zelo malo, če ne

obratujemo," je ob tem dejal

Kramar. Edina rešitev bi bila

zato ureditev sistema dodat-

nega zasneževanja, projekti

so pripravljeni, po načrtih

naj bi na zgornjem delu

smučišča uredili dva velika

bajerja z vodo iz potoka Je-

senica in nato zasneževali

navzdol po smučišču. A in-

vesticija v sistem je ogrom-

na, od sedemsto tisoč do mi-

lijon evrov. "Zaradi drugih

velikih občinskih investicij,

zlasti v športno halo Podme-

žakla, je investicija v sistem

dodatnega zasneževanja v

Španovem vrhu časovno od-

maknjena v obdobje po letu

2016," je pojasnil Kramar.

Dejstvo pa je, da Občina Je-

senice kot lastnica smučišče

ohranja v dolgoročnih raz-

vojnih načrtih, je še dodal. 

Dodatno zasneževanje 

po letu 2016
Na smučišču Španov vrh nad Jesenicami upajo, da bo vendarle zapadlo dovolj snega, da bodo lahko

pognali sedežnico vsaj za zimske počitnice.

Žirantom so bile 

všeč ...Klemen Klemenc je pedago-

ški delavec na OŠ Tone Ču-

far Jesenice, ljubiteljski gle-

dališki igralec, zvezdogled in

velik ljubitelj fotografije.

Jeseniške novice so redna priloga časopisa Gorenjski glas
Odgovorna urednica: Marija Volčjak
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Življenjske zgodbe 

priseljenkNa Jesenicah rojena prof. dr. Milica Antić

Gaber je v sodelovanju z doktorskimi 

študentkami zbrala dvajset življenjskih

zgodb priseljenk iz republik nekdanje 

Jugoslavije. Med njimi je tudi zgodba 

njene matere Ljubinke Antić.

stran 9

Libijski ranjenci

obiskali Jesenice
Prisrčno in prav ganljivo je bilo v soboto, 15.

januarja, na srečanju v prostorih Kulturnega

in športnega društva bošnjakov Biser na 

Jesenicah. Gostili so skupino težjih ranjencev

iz Libije, ki je v okviru mednarodnega 

projekta na rehabilitaciji v Sloveniji. 
stran 16

Smučišče Španov vrh sameva, še vedno čakajo na pošiljko naravnega snega.

jeseniške novice

Časopis občine Jesenice, 27. januarja 2012, številka 2

Cena smučarskih 

vozovnic na smučišču

Španov vrh ostaja 

enaka kot lani, 
celodnevna karta 

za odrasle stane 

trinajst evrov.

Matjaž Klemenc
Letošnja hokejska sezona se

ni niti dobro začela, že so se

začeli problemi v zvezi z je-

seniškim moštvom. Za ne-

kaj predvidenih tujcev so

bile Jesenice samo kratka

vmesna postaja. Prihodi in

odhodi tujcev so se vrstili kot

po tekočem traku. V lanski

sezoni se je pojavila že podo-

bna zgodba, žal se je ponovi-

la tudi v tej. Letošnje tekme v

obdobju, ko sta na Jesenicah

od tujcev ostala samo Pusa

in Fikrt, priložnost pa so do-

bili mladi domači igralci, so

nazorno pokazale, kako ne-

smiselno je vlagati v tujce

dvomljive kvalitete, mlade

domače igralce pa postavljati

na stranski tir. V tem obdo-

bju sta doma "padla" KAC in

Dunaj.Po torkovi zadnji tekmi doma

z Linzom smo za oceno pol-

letnega obdobja poprosili ka-

petana Andreja Tavžlja.

"Tako turbulentne sezone v

življenju še nisem imel, če-

prav sem igral v klubih, ki so

imeli težave. Poglejmo samo

začetek sezone. Z ekipo, ki je

bila predvidena, bi bilo real-

no, da bi se sedaj pogovarjali

o uvrstitvi med prvih šest. Že

na uvodu je nekaj tujcev takoj

odšlo in takrat so se začeli

problemi," so bile uvodne be-

sede Andreja Tavžlja, zdaj že

bivšega kapetana Acronija Je-

senic. A tisto glavno, kar se

tiče problemov, še ni prišlo

na plan. Prejšnjo sredo se je

vodstvo lige EBEL sestalo s

predsednikom jeseniškega

kluba Slavkom Kanalcem,

trenerjem Heikkijem Mälkio

in kapetanom Andrejem Tav-

žljem. Namesto razpleta je z

odstopom predsednika Ka-

nalca prišlo še do večjega za-

pleta. Kar naenkrat v klubu ni

bilo nikogar več, ki bi pred-

stavnikom lige EBEL zagoto-

vil, da bodo določene stvari

postorjene in s tem prižgana

zelena luč jeseniškemu hoke-

ju. Postavljeni so bili štirje

roki, prva dva v nedeljo, zad-

nji v ponedeljek ob 18. uri.

Tik pred zdajci je bil le poslan

zahtevani papir, ki zagotavlja

izpolnjevanje pogojev, ki jih

je klubu naložilo vodstvo lige

EBEL. "Upravni odbor Ho-

kejskega kluba Jesenice je na

današnji seji z igralci kluba

dosegel dogovor, da bodo vse

obveznosti do njih poplačane,

in sicer v dveh delih. Prvi del

obveznosti do igralcev bo iz-

plačan do petka, 27. januarja

2012, drugi del pa do 3. febru-

arja 2012. Hokejski klub Ac-

roni Jesenice bo nadaljeval

tekmovanje v ligi EBEL. O tej

odločitvi je bilo obveščeno

tudi vodstvo lige, ki je želelo

taka zagotovila. Pri dogovor-

janju je sodelovala tudi Ho-

kejska zveza Slovenije," je v

izjavi za javnost povedal žu-

pan občine Jesenice Tomaž

Tom Mencinger, podpred-

sednik Hokejskega kluba Ac-

roni Jesenice. Ob jeseniškem

županu in Hokejski zvezi

Sloveniji je pomemben delež

tudi Nestla Aljančiča, vplivne-

ga hokejskega funkcionarja

na tujem. Ob tem ne smemo

pozabiti vodstva lige EBEL, ki

se je na vse pretege trudilo,

da bi Jeseničani ostali v tej

ligi. Na vodstvu jeseniškega

kluba je sedaj, da obljube iz-

polni. V nasprotnem primeru

jim v vodstvu lige EBEL ne

bodo šli več na roko.

Jeseniški hokejisti ostajajo v

ligi EBEL, a to še zdaleč ne

pomeni, da so problemi re-

šeni. Zdaj prave preizkušnje

klub šele čakajo. V prvi tek-

mi drugega dela so Je-

seničani v torek doma gos-

tili Dunaj in kljub solidni

igri izgubili s 4:1. Danes go-

stujejo pri Znojmu, v nede-

ljo pa doma gostijo beljaški

VSV s pričetkom ob 17.30.

Po zapletu ostajajo 

v ligi EBELJeseniški hokejisti ostajajo v ligi EBEL, a to še

zdaleč ne pomeni, da so problemi rešeni. Zdaj

prave preizkušnje klub šele čakajo.
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka, Žiri, Železniki,
Gorenja vas - Poljane - V ob-
čini Žiri se je gradnja kanali-
zacije v Rakulku začela že
novembra lani, v drugih treh
občinah pa bodo z gradbeni-
mi deli v projektu Odvajanje
in čiščenje odpadnih voda v
porečju Sore začeli spomladi.
Od leta 2006, ko so občine o
projektu podpisale pismo o
nameri, sedaj prehajajo h
konkretnim dejanjem. Inve-
sticijska vrednost projektov
za vse štiri občine, v katerih
bodo prebivalci loškega ob-
močja dobili nove ali izbolj-
šane primarne kanalizacijske
sisteme v skupni dolžini 23
kilometrov s pripadajočimi
objekti, nove ali posodoblje-
ne čistilne naprave, je 29,6
milijona evrov. Kohezijski
sklad Evropske unije bo na-
ložbo sofinanciral v višini
15,6 milijona. 
Polovico vrednosti celotnega
projekta je vredna naložba v
največji, škofjeloški občini.
"Gre za 13,5 milijona evrov,
če pa ji prištejemo še vred-
nost sekundarnih kanaliza

osrednje čistilne naprave na
Suhi, sicer pa si lahko Ločani
v prihodnjih petih ali šestih
letih obetajo gradbišča od
starega mestnega jedra, Pu-
štala, Stare Loke in manjših
okoliških vasi do Trate in Re-
teč do Godešiča še dodaja

Janez Žakelj in Janez Ferlan,
slednji podžupan v Železni-
kih v začasnem opravljanju
funkcije župana.
Občani bodo s to okoljsko
naložbo veliko pridobili, so
si enotni župani štirih občin.
Na kanalizacijo bo na novo

nih naprav. Medtem ko do-
končanje projekta javnih ka-
nalizacijskih sistemov in či-
stilnih naprav načrtujejo za
leto 2014, naj bi podeželje z
malimi čistilnimi napravami
opremili do leta 2017. Žu-
pan Milan Čadež iz občine

Spomladi začnejo z gradnjo
V občinah na Škofjeloškem, vključenih v evropsko sofinancirani projekt Urejanja porečja Sore, bodo v
spomladanskih mesecih začeli graditi kanalizacijske sisteme in čistilne naprave.

Blok na Trati 
je zaživel

V Frankovem naselju uspešno
deluje dnevni mladinski center
Blok, ki so ga številni otroci iz
naselja sprejeli za svojega.

stran 7 stran 11

Čistilno napravo v Železnikih bodo začeli posodabljati letošnjo jesen. I Foto: Tina Dokl

Vilma Stanovnik

Škofja Loka - Škofja Loka je
že vrsto let znana tudi po
tekmah mladih alpskih
smučarjev, mnogi med nji-
mi pa imajo lepe spomine
na Pokal Loka tudi zato, ker
so prvič nastopili na velikem
mednarodnem tekmovanju.
"Želimo, da se naša priredi-
tev mladim iz vseh koncev
sveta za vedno vtisne v spo-
min, prav tako pa želimo, da
bi prireditve ob Pokalu Loka
tako v mestu kot ob tekmo-
vališču na Starem vrhu po-
menila prijetno druženje za
Škofjeločane in vse obisko-
valce. Zato smo se letos še
posebej potrudili. Sicer tra-
dicionalno slovesnost ob od-
prtju nameravamo popestri-
ti s paralelnim slalomom
vseh reprezentanc udele-
ženk pod Škofjeloškim gra-
dom. Verjamemo, da nam
bo naklonjeno tudi vreme in
da nam načrtov ne bo treba
spreminjati," pravi predsed-

harja na Mestnem trgu od-
prli razstavo o Pokalu Loka. 
Prireditev, katere glavni po-
krovitelj je tokrat EGP, se bo
nato začela v petek, 17. fe-
bruarja, le da bo letos malce
prej, saj bo zbor ekip udele-
ženk ob 17. uri, slovesnost
ob odprtju tekmovanja pred
Upravno enoto pa se bo za-
čela ob 17.30. Ob 18.30 bo
sledil atraktivni paralelni
slalom pod Škofjeloškim
gradom, vmes pa bo seveda
poskrbljeno tudi za glasbo s
skupino Energija. Sobota,
18., in nedelja, 19. februarja,
bosta tekmovalna dneva.
Najprej bo na Starem vrhu
na sporedu slalom, nato še
veleslalom. Razglasitev re-
zultatov prvega tekmovalne-
ga dne bo v soboto ob 18. uri
na parkirišču pred Upravno
enoto, razglasitev nedeljskih
rezultatov in ekipnega tek-
movanja pa bo na smučišču. 
"Tako kot zadnja leta tudi le-
tos pričakujemo okoli tride-
set držav udeleženk, nasto-

Mladi smučarji za
že 37. Pokal Loka
Smučarski klub Alpetour bo med 17. in 19. 
februarjem pripravil tradicionalno tekmovanje
mladih smučarjev, letos pa bo posebej zanimiva
uvodna slovesnost.

Časopis za škofjeloško območje Številka 1, Januar 2012

V Železnikih 
želijo živeti zdravo

Od oktobra je v Železnikih 
v sodelovanju z Zavodom za
zdravstveno varstvo Kranj potekal
program Živimo zdravo. 

Nagrade: trikrat po dva darilna bona za plesni tečaj družabnega
plesa v Plesnem klubu ART v vrednosti 10 EUR

Rešitve križanke (nagradno geslo, sestavljeno iz črk z oštevilče-
nih polj in vpisano v kupon iz križanke) pošljite na dopisnicah
do srede, 15. februarja 2012, na Gorenjski glas, Bleiweisova 
cesta 4, 4001 Kranj. Dopisnice lahko oddate tudi v nabiralnik
Gorenjskega glasa pred poslovno stavbo.
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lpe-Adria je vodil-
ni turistični dogo-
dek v regiji Alpe-
Jadran, kjer v po-
nudbi sejma zase

najdejo kaj tako počitnikarji
kot zasvojenci z aktivnim od-
dihom, popotniki, izletniki,
ljubitelji plovil. Novost letoš-
njega sejma je predstavljala
kulinarična ponudba, prišlo
je tudi nekaj slovenskih vinar-
jev, vse dni pa je potekalo tek-
movanje kuharjev JV Evrope.

Slovesno odprtje sejma je
bilo v četrtek zvečer v paviljo-
nu Jurček z govorci dr. Wolf-
gangom Platzerjem, general-

nim sekretarjem Delovne
skupnosti Alpe-Jadran, Mar-
janom Hribarjem, general-
nim direktorjem Direktorata
za turizem in internacionali-
zacijo, ter Iztokom Briclom,
direktorjem Gospodarskega
razstavišča. Odprtje je pove-
zovala Mojca Mavec v sloven-
skem in angleškem jeziku,
za glasbeno obogatitev pa je
na odru skrbel številen Brazz
Band. Na njem so podelili
tudi nagradi jakob.

Na sejmu je zagotovo izsto-
pal hrvaški 'štant', saj je bil da-
leč največji, Srbi so s seboj
pripeljali tudi vina, Slovenija -
ki poleg Hrvaške edina v celo-
ti sodi v regijo Alpe-Jadran -
pa se je na sejmu predstavila

po razdelitvi Slovenske turi-
stične organizacije z nasled-
njimi turističnimi destinacija-
mi: Gorenjska, Osrednjeslo-
venska, Goriška - Smaragdna
pot, Obalno-kraška, Notranj-
sko-kraška, Jugovzhodna Slo-
venija, Spodnjeposavska, Za-
savska, Savinjska, Podravska,
Koroška in Pomurska. Pred-
stavile so se tudi nekatere dru-
ge tuje desetinacije, kot so Ita-
lija, Madžarska, Tunizija,
Španija, Turčija ... Prvič se je
predstavil Maroko, najbolj za-
hodna arabska dežela in ena
najbolj turistično privlačnih
destinacij na afriškem konti-
nentu.

Smo pa naleteli na zanimiv
koncept predstavitve gorenj-

skih občin v sklopu RDO Go-
renjska, kar je še dodatno pou-
darjal Aljažev stolp, ki je mar-
sikoga med obiskovalci pre-
pričal do te mere, da se je
spraševal, ali so ga res pripe-
ljali s Triglava ... In kaj je je-
zerski cretov'c? Glede na
moje skromno znanje,
upam, da sem si prav za-
pomnila: cretovec naj bi bil
posebna vrsta črnega bora in
cretov'c je potem žganje, v
katero so namočeni vršički
gorskega borovca in zaliti z
najboljšim jezerskim me-
dom. V kombinaciji z jeleno-
vo salamo in domačo zaseko
si ga lahko pokusil na stojni-
ci, kjer sta se predstavili obči-
ni Preddvor in Jezersko.

DRUŽABNA KRONIKA

Simon Helberg bo postal očka

Simon Helberg (31), bolj znan kot Ho-
ward Wolowitz iz humoristične serije
Veliki pokovci, in njegova soproga Jo-
celyn Towne pričakujeta prvega otro-
ka. Igralca sta se poročila pred petimi
leti, poleti pa bo na svet prijokal njun
prvorojenec, je potrdil njun predstav-

nik za stike z javnostjo.

Danski princ je predstavil svojo hčer

Danski princ Joachim (42) in njegova
žena princesa Marie (35) sta javnosti
predstavila svojo novorojenko. Dekli-
ca, katere ime še ni znano, je na svet
prijokala v torek, in sicer kot deseta po
vrsti za danski prestol. Pridružila se je
starejšemu bratu princu Henriku (2) in

polbratoma Felixu (9) in Nikolaiju (12), ki ju ima Joa-
chim iz prejšnjega zakona z grofico Frederiksborgovo. 

”Moj bivši je moj najboljši prijatelj”

Igralka Courtnex Cox (47) in njen bivši
mož David Arquette (40) se bosta zo-
pet združila, tokrat na malih zaslonih.
"Nekdanji zakonca, ki sta bila poroče-
na enajst let, mogoče res ne bosta sku-
paj v resničnem življenju, kljub temu
pa bosta sodelovala v komičnem šovu

Cougar Town na ABC-ju," je povedal predstavnik ome-
njene oddaje. Čeprav sta se razšla, sta ostala dobra pri-
jatelja. "On je moja najljubša oseba na svetu, kar koli se
zgodi v najini prihodnosti," je dodala Coxova. 

Michaelu Jacksonu v spomin

Otroci pokojnega pop kralja Micha-
ela Jacksona so priredili posebno
slovesnost, na kateri so z odtisi svo-
jih dlani počastili spomin na očeta
ter ga nagradili za življenjsko delo.
Na cementno ploščo, ki stoji pred
Chinese Theatrom v Holywoodu, so

odtisnili tudi Jacksonove plesne čevlje in rokavice. Paris
(13), Princeu Michaelu (14) in Blanketu (9) so se na slo-
vesnosti pridružili tudi Justin Bieber, Sokey Robinson,
Chris Tucker in še mnogo drugih. 

TURIZEM IN PROSTI ČAS
Obiskali smo razgiban in živahen turistični dogodek: sejem Alpe-Adria Turizem in prosti čas, kjer
smo se kot obiskovalci kar zabavali, saj sejem ni le informativne narave. Srečali smo Martina Krpana,
kraljico Terana, naleteli na Elvisa in okušali jezerski cretov'c.

VRTIMO GLOBUS

Alenka Brun

A

Med številnimi damami, ki so na sejmu Alpe-Adria
predstavljale različna obdobja in narodne noše, smo
naleteli tudi na Petro Kržan, ki se je tokrat oblekla v 
'tahmašno' gorenjsko obleko, saj se je vendarle 
odpravila v Ljubljano. / Foto: AB

Nasmejan del gorenjskih predstavnic: Mojca Brezovec
(KUD Tabor Podbrezje), Lidija Aljančič (Občina Naklo) in
Kristina Kavčič (TPIC Tržič) / Foto: AB

Jožetu Ledeniku in njegovim 'bajtam' z Velike planine je 
delal nekaj časa družbo tudi planšar. / Foto: AB

Predstavnika Jezerskega Mateja in Roka je na stojnici
obiskal tudi staroselec iz Indijanske vasi v Termah Čatež. 
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Planika je privabila kar nekaj radovednežev. Za vpise sta skr-
bela člana RDO Gorenjska Jernej Smolej in Samo Gardener.
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Že takoj v prvi dvorani je obiskovalce v dobro voljo spravljala
'medicinska pomoč' Collegia, kraljica Terana 2011 Maruša
Rogelja pa je imela polne roke dela. / Foto: AB

Letošnji sejem je obiskal tudi Martin Krpan. Bil je brez 
kobilice, le kij je imel s sabo. Celo Elvis se je oglasil. / Foto: AB
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Alenka Brun

Škofja Loka - Sončna in
mrzla sobota je v stari del
Škofja Loke privabila kar
lepo število tekmovalcev v
smučanju po starem, pa tudi
gledalcev ob vznožju graj-
skega hriba ni manjkalo.
Tako se je 13. mednarodnega
tekmovanja v smučanju po
starem udeležilo precej slo-
venskih društev, poleg njih
pa tudi Avstrijci, Čehi in
Nemci. Ob jutranjem slav-
nostnem sprevodu skozi
mesto smo lahko našteli de-
set ekip, Mestni pihalni or-
kester in Folklorna skupina
Škofja Loka sta še dodatno
popestrila že tako pisan in
zanimiv sprevod, tekmova-
nju pa je s svojim simpatič-
nim povezovanjem dodal
piko na i najbolj vešč govo-
rec Društva Rovtarjev iz
Škofje Loke Andrej Derlink.
Med 63 številkami, ki so se
spustile po bregu, so prišli
do izraza različni stili obvla-

dovanja proge, mladina se je
po bregu zagnala precej bolj
'na kanto' kot starejši, videli
smo padce, občudovali raz-
lične sloge telemarka; niti
kakšno dvignjeno krilo ni
manjkalo. Glavni organiza-
tor tradicionalnega dogodka
Društvo Rovtarji je progo za
mednarodno tekmo priprav-
ljal kar dva dni. Tudi s po-
močjo gasilcev iz Stare Loke
jim je kljub težavam uspelo
hrib pod gradom v Škofji
Loki nekako zasnežiti, ven-
dar ravno zaradi pomanjka-
nja snega tokrat na tekmova-
nju nismo videli skokov niti
spremljali kategorij najhi-
trejših. Predsednik Rovtarjev
Brane Tavčar pa pravi, da je
po končani tekmi, ki je bila
med gledalci dobro sprejeta,
navdušil prisotne tudi odziv
otrok na krpo snega na hri-
bu in mogoče društvu v pri-
hodnje uspe, da bi tovrstno
veselje za najmlajše za pri-
hodnjo sezono pripravili že
novembra. 

Smučanje po starem 
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Stojan Saje

Šenčur - Turistično društvo
Šenčur je prvič podelilo pri-
znanja pohodnikom, ki so
lani vsaj petnajstkrat obiska-
li Apnišče, najvišji vrh v šen-
čurski občini. Kot je povedal
predsednik komisije za po-
hode, turizem in kulturo
Franci Erzin, so marca
označili pot z Olševka na
740 metrov visoki vrh in na-
prej proti Štefanji gori. Ko-
nec leta so našteli blizu dva-
najst tisoč vpisov, normo 15
pohodov ali več pa je dose-
glo 155 udeležencev. Največ-
krat je stal na vrhu Franjo
Verhovnik iz Komende (287
vzponov), drugi je bil Mitja
Bratož iz Šenčurja (248),

Vinko Štefe iz Voklega in
Leon Bobnar iz Velesovega
pa sta si z 241 vzponi delila
tretje mesto. Najbolj vztraj-
na med ženskami je bila
Marta Močnik z Visokega

(230 vzponov, na sliki z naj-
boljšimi moškimi). Pred-
sednica društva Marinka
Mohar je vsem podelila pri-
znanja, najboljše štiri pa so
povabili na brezplačen fe-

bruarski izlet. Pohodnikom
je čestital tudi šenčurski žu-
pan Miro Kozelj, ki je po-
hvalil društvo za spodbuja-
nje ljudi k zdravemu življe-
nju. 

Vilma Stanovnik

Kranj - Letošnji Prešernov
smenj bo že deseti, množica
obiskovalcev v zadnjih letih
(lani so jih našteli okoli dvajset
tisoč) pa daje organizatorjem,
Zavodu za turizem Kranj, do-
datno energijo, da vsako leto
poskrbijo za še več dogodkov
in privabijo nove sodelavce.
Tako so se letos projektu pri-
družili Gorenjski muzej,
Mestna knjižnica Kranj, Pre-
šernovo gledališče Kranj, Glas-
bena šola Kranj ter številne fol-
klorne in kulturne skupine.
Vsi skupaj bodo ne le na kul-
turni praznik, temveč v vsem
februarju skušali na ulicah
Kranja pričarati nostalgijo iz
Prešernovih časov. 

Za prvo prireditev, razstavo
Kranjske gostilne v Prešerno-
vem času, so poskrbeli v Go-
renjskem muzeju, odprli pa
jo bodo jutri, v sredo, ob 18.
uri v Kranjski hiši. V galeriji
Prešernove hiše bodo v četr-
tek ob 18. uri odprli razstavo

V tujem jeziku berejo moje
pesmi - Prešeren v prevodih,
v galeriji Mestne hiše pa bo
od odprtja, ki bo v torek, 7. fe-
bruarja, ob 17. uri, na ogled
razstava del Andreja Piberni-
ka. Osrednja prireditev bo se-
veda Prešernov smenj s pes-
trim mozaikom dogajanja, ki
bo v Kranju na praznični 8.
februar, sodelujoči pa bodo s
kostumi, glasbo, plesom, igro
in animacijo za nekaj ur čas
zavrteli nazaj v 19. stoletje. 

Hkrati bodo v Prešernovem
gledališču na široko odprli vra-
ta za obiskovalce, pred gleda-
liščem bodo recitirali Prešer-
nove pesmi, potekal bo voden
ogled gledališča in zvečer še
gledališka predstava. Vrata bo
na stežaj odprl tudi Gorenjski
muzej, v galeriji Prešernovih
nagrajencev pa bodo odprli
razstavo letošnjih Prešernovih
nagrajencev. Prav druženje s
Prešernovimi nagrajenci v sre-
do, 15. februarja, bo nov vrhu-
nec praznovanj letošnjega kul-
turnega praznika v Kranju.

Nostalgija iz 
Prešernovih časov
Z jutrišnjim odprtjem razstave Kranjske gostilne
v Prešernovem času se bodo v Kranju začele
prireditve ob letošnjem kulturnem prazniku, 
katerih vrhunec bo Prešernov smenj.

Janez Kuhar

Šenčur - Turistično društvo
Šenčur je v soboto že dvajse-
to leto zapored v središču
Šenčurja postreglo številnim
obiskovalcem s šenčursko
godlo. Sto trideset litrov jedi
je hitro pošlo. Šenčurska go-
dla se razlikuje od godle, ka-
kršno kuhajo drugod po Slo-
veniji, pravi Zalka Jovanovič,
ki jo za turistično društvo
kuha že vrsto let skupaj s ku-
harico Dragico Kucler in ob
pomoči Marte Pipan. Zalka
je recept dobila od starejših
kmečkih gospodinj iz Šen-
čurja. Godlo so nekdaj na
kmetih kuhali v zimskem
času iz "obarnika", to je iz
juhe, v kateri obarijo krvavi-
ce. "Šenčurska se kuha samo
iz krvi. Meni je ljubša naša,"
nam je zaupala Zalka. "Go-

dlo imajo radi tako starejši
kot tudi mlajši, mnogi jo ne-
sejo domov za kosilo, tudi za
vso družino," je pojasnila
Marinka Mohar, predsedni-
ca Turističnega društva Šen-
čur. Obiskovalcem so kot
vedno poleg godle postregli
tudi z obvezno prilogo: ku-
hanim krompirjem v obli-
cah. Na godlo je v soboto pri-
šlo veliko ljudi iz različnih
krajev Gorenjske in Ljublja-
ne. Že zgodaj dopoldne se je
na godli ustavila večja skupi-
na pohodnikov iz Lukovice,
Kamnika, Domžal, Bizovika
in Šenčurja, ki so se povzpe-
li na najvišji vrh v šenčurski
občini, na Apnišče. Da so bili
gostje dopoldne hitro postre-
ženi, so skrbele članice turi-
stičnega društva Malka Re-
bernik, Vida Miklič, Anita
Žun in Francka Pintar.

Postregli z godlo

Godlo so postregle članice Turističnega društva Šenčur.

Priznanja za vztrajne pohodnike



Šolsko državno prvenstvo v skokih 
Sebenje - Nordijski smučarski klub Tržič Trifix organizira šol-
sko državno prvenstvo v skokih z alpskimi smučmi v Skakal-
nem centru Sebenje jutri, v sredo, 1. februarja, od 12.30 dalje.

Kaj delajo palčki pozimi
Škofja Loka - V Kašči na Spodnjem trgu se bo jutri, v sredo,
1. februarja, ob 17.30 začel Sredin večer - predstavitev knji-
ge Neže Maurer Kaj delajo palčki pozimi.

Tokovi slovenske dramatike
Radovljica - Z avtorico knjige Tokovi slovenske dramatike,
pregleda slovenske dramatike od 17. stoletja do leta 2000, dr.
Malino Schmidt Snoj se bo v Knjižnici A. T. Linharta danes, v
torek, 31. januarja, ob 19.30 pogovarjal dr. Ivo Svetina.

Zavod KARNIKA razpisuje sledeča usposabljanja za prido-
bitev Nacionalne poklicne kvalifikacije

● VARNOSTNIK
● VARNOSTNIK ČUVAJ
● VARNOSTNI MANAGER

Usposabljanja bomo izvedli v KRANJU. Pokličite dežurni 
telefon: 031/231 111, obiščite www.karnika.si ali pošljite 
e-pošto: info@karnika.si

30 KAŽIPOT, PISMA info@g-glas.si
GORENJSKI GLAS

torek, 31. januarja 2012

Komercialist - merilec stavbnega pohištva m/ž (Domžale in teren po Sloveniji) 
Iščemo komercialista - merilca stavbnega pohištva, ki je stanoviten in vidi svojo
prihodnost v naši ekipi v obliki zaposlitve na daljši rok. TIP-TOP okna in vrata, d. o.
o., Ljubljanska cesta 110, 1230 Domžale. Prijave zbiramo do 29. 02. 2012. Podrob-
nosti na www.mojedelo.com.

Ličar / pomočnik v ličarski delavnici m/ž (Cerklje) 
Glavne naloge in odgovornosti: pomoč pri lakiranju kmetijske mehanizacije, po-
moč pri lakiranju kovinskih izdelkov, pomoč pri montaži kmetijske mehanizacije,
peskanje, priprava za lakiranje, vzdrževanje naprav za lakiranje in peskanje, skrb za
red in čistočo lakirnice oz. peskalnice in okolice,... Stimulativno plačilo, možnost
priučitve. Gorenc-Igor Stare s. p., Spodnji Brnik 81, 4207 Cerklje. Prijave zbiramo do
26. 02. 2012. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Komercialist m/ž (Škofja Loka) 
Pričakujemo: VI./I. stopnjo izobrazbe tehnične ali ekonomske (v tem primeru je
pogoj strojna osnova) smeri; najmanj 2 leti delovnih izkušenj na podobnem de-
lovnem mestu; dobro poznavanje Microsoftovih orodij; aktivno znanje an-
gleškega ali nemškega jezika (prednost nemški jezik); izpit kategorije B; visoko
motiviranost, samoiniciativnost in natančnost. Indramat elektromotorji, d. o. o.
Rexroth Bosch group, Kidričeva 81, 4220 Škofja Loka. Prijave zbiramo do 10. 02.
2012. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Samostojni komercialist m/ž (Škofja Loka) 
Pričakujemo: visoko izobrazbo tehnične ali ekonomske smeri, aktivno znanje
nemškega in angleškega jezika, tehnično naravnanost, veselje do potovanj, vsaj 3
leta delovnih izkušenj v prodaji orodij za brizganje plastike, odlične komunikacij-
ske sposobnosti. SIBO G., d. o. o., Kidričeva cesta 99, 4220 Škofja Loka. Prijave zbi-
ramo do 12. 02. 2012. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Kontrolor proizvodnje m/ž (Kropa) 
Iščemo sodelavca, ki je pripravljen prevzeti izzive in samostojno delovati v korist
podjetja na področju kontrole kakovosti proizvodnje. Pričakujemo: priprav-

ljenost za učenje na sodobnih merilnih napravah, razumevanje tehničnih načr-
tov, delovne izkušnje na podobnih delovnih mestih, osnovno znanje tujega jezi-
ka, prednost imajo kandidati z znanjem nemškega jezika. Novi Plamen, d. o. o, 
Kropa 1a, 4246 Kropa. Prijave zbiramo do 25. 02. 2012. Podrobnosti na 
www.mojedelo.com.

Strokovni sodelavec v oddelku tehnični servis m/ž (Bled) 
Če ste pripravljeni sprejeti nove izzive in izpolnjujete naslednje pogoje: imate V. ali
VI. stopnjo elektro ali strojne smeri, imate vsaj 5 (pet) let delovnih izkušenj na
podobnih delovnih mestih, ste sposobni samostojnega odločanja in prevzeman-
ja odgovornosti, obvladujete spremembe, ste pripravljeni za stalno izobraževanje
in usposabljanje. Lip Bled, d. o. o., Rečiška 61A , 4260 Bled. Prijave zbiramo do 07.
02. 2012. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Skladiščnik m/ž (Škofja Loka) 
Vaše delo bo obsegalo: prevzem in kontrolo vhodnih materialov, pripravo in iz-
dajo za proizvodnjo, skrb za zaloge, skladiščenje, oddajo gotovih izdelkov, pre-
voz do/od kooperantov. Zahteve: poklicna ali tehniška izobrazba strojne smeri,
izpit za viličarja, izpit kat. B, obvladovanje MS Office. Limos, d. o. o., Kidričeva ces-
ta 51, 4220 Škofja Loka. Prijave zbiramo do 12. 02. 2012. Podrobnosti na
www.mojedelo.com.

Konstruktor m/ž (Škofja Loka) 
Vaše delo bo obsegalo: konstruiranje strojev in naprav, vodenje projektov doma
in v tujini. Pričakujemo: zahtevano visoko ali univ. izobrazbo strojne smeri, odlično
strokovno usposobljenost, obvladovanje orodij za konstruiranje, znanje an-
gleškega ali nemškega jezika, znanje ruskega jezika je prednost. Limos, d. o. o.,
Kidričeva cesta 51, 4220 Škofja Loka. Prijave zbiramo do 12. 02. 2012. Podrobnos-
ti na www.mojedelo.com.

Konstruktor CAM m/ž (Bled) 
Vaše delo bo: razvoj orodij z uporabo modeliranih orodij 3D CAD, izdelava CNC
programov za petosne rezkalne stroje, spremljanje svetovnega znanja novih ma-
terialov in tehnologij na področjih mehatronike, detajliranje, urejanje in priprava
dokumentacije za produkcijo - risbe, kosovnica, vodenje ustrezne dokumentacije
s svojega področja. Seaway Group, d. o. o., Pot na lisice 2, 4260 Bled. Prijave zbi-
ramo do 23. 02. 2012. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Prodajni manager m/ž (Jesenice) 
Od izbranega kandidata pričakujemo, da je komunikativen, samoiniciativen in da
se veseli dinamike samostojnega in timskega dela. Obseg dela: obdelava
povpraševanj, sprejemanje ponudb, sprejem naročil in kontrola skladnosti s
ponudbo oz. pogodbo, usklajevanje naročil s kupci, izdelava operativnih planov
po navodilih nadrejenih. SUZ, d. o. o., Cesta Borisa Kidriča 44, 4270 Jesenice. Pri-
jave zbiramo do 22. 02. 2012. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

MOJE DELO, spletni marketing, d.o.o., Litostrojska c. 44c, 
1000 Ljubljana, Slovenija,  T: 01 51 35 700  
VEČ INFORMACIJ IN ZAPOSLITVENIH OGLASOV (300 - 500) 
NA: www.mojedelo.com, info@mojedelo.com
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HALO - HALO GORENJSKI GLAS      
telefon: 04 201 42 00

Naroči lo za objavo sprejemamo po telefonu 04/201-42-00, faksu 04/201-42-13 ali osebno na Bleiweisovi cesti 4, 
v Kranju oz. po pošti - do ponedeljka in četrtka do 11.00 ure! Cena oglasov in ponudb v rubriki: Izredno ugodna.

Obvestila o dogodkih objavljamo v rubriki glasov 
Kažipot brezplačno samo enkrat.

Bosno, divna moja
Tržič - Bošnjaški večer v Knjižnici dr. Toneta Pretnarja se bo
danes, v torek, 31. januarja, začel ob 19. uri.

PRIREDITVE

Domoznanski večer
Žirovnica - V Knjižnici Matije Čopa se bo v sredo, 8. febru-
arja, ob 19. uri začel Domoznanski večer. Zbrano delo Jane-
za Meterca bo predstavil Franc Legat.

Za otroke v knjižnicah
Kranj - V Mestni knjižnici Kranj bo danes, v torek, 31. januarja,
ob 18. uri lutkovna predstava Nekoč je bila Lutkovnega gleda-
lišča Tri, pravljice in ustvarjalne delavnice za otroke od 4. do 9.
leta so vsako sredo ob 17.30, Ustvarjanje na 100 in 1 način vsak
ponedeljek in četrtek od 17. do 19. ure, pravljične ure za mlaj-
še otoke od 2. od 4. leta skupaj s starši potekajo vsako drugo
sredo v mesecu, priljubljene skupinske igre ob torkih od 17. do
19. ure, igra go pa vsak torek od 17.30 do 19.30.

Stražišče - Otroci lahko pravljici prisluhnejo danes, v torek,
31. januarja, ob 17.30.

Jesenice - Danes, v torek, bodo angleške urice: zaključena sku-
pina od 16. ure, jutri, v sredo, bo ustvarjalna delavnica Hello 
Kitty nakit ob 17. uri, v četrtek bo ura pravljic ob 17. uri, v petek
bo Brihtina pravljična dežela za otroke, ki ne obiskujejo vrtca.

Slovenski Javornik - Danes, v torek, 31. januarja, bo ura prav-
ljic od 16. do 16.30, žrebanje reševalcev uganke meseca bo
prav tako danes ob 16.30.

Hrušica - V četrtek bo ura pravljic od 17. do 17.45.

Tržič - V Knjižnici dr. Toneta Pretnarja lahko otroci pravljici
prisluhnejo v četrtek, 2. februarja, ob 17. uri.

Železniki - Delavnica za spretne prste Pustne šeme se bo v
knjižnici začela jutri, v sredo, 1. februarja, ob 17. uri.

Trata - Igralna ura s knjigo se bo v knjižnici začela v četrtek,
2. februarja, ob 17. uri.

Sovodenj - Pravljici Mama Škrjanka lahko otroci v knjižnici
prisluhnejo v petek, 3. februarja, ob 18. uri.

Žiri - V žirovski knjižnici bo Pravljica o strahu na sporedu ju-
tri, v sredo, ob 17. uri.

Škofja Loka - Pravljici zimski prijatelji lahko otroci v knjižni-
ci prisluhnejo danes, v torek, 31. januarja, ob 17.30.

Na planino Zajamnik
Gozd Martuljek - Planinsko društvo Gozd Martuljk vabi v
sredo, 8. februarja, na planino Zajamnik (1257 m). Hoje bo
za tri do štiri ure. Prijave in informacije do ponedeljka, 6. fe-
bruarja, Majda: 051/336 635, Renata: 031/532 963.

Prešernov smuk - pohod na Stol
Žirovnica - Planinsko društvo Žirovnica prireja v soboto, 4. fe-
bruarja, Prešernov smuk - pohod na Stol in v primernih razme-
rah turni smuk v dolino. Lahko se ga udeležite peš ali pa na smu-
čeh. Na vrhu bo potekala krajša priložnostna proslava ob kultur-
nem prazniku. Prijavite se lahko do četrtka na tel. 041/582 115.

Otočec-Trška gora-Dolenjska
Kranj - Planinci Društva upokojencev Kranj vabijo v četrtek,
9. februarja, pa pohod na relaciji Otočec-Trška gora-Dolen-
ska. Predviden čas hoje na največ štiri ure, višinska razlika
je približno 300 metrov. Prijave z vplačili sprejemajo v druš-
tveni pisarni do ponedeljka, 6. februarja.

Vtisi Indije
Gozd Martuljek - Planinsko društvo Gozd Martuljk organizira
predavanje Vtisi Indije, ki bo v petek, 3. februarja, ob 19. uri v
krajevnem domu. Predaval bo Peter Najdenov, vstop je prost.

PREDAVANJA

IZLETI

Družinski 
zakonik

Spoštovana ga. Damjana
Šmid, izredno sem bila prese-
nečena nad vašim člankom v
Gorenjskem glasu in mne-
njem o družinskem zakoniku
(13. jan. 2012, 2. del). Glede
na vaše strokovno znanje in
vedenje, pa sem šokirana in
prizadeta, da v članku meša-
te hruške in jabolka skupaj.
Ne vem sicer, kakšno osebno
zamero gojite do nas, kristja-
nov, in Cerkve (božjega hra-
ma, kot ga imenujete), da
tako napadalno govorite o kr-
ščanskih vrednotah. Družin-
ski zakon kot tak ni plod cer-
kvene ustanove, pač pa civil-
ne iniciative, ga pa cerkvena
ustanova podpira. Tako raz-
dvojevanje ljudi na kristjane
in nekristjane v zvezi z dru-
žinskim zakonikom je zasle-
diti tudi v drugih medijih.
Prav zato tudi zmeda med
ljudmi. Prav zato se nekateri,
ki se ne strinjajo s predloženo
interpretacijo družinskega
zakonika, ne odločijo, da bi
bili proti sprejemu le-tega.
Zato, ker bi bili potem "kr-
ščanarji". Ne razumem, kaj
imate proti "ženičkam z ru-
tami" (predvidevam, da je to

napad tudi na musli-
man(k)e, saj so proti taki vr-
sti zakona in nosijo rute), to
je tako, kot je bila izrečena iz-
java g. Majerja, za "ljudi v
trenirkah". Skratka, ne vem,
ali se zavedate, da bi za te in
druge besede lahko posredo-
vala tudi ga. Pirc Musarjeva.
Omenjate tudi, da ne veste,
zakaj toliko prahu zaradi
dveh členov. Menim, da bi bil
sporen tudi en sam tak člen,
če bi bil naperjen proti druži-
ni, ki jo sestavljajo oče, mati
in otrok (ali več otrok). Kakš-
no zvezo imajo tu ženske "ki
padajo po stopnicah"? Tu bi
morale ukrepati ženske same
v prvi vrsti, v drugi pa social-
na ustanova, ki velikokrat od-
pove, takrat, ko bi najbolj
morala ukrepati. Sami opa-
žate, da postajamo branjevci,
ki trgujemo z vrednotami.
Res je, vrednote so zelo malo
pomembne in prav te vredno-
te v veliki večini zagovarja
tudi krščanstvo. Liberalizem
vemo, kam nas pelje. Že vi-
dim, da se nekateri bralci na-
smihate in najprej pomislite
na vse tiste "grešne primere"
cerkvenih dostojanstvenikov.
Pa bom zapisala tole ... Veli-
kokrat je bilo dvignjenega
ogromno prahu, dokazanega
nič. Ne zagovarjam tega. Niti

najmanj! "Naj vrže prvi ka-
men tisti, ki nima greha".
Povsod so dobri ljudje in t. i.
slabi ljudje. Vsi pa se kolikor
toliko trudimo za najboljše.
Hočem reči, da se bo to "lah-
ko" dogajalo tudi v t. i. isto-
spolnih družinah. Dva mo-
ška vzgajata žensko ali mo-
škega potomca ali dve ženski
vzgajata žensko ali moškega
potomca. Menim, da v teh
primerih lahko obstaja dosti
večja verjetnost za "spolni de-
likt". Ali se zavedate, da gre
pri sprejemu teh dveh členov
tudi za veliko možnost, da se
bodo ženske lahko "dale"
umetno oploditi (oče bo ne-
znan), in da bodo moški lah-
ko najeli nadomestno mater,
ki bo zanje njihovega otroka
donosila in ga tako že pred
spočetjem prodala? Tako spo-
četi in rojeni otroci se bodo v
življenju prav lahko znašli v
paru s svojim polbratom ali
sestro in ne bodo vedeli za to.
Ali to res ni sporno? In ne na-
zadnje vaše vprašanje "komu
se prodajajo za pet minut sla-
ve prodajalci podpisov na stoj-
nicah", oprostite, nihče nič ne
zasluži, nihče se ne prodaja.
Gre za zagovarjanje vrednot,
ki jih posamezniki želijo za-
ščititi in to na prostovoljni
ravni. Kje je tu kaj spornega?

Naj bo zraven še stojnica, kjer
se strinjajo s tem zakonikom
..., mogoče bi tam stali tisti, ki
bi to delali za plačilo.

Kje pa je zagotovilo, da
med dvema istospolnima
partnerjema ne bo prihajalo
do prepirov, pijančevanja, lo-
čitve - kot v veliki večini zago-
varjate tisti, ki ste za ta za-
kon? Vsekakor sem za ljubeč
družinski odnos, če je le-ta
mogoč. Ne bi pa želela, da bi
mene osebno vzgajala dva
moška oz. dve ženski pod poj-
mom "družina". In sama, kot
otrok, tega ne bi mogla izbra-
ti. Mogoče bi to želeli vi zase
ali za svoje otroke. Jaz prav
gotovo ne! Nič tudi nimam
proti, če živita dva istospolna
človeka skupaj iz katerega
koli razloga. Nisem pa za
tako družinsko razmerje, če
me razumete.

Vedno sem nadvse rada pri-
šla na vaša predavanja, ki so
temeljila na dejstvih in so res
dobro pripravljena, tako da
upam, da ni slednje pisanje le
plod slabega dneva. S tem
člankom ne želim netiti dopi-
sovanja preko časopisov in za-
ključujem pisanje. Želim vam
uspešno delo še naprej.

Kavčič, 
Železniki



NEPREMIČNINE
STANOVANJA
ZAMENJAM

ZAMENJAM popolnoma obnovljeno
garsonjero, 25 m2, v Škofji Loki za
garsonjero v Kranju, ☎ 040/523-074

12000396

POSESTI
PRODAM

PARCELO v Peroju 300 m od morja,
velikost 303 m2, cena 20.000 EUR,
☎ 04/25-51-460, 031/528-500

12000432

PODNART - parcela z gradbenim do-
voljenjem, 658, 903 ali 1561 m2, ☎
041/744-709

12000393

POSLOVNI PROSTORI
PRODAM

POSLOVNE PROSTORE v IOC na
Savski cesti v Kranju (bivša Trenča),
velikosti od 160 do 550 m2, cena
2,95 EUR/m2, ☎ 041/426-898

12000109

ODDAM

POSLOVNE PROSTORE v IOC na
Savski cesti v Kranju (bivša Trenča),
velikosti od 260 do 1.200 m2, cena
2,95 EUR/m2, ☎ 041/426-898

11004217

MOTORNA
VOZILA
AVTOMOBILI
PRODAM

FIAT Punto 1.2 55 S, letnik 1998, pre-
voženih 125.622, cena 700 EUR, ☎
041/548-038 12000423

KARAMBOLIRANA 
VOZILA
KUPIM

VOZILO celo ali poškodovano, lahko
tudi z okvaro motorja, od let. 1997 da-
lje, ☎ 051/657-607, Marjan

11006223

GRADBENI
MATERIAL
GRADBENI MATERIAL
PRODAM

1,5 M3 suhih hrastovih plohov, ☎
04/25-03-484, 031/834-131

12000435

DESKE, plohe in trame za ”šolanje”,
☎ 041/608-616

12000429

SUH javorjev žagan les, 50 in 30 mm,
☎ 04/25-03-088, 031/343-161

12000422

KUPIM

ODKUPUJEMO kostanjeve drogove
(za elektrogospodarstvo), dolžine 9 -
11 m, tudi neobdelane, SES, d.o.o.,
Opekarska ul. 22, Maribor, ☎ 02/61-
31-583, 031/339-928, Danilo Šeško

12000433

KURIVO
PRODAM

DRVA - metrska ali razžagana, možna
dostava, ☎ 041/718-019

11006226

BUKOVA drva, cena 55 EUR, mešana
drva, cena 40 EUR, možnost razreza
in dostave, ☎ 040/338-719

11006225

SUHA mešana drva, možnost dostave
in razreza, ☎ 031/676-235

12000286

SUHA bukova drva, okolica Kranja, ☎
031/245-498

12000390

SUHA hrastova drva, cena 45 EUR,
strojene ovčje kože in domačo volno,
☎ 04/51-88-725, 041/589-894

12000438

STANOVANJSKA
OPREMA
POHIŠTVO
PRODAM

NOVO jogi ležišče, 190 x 90, srednja
trdota, cena 100 EUR, Šk. Loka, ☎
051/314-154

12000437

GOSPODINJSKI 
APARATI
PRODAM

KUHINJSKO, vgradno fostrei pečico,
zelo malo rabljeno, ☎ 041/364-504

12000445

MEDICINSKI
PRIPOMOČKI
OČALA 50.- EUR ceneje za nove
stranke Optike Aleksandra v Qlandiji.
Velja ob nakupu korekcijskih očal (ok-
vir, stekla, montaža) do 31. 3. 2012.
Tel. 04/234 234 2, www.optika.si.

11006229

PRODAM

MASAŽNO grelno blazino, ☎ 031/
641-410 12000436

KMETIJSTVO
KMETIJSKI STROJI
PRODAM

KULTIVATOR jež, širine 110 cm, za
manjši traktor, ☎ 040/364-72112000440

KUPIM

TRAKTOR, lahko v okvari, ☎
031/500-933 12000004

PRIDELKI
PRODAM

JEDILNI in krmni kromir, ☎ 04/23-
11-512, 070/870-734 12000442

KROMPIR za krmo, ☎ 041/347-243
12000420

NEŠKROPLJENA jabolka bobovec,
vložene kumarice in fižol, ☎ 051/202-
963

12000428

VZREJNE ŽIVALI
PRODAM

2 BIKCA, ČB in križanec, stara 14 dni,
☎ 040/750-993

12000421

4 JAGNJETA, ☎ 04/53-15-779
12000430

ČB TELIČKO, staro 4 tedne, ☎
04/53-31-310, 041/970-056

12000434

VEČ telet (bikcev) ČB, starih 6 mese-
cev, za nadaljnjo rejo, ☎ 040/816-
363 12000426

KUPIM

BIKCA mesne pasme, od 200 do 250
kg, ☎ 041/728-092

12000425

BIKCA simentalca, starega 10 dni, ☎
041/271-294

12000439

DOBRO, mlado kravo po telitvi, ☎
040/543-208

12000431

ODKUPUJEMO živino za izvoz; dosta-
va apna v jumbo vrečah, Smrekca cen-
ter, d.o.o., Žabnica, ☎ 04/25-51-313

12000324

OSTALO
PRODAM

MESO od polovice mlade krave, ☎
041/902-854

12000411

MESO mladega bika, starega 20 me-
secev, pasme simentalec/lim., ☎
041/728-092 12000424

ZAPOSLITVE (m/ž)
NUDIM

ZAPOSLIMO kuharja/picopeka in de-
kle v strežbi. Gostilna Strahinc, d.o.o.,
Zg. Bitnje 32, Žabnica, ☎ 040/748-
837 12000365

IŠČEM

IŠČEM DELO - varstvo otrok na mo-
jem domu, ☎ 04/23-30-572,
031/843-287 12000427

IŠČEM DELO - razrez in cepljenje
drva, širša okolica Kranja, ☎ 040/
474-891 12000419

STORITVE
NUDIM

ASTERIKS SENČILA Rozman Peter,
s. p., Cesta na Loko 2, 4290 Tržič,
tel.: 59-55-170, 041/733-709; 
žaluzije, roloji, rolete, lamelne zavese,
plise zavese, komarniki, markize,
www.asteriks.net

11006227

ADAPTACIJE kompletne na ključ: ko-
palnice, beljenje vseh prostorov, na-
puščev, fasad, talne obloge, parketar-
stvo, urejanje dvorišč, izdelava fasad,
obnova streh, odvoz, ☎ 031/879-
739, www.komplet-plus.si

12000334

FLORIJANI, d. o. o., C. na Brdo 41,
Kranj izvaja vsa gradbena dela od te-
meljev do strehe, adaptacije, omete,
omete fasad, kamnite škarpe, tlakova-
nje dvorišč, ☎ 041/557-871 11006228

IZVAJAM slikopleskarska dela, belje-
nje in kitanje sten, barvanje vrat in
oken, dekorativni ometi in opleski, od-
stranjevanje tapet, hitro, kvalitetno in
ugodno, Pavec Ivan s.p., Podbrezje
179, Naklo, ☎ 031/392-909 12000057

TESNJENJE OKEN IN VRAT, uvože-
na tesnila, do 30 % prihranka pri ogre-
vanju. Prepiha in prahu ni več! Zmanj-
šan hrup, 10 let garancije. Karkol,
d.o.o., Ul. Toma Brejca 14, Kamnik,
☎ 031/720-141 11006224

ZASEBNI STIKI
SIMPATIČEN profesor telovadbe 40-
ih let išče osamljeno žensko za nepo-
zabna, diskretna, intimna srečanja v
Ljubljani - ostalo ob kavici, ☎
031/695-370 12000443

ŽENITNA posredovalnica Zaupanje za
vse starosti., Dolenja vas 85, Prebold,
☎ 031/836-378

12000217

RAZNO
PRODAM

KOMPRESOR, sedlo, zapravljivček,
traktorsko glavo za zrak, ☎ 051/213-
206 12000444

31torek, 31. januarja 2012
GORENJSKI GLAS

info@g-glas.siMALI OGLASI, ZAHVALE

Maistrov trg 12, 4000 Kranj
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Radio Triglav Jesenice, d.o.o., Trg Toneta Čufarja 4, Jesenice

Sporočamo, da nas je zapustil naš dragi mož, oče in stari ata

Viljem Ulčnik
1930-2012

Od njega se bomo poslovili jutri, v sredo, 1. februarja 2012, 
ob 15. uri na pokopališču v Tržiču.

Žalujoči vsi njegovi

OSMRTNICA

Lahko se odločite za tečaj pri nas, lahko pridemo tudi
v vaše podjetje.

Naši tečaji vas (ne bodo dodatno obremenjevali in
izčrpavali) bodo sprostili in razvedrili, z njimi pa si
boste poleg jezikovnih znanj pridobili tudi:

● večjo kompetentnost,
● zadovoljstvo,
● večjo mobilnost in
● nov elan

JEZIKOVNA ŠOLA
Tel.: 04/280 48 00, 04/280 48 16

VPISI V TEČAJE TUJIH
JEZIKOV

OD 23. JANUARJA DO 10. FEBRUARJA 2012 

Po nova znanja 
za nove uspehe

LUK - www.luniverza.si
promotor vseživljenjskega učenja

Male oglase sprejemamo: za objavo 
v petek - v sredo do 14.00 in 
za objavo v torek do petka do
14.00! Delovni čas: ponedeljek,
torek, četrtek, petek neprekinjeno
od 7. do 15. ure, sreda od 7. do 16., 
sobote, nedelje in prazniki zaprto.

Mali oglasi
tel.: 201 42 47
fax: 201 42 13 
e-mail: malioglasi@g-glas.si

LOTO

Rezultati 9. kroga - 29. januarja 2012
14, 16, 19, 20, 27, 31, 38 in 9

Lotko: 7 0 8 8 8 5
Loto PLUS: 10, 19, 24, 25, 28, 33, 37 in 34

Sklad 10. kroga za Sedmico: 250.000 EUR
Sklad 10. kroga za Lotka: 340.000 EUR
Sklad 10. kroga za PLUS: 250.000 EUR

Srečanje pogovorne skupine za samopomoč
Tržič - Srečanje pogovorne skupine za samopomoč bo v
Knjižnici dr. Toneta Pretnarja v petek, 3. februarja, ob 19. uri.

Meritve krvnega sladkorja, tlaka, holesterola ...
Tržič - V soboto, 4. februarja, Društvo diabetikov Tržič 10.
do 11. ure vabi v prostore knjižnice, kjer bo potekalo merje-
nje krvnega sladkorja, tlaka, trigliceridov in holesterola.

Koncert slovenskih skladateljev
Kranj - V četrtek, 2. februarja, se bo ob 19. uri v Mestni knjiž-
nici Kranj začel prvi koncert Glasbene šole Kranj, ki je uvod-
na prireditev v praznovanje slovenskega dneva kulture. 

Odkrite skrivnosti mokrišč 
Kranj - Zavod RS za varstvo narave, območna enota Kranj je
pripravila zanimivo razstavo o naravi med Radovljico in Ble-
dom, v Blejskem kotu in na širšem območju sotočja Save
Dolinke ter Save Bohinjke. Na uvodnem dogodku, ki bo v
petek, 3. februarja, ob 19. uri v Mestni knjižnici Kranj, boste
izvedeli podrobnosti o projektu in razstavi.

Življenje pod Triglavom
Škofja Loka - Danes, v torek, 31. januarja, bodo ob 19. uri v
Galeriji na Škofjeloškem gradu odprli etnološko razstavo
Življenje pod Triglavom.

O dobitnikih priznanj Blaža Kumerdeja
Radovljica - V Knjižnici A. T. Linharta bodo v petek, 3. febru-
arja, ob 18. uri odprli razstavo o dobitnikih priznanj Blaža
Kumerdeja, priznanj za odlično partnerstvo    pri razvoju in
uvajanju novosti v vzgojno-izobraževalnih ustanovah.

Jožef in Marija
Tržič - V počastitev slovenskega kulturnega praznika Dru-
štvo upokojencev Tržič v petek, 3. februarja, ob 18. uri vabi
v Kulturni center Tržič na ogled komedije Vinka Möderndor-
ferja Jožef in Marija.

PREDSTAVE

RAZSTAVE

KONCERTI

OBVESTILA



SREDA

-8/-4°C

ČETRTEK

-7/-5°C
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Luka Židanik, Kranj:

"Večjih sprememb in hitrih
rešitev ne pričakujem, saj
naši politiki žal drug druge-
mu zgolj mečejo polena
pod noge, namesto da bi si
pomagali. Zaupanja v de-
mokracijo je vedno manj."
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Nada Lampret, Kranj:

"Zelo sem razočarana. Ljudje
smo na volitvah izbrali Zora-
na Jankovića, sedaj pa ga je
desnica z raznimi političnimi
manipulacijami onemogoči-
la. Že dvajset let gledamo iste
obraze. Rešitve ni."

Miran Drol, Kranj:

"Nimam nikakršnega upanja.
Vsi politiki so polni obljub,
naredi pa nobeden nič. Vse,
tako na levi kot na desni, ča-
kajo sodne obravnave. Ali se
iz naše politične preteklosti
res ničesar ne naučimo?"

Nika Kokl, Preddvor:

"Še naprej se nam obeta
enako stanje. Politiki vedno
najprej poskrbijo zase, na
nas pa pozabijo. Reforme,
ki bi pomagale ljudem,
bodo zavrnjene ali pa bodo
žal nam v škodo."

Miroslav Cvjetičanin

Rudno polje - Med ženska-
mi do petdeset let iz diplo-
macije in politike je zmaga-
la Leena Jerončič s finskega
veleposlaništva v Ljubljani.
Med moškimi v tej starost-
ni kategoriji politikov in di-
plomatov je bil najboljši di-
rektor Urada RS za makro-
ekonomske analize in raz-

voj Boštjan Vasle, četrti je
bil slovenski zunanji mini-
ster, ki opravlja tekoče po-
sle, Samuel Žbogar. Med
gospodarstvenicami do pet-
deset let je prvo mesto za-
sedla Tadeja Maznik iz
Abanke Vipa, nad petdeset
let pa Božena Lipej iz Po-
slovnih storitev Božena Li-
pej. Med diplomati in poli-
tiki nad petdeset let pa je

slavil župan občine Tržič
Borut Sajovic, minister za
šolstvo in šport RS, ki
opravlja tekoče posle, Igor
Lukšič je bil šesti, evropski
poslanec Lojze Peterle, ki je
eden stalnih udeležencev
tekmovanja, pa osmi. Med
gospodarstveniki nad pet-
deset let je slavil Rado Ma-
rot iz podjetja Majani.
Organizator Športno druš-

tvo Strelica s Klemenom
Grašičem kot novim direk-
torjem tekmovanja se je na
koncu lepo zahvalil vsem
sponzorjem in prostovolj-
cem, ki so pomagali, da je
prireditev dočakala že jubi-
lejno dvajseto ponovitev, še
posebej od samega začetka
zvestemu sponzorju zava-
rovalni družbi Adriatic Slo-
venica. 
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Majda Grošelj, Kranj:

"Prav nobenih pozitivnih
pričakovanj nimam od nove
vlade. Kriza se bo še bolj po-
globila. Pasove zategujemo
že vseskozi, sedaj pa se
nam obetajo še nižje plače
in pokojnine."

Radovljica

Organizirali bodo menjavo rabljenih oblačil

Zmenek z drugo obleko so Ekologi brez meja poimenovali do-
godek, ki ga bodo v petek, 3. februarja, med 17.30 in 20. uro
pripravili v prostorih OŠ A. T. Linharta v Radovljici. "Gre za
poseben dogodek v okviru projekta Tovarna dela - Tekstil, kjer
bomo skupaj z ozaveščenimi občani skušali za vselej zapeča-
titi predsodek pred nošenjem rabljenih oblačil," v imenu orga-
nizatorjev pojasnjuje Igor Dornik. "Izmenjava oblačil bo pote-
kala po načelu 5 za 5. Izmenjevali boste oblačila, obutev ter
modne dodatke - vse tisto skratka, kar nam dela gnečo v 
garderobni omari. Oblačila, ki na Zmenku z drugo obleko ne
bodo izmenjana, bodo modni oblikovalci preoblikovali in jih
ob odprtju trgovine Tovarna dela -Tekstil znova vrnili v obtok
ter jim tako podaljšali življenjski krog." Izmenjava bo popol-
noma brezplačna, organizatorji pa pričakujejo, da bodo 
udeleženci prinesli samo čisto in ohranjeno blago. M. A.

Kamnik

Plečnik v Srcu Slovenije

V okviru projekta Promocija turističnega območja Srca Slove-
nije, ki ga vodi Zavod za turizem in šport Kamnik, delno 
pa ga financira Evropski sklad za regionalni razvoj, je pred
kratkim izšla zloženka z naslovom Plečnik v Srcu Slovenije. V
projektu sodeluje sedem občin, med njimi tudi Domžale,
Kamnik, Lukovica, Mengeš in Trzin. "Vsebina nove zgibanke
je tržno naravnana in vsebuje tri konkretne predloge za 
enodnevne izlete po Plečnikovih spomenikih na območju
Srca Slovenije. Dodali smo tabelo njegovih spomenikov, ki si jih
lahko vsak ogleda individualno ali v sklopu vodenih ogledov,
na koncu pa še ponudbo spominkov, ki so nastali po Plečni-
kovih idejah," je povedala Alenka Hribar iz kamniškega zavoda
in dodala, da gre za prvega od osmih turističnih produktov,
ki nastajajo v okviru omenjenega projekta. J. P.

Mojstrana

Uredili bodo center vasi

Krajani Mojstrane si želijo, da bi v središču kraja uredili
manjši trg oziroma prostor, kjer bi se lahko srečevali. "Ker
se sedaj v bližini trgovine Mercator, kjer naj bi bila tudi ena
od možnih lokacij za ureditev nekakšnega trga ali centra,
pripravlja individualna gradnja, smo se odločili, da k sode-
lovanju povabimo Nino Kern, domačinko, sicer absolventko
Fakultete za arhitekturo, ki prav na to temo pripravlja svojo
diplomsko nalogo. Dobrodošli pa tudi krajani, ki jih vabimo,
da pomagajo s svojimi idejami," je povedal Slavko Rabič,
podpredsednik Sveta KS Dovje Mojstrana. M. A.

Danes bo zmerno do pretežno oblačno, v sredo in četrtek
pa pretežno oblačno. Hladno bo.

Pričakovanja 
od nove vlade
Samo Lesjak

Mimoidoče smo povprašali,
kakšna pričakovanja imajo
od novoizglasovane sloven-
ske vlade, katere premier Ja-
nez Janša je bil v soboto po-
trjen v Državnem zboru. Se
bo stanje recesije nadaljeva-
lo ali pa se nam morda obe-
tajo boljši časi?
Foto: Tina Dokl

Na Pokljuki tekli politiki 
in gospodarstveniki
Na Pokljuki se je na 20. jubilejnem tekmovanju v smučarskih tekih zbralo 65 diplomatov, 
politikov in gospodarstvenikov. 

Agencija RS za okolje, Urad za meteorologijo

Podžupan občine Kranj Bojan Homan Franci Strniša, direktor PE Kranj Adriatica Slovenice




